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«Приключения Каспера Берната в Польше и других странах» – роман из истории Польши XV – начала XVI века.
Приключенческий сюжет романа, в основу которого положен документальный материал, раскрывает картины борьбы польского народа с Тевтонским орденом за неза​висимость.
Особой удачей авторов является тщательно, с неж​ностью и любовью выписанный образ великого польско​го гуманиста Николая Коперника.
Ученый предстает перед читателями не только как «потрясатель основ» средневековой схоластической науки о светилах, но и как великий патриот, руководивший обо​роной польских рубежей от псов-рыцарей, как Человек с большой буквы. Все стороны его жизни проходят перед нами, все его ошибки и достижения, вся его прекрасная и горькая любовь.
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ЧАСТЬ ПЕРВАЯ

Глава первая

ГДАНЬСКИЕ ГОСТИНЦЫ

Улицы Кракова занесло снегом. Вьюга мечется в узких тупичках и переулках, и только на Рыноч​ной площади ей есть где разгуляться: она наме​тает высокие сугробы у ступеней Сукенниц и Мариатского костела. Сегодня праздник «Трех королей» – последний день рождественских свя​ток и последний день каникул в Краковском университете... Итак, завтра – снова пыльные, разбухшие фолианты, снова лекции, таблицы небесных светил. А сегодня...
– ...А сегодня пьем, друзья! За нашу Alma mater, за славный наш университет! За наших профессоров! За на​уку, за любовь, за дружбу!
– Пьем, коллеги, пьем! Пусть сильнее гудит ветер за окнами, пусть срывает черепицу с крыш у нерадивых хозя​ев – что нам до этого? Чокнемся, друзья, за счастливое начало нового 1511 года! А ну-ка, давайте нашу, студенче​скую!
Четыре оловянные кружки сошлись с глухим звоном, и четыре молодых голоса затянули «Gaudeamus»
. Песне тот​час же стало тесно в низкой каморке, и она, рокоча, отда​лась под закопченными сводами. Казалось, она вот-вот прорвет бычий пузырь, которым педель (он же содержа​тель общежития) затянул окна. Стекло, на его взгляд, бы​ло слишком большой роскошью для нищих студентов.
– Эх, ну и кислое же пиво у отца Кристофора! – мор​щась, сказал Збигнев, вытирая широким рукавом свои кра​сивые румяные губы. – Неужели же, Каспер, нам так-таки ничего и не пришлют из дому ради праздничка?
Каспер Бернат уныло качнул рыжим чубом. Ему-то не​чего было ждать: уже два года, как мать, страшась гнева отчима, ничего ему не присылала.
– Праздник, считай, уже заканчивается, – сказал он, вздохнув.
– Да, видать, не удостоимся мы нынче шляхетского угощения, – пробормотал толстый Сташек, с трудом пере​жевывая кусок лежалой буженины. – Дороги замело. Не​бось, Жердь, папаша твой, ясновельможный пан Суходольский, пожалел лошадок... А пиво как пиво, только давали бы его почаще!
– Пиво кислое, а буженина еще с прошлого года про​тухла... Эх, я не я буду, если не вылетит наш отец Кристофор отсюда серой пташкой! Как скажешь, Щука, а? – И Каспер опустил руку на плечо четвертого участника пи​рушки – худощавого, белокурого, с холодными серыми глазами. –Ты, я вижу, тоже не ешь! Это только Жбан ни​когда ни от чего не отказывается. Жбан, как ты смотришь, взяться нам за Кристофора?..
Сташек Когут, за толщину прозванный Жбаном, дейст​вительно то и дело прикладывался к кружке, да и мясо с деревянного блюда он таскал чаще, чем другие.
– Ну, Касю, выживешь ты Кристофора, так что про​ку? Еще почище вора поставят, – отозвался он лениво. – А мы с Генрихом, прошу прощения у ясновельможных па​нов,– добавил он дурашливо, – люди простые... У нас в деревне и за такое угощение спасибо сказали бы...
Бледные щеки Генриха Адлера чуть порозовели. Сын нищего кладбищенского сторожа, он не любил, когда ему напоминали о его бедности.
– Нет уж, – отозвался он, – кору древесную, мне помнится, в деревне едали, но вот такой падалью, пожалуй, и наши бедные кметы погнушаются... Но Жбан прав: все экономы крадут и все педели наушничают. И что это за ма​нера у тебя, Рыжий, палить из пушек по воробьям! Тут почище неправду видишь – и молчишь... Пока молчишь...
– Silentium!
, – вдруг крикнул, подымая палец кверху, Жердь Збигнев.
Теперь уже все четверо явственно расслышали за окна​ми фырканье коней и скрип полозьев. Колокольчик, звякнув в последний раз, умолк.
– Остановились! Это ко мне из дому! – закричал Збигнев и, опрокинув на радостях тяжелую скамью, ки​нулся к выходу.
Однако дверь уже распахнулась, и в облаке морозного пара студенты разглядели широкого, приземистого человека в волчьей шубе. Он, кряхтя, сбросил с плеч поклажу.
– Казимиж? – удивленно вглядываясь в него, про​бормотал Збигнев. – Нет, не Казимиж... Или это Ян из Стополья? Не узнаю что-то.
– Вуек!
 – радостно отозвался за его спиной Каспер Бернат. – То есть пан Якуб Конопка, – тотчас поправил​ся он: не к лицу было студенту прославленной Краковской академии звать боцмана Конопку «вуйком», как когда-то, в милом раннем детстве.
– Вуек так Вуек, если своих ребят не нажил, – хрип​лым, простуженным голосом отозвался приезжий. – Во имя отца и сына и святого духа, студиозусы! – И, обобрав ле​дяные сосульки с усов, расцеловался с Каспером. – Прини​май гостинцы!.. Вишневочка! – ласково пошлепал он по пу​затому штофу. – Колбаски! Яблочки! – говорил он, подо​двигая к Касперу кульки.
– А как же отчим? – не веря своим глазам, пробор​мотал Каспер. – Или это не мама прислала? А лошадей кто тебе дал?
Конопка только собрался было похвалить жену за то, что она так славно уложила гостинцы для сына покойного капитана. Вопрос Каспера застал его врасплох. Однако запнулся он только на одну минутку.
– Как – не мама? Пани Бернатова, кому же еще! – сказал он весело. – А у отчима твоего, пана Кучинского, глаз на затылке нету. Да и дома он не целыми днями си​дит... Хотя больше дома сидит, чем по морю плавает, – до​бавил пан Конопка с досадой. – А лошади немецкие: один купец подрядил меня в Сандомире за возчика. Я ведь свою пани Якубову в Сандомир к родичам свёз... Да вот беда: купцу до Вармии еще в Краков надо было заехать, крюк этакий! Кучер его не то занемог, не то длинной дороги ис​пугался. Стал я было купца отговаривать: мол, другим ра​зом в Краков отправитесь... А потом вдруг как осенило меня – видно, мне святая дева помогает: и в Вармию по​паду, и в Кракове, уж я не я буду, если Каспрука своего не повидаю... перед разлукой... Сегодня и завтра заночуем здесь, а там – в обратный путь...
Каспер ничего не понимал. Вуек явно путал или хотел что-то от него скрыть. Боцман Конопка – и вдруг подря​дился за кучера! Касперу гостинцы от матери доставил, да как же это?! Из Гданьска, что ли, он их через всю Польшу вез? А как боцман корабль оставил? Команда как без не​го? И вдруг смутная тревога охватила юношу.
– Вуек, а что слышно на нашем корабле? И когда ты думаешь обратно? – спросил он.
– А я обратно и не думаю, – отрезал пан Конопка. – Под начальство Кучинского не пойду, собаке под хвост та​кого капитана! Это тебе не Рох Бернат, нет! Всю команду разогнал... Вот завез я свою пани Якубову к ее родичам и теперь – вольная птица... Да что это мы, детки, зря язы​ками треплем? Давайте-ка за стол! А Кучинского и без нас черти в ад утащат...
Однако и за едой боцман нет-нет да возвращался в раз​говоре к отчиму Каспера, капитану Кучинскому.
– Дальние плавания теперь у нас побоку, – толковал он осоловевшим от крепкой вишневки и обильной еды сту​дентам. – Только и знает: в Гамбург – и обратно! Не ка​питан, а приказчик у немецких купцов! Команду нашу, гово​рю, всю разогнал, но, пожалуй, и его самого не сегодня - завтра погонят: купец-то теперь тоже не лыком шит, теперь купцу, чтобы нажиться, в дальние страны товар везти надо! Не все же кастильцам да португальцам верховодить!
– Кастильская корона нынче богатая, – сказал, заку​сив губу, Генрих Адлер. – Мавров да евреев отцы инквизиторы повыгоняли или на кострах пожгли, а денежки их прикарманили!
– Старые новости! Старые новости! – перебил его Каспер. Он знал, что с отцов инквизиторов спор обяза​тельно перекинется на отцов доминиканцев, Збышек всту​пится за своих воспитателей, и пойдет дым коромыслом! А тут еще чертов педель мимо окон шляется! – Ну, да лад​но... Вуек, ты лучше расскажи, какие у тебя дела в Вар​мии!
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– А дела такие, – обсасывая усы, начал пан Конопка. – Уже не знаю даже, с какой стороны к ним подступить​ся... Давненько все это было, году в восемьдесят четвертом примерно... Зафрахтовал в Торуни один англичанин нашу «Ясколку» под сельдь. Честь честью премию назначил все​му экипажу; похваляется перед другими купцами: мол, если уж капитан Бернат что сказал, так слово его – кре​мень. А вот тебе и кремень! Приходит наш капитан с ка​ким-то духовным – и приказ: «Меняй паруса! В море не пойдем! В Торуни один большой человек помер, нужно его вдову с детишками во Влоцлавек доставить». Не любили у нас на «Ясколке» каботажного плавания, да и приз боль​шой англичанин посулил, но с нашим капитаном не поспо​ришь... Смотрю – а в капитанскую каюту уже ковры та​щат – для вдовы этой, для нее же кубрик всю ночь скреб​ли... Приезжает наутро женщина с двумя парнишками, а за ней – чуть ли не вся Торунь! У короля нашего Зыгмунта и у того поменьше свита! Думаю: «Куда же мы всю ора​ву денем?» А это, оказалось, только провожатые... Слезы, понимаете, поцелуи... «Пани Барбара да пани Барбара», только и слышно. Барбарой эту самую вдову звали... Да вы не спите, ребята, слушайте!
Каспер толкнул под столом Збигнева: Вуйка, когда он заведет рассказы, и всемирным потопом не остановишь.
– И вот надо же было случиться такой беде! – наце​живая себе пятую кружку, продолжал боцман. – Только что бедная женщина мужа потеряла, а тут – чуть обоих сы​ночков разом не лишилась. Вышли мы уже на большую воду, капитан с мостика не сходит, течение здесь – ого! – Висла шутить не любит! Вдруг слышу: плюхнулось что-то позади меня. Не успел оглянуться – опять что-то плюхну​лось. А это, оказывается, старший сынок пани Барбары загляделся на что-то, перевесясь за борт, да и свалился в во​ду. А младший, долго не раздумывая, кинулся его спасать... Ну, не погибать же христианским душам! Прыгнул и я и обоих утопленников за чубы вытащил. Тот, постарше, дрожьмя дрожит от холода или с перепугу, а маленький – мне: «Как твое имя, добрый человек, чтобы мы знали, за кого молиться». Сам синий весь, руки заледенели, а он го​лову эдак закинул. «Капитана Берната имя, мол, он хорошо запомнил, но вот ему нужно знать имя ихнего спасите​ля!» А матушка его уже и талеры мне сует и крест нагруд​ный, весь в дорогих каменьях, на меня надевает. Только я ничего этого не принял. «Деньги, – говорю, – вам самим сгодятся. Вам, – говорю, – еще обоих сыночков надо на ноги подымать. Да и доченьки, я слышал, у вас есть, прида​ное нужно копить. А имя мое Якуб Конопка. Капитана на​шего, верно, Рохом Бернатом звать, оба мы добрые католи​ки, а не какие-нибудь басурмане, знаем, как человеку нуж​но в беде помочь!..»
– Капитан наш, а его отец, – кивнул боцман на Каспера, – великого благородства человек был: неустойку англичанину заплатил, а с вдовы за провоз ничего не взял.
«Ну, дай бог тебе счастья, добрый матрос, – говорит пани Барбара, а сама чуть руки мне не целует: не умеют бабы боцмана от простого матроса отличить! – Ни тебя, – говорит, – ни капитана твоего я вовек не забуду!» И верно, как после смерти отца стали тебя, Каспер, в эту академию Краковскую определять, так и торуньское купечество, и на​ши гданьские судовладельцы петицию в Краков послали, и видишь, какое дело, даже из самой Вармии гонец, говорят, был... Родня-то у женщины этой, оказывается, знатная... Да... Видел я потом этого утопленника своего – раза три или четыре. В Гданьске, в Кракове и опять же в Торуни... Славный такой из него юноша вымахал. Подходить, одна​ко, я к нему не подходил: столько лет прошло, навряд ли, думаю, он меня узнает... Ан нет, оказывается, и он меня не забыл. Уже каноником случилось ему побывать у нас в Гданьске, так, верите ли, домишко наш на набережной разы​скал... Я в ту пору, на жалость, в плавании был, так он не погнушался: с моей пани Якубовой часа два просидел...
А в прошлом году на освящение фрегата «Торунь» со​бралось в Гданьске народу видимо-невидимо: как же, сам епископ вармийский прибыл корабль святить! Духовенст​ва как в Рим понаехало! Смотрю – в толпе знакомое лицо. Приглядываюсь, а это он, мой утопленник!.. Сановитый та​кой из себя... Узнал я его, но виду, конечно, не подаю: гданьщанин должен свой гонор иметь. А он, как заметил меня в толпе, сейчас же ко мне. «Спаситель мой», мол, и всякие та​кие слова. Про капитана Берната спрашивает. Объяснил я ему, что помер наш капитан, а сыночка его, Каспера, в Кра​ковскую академию приняли. «Не иначе, – говорю, – ка​кая-то сильная рука ему помогала». А он и бровью не повел. «Это, – говорит, – хорошо, что сын славного Берната в та​кой славной академии учится». Увязался за мной на «Ясколку». «Не та наша «Ясколка» теперь», – отговариваю я его. И он, верно, посмотрел, посмотрел, да и говорит мне: «Пан Якуб, если будет у тебя что не ладиться с твоим горе-капитаном, приезжай к нам в Вармию. Польская корона, конечно, побогаче, но и наш диацез не пасынок у святого отца в Риме: две каравеллы у итальянцев купили, третий – палубный – в Гданьске достраивается. Хорошие моряки нам нужны». И вот, как вышли у нас нелады с твоим отчи​мом, – пан Конопка со зла даже сплюнул наземь, – я и собрался в Вармию. И еду я, – боцман весь как-то приосанился, – еду я, – откашливаясь, повторил он, – к его пре​подобию, племяннику самого вармийского владыки, кано​нику Миколаю Копернику!
– Пан Езус! Это специально для Збигнева и Каспера новость! Только наладился соснуть, так на тебе! – провор​чал Сташек, который положил было уже голову на стол.
И трое его товарищей слушали боцмана пятоё через де​сятое, а тут с них и сон и хмель как ветром сдуло. У Каспе​ра сердце чуть не выскочило из груди.
– Матка бозка Ченстоховска! – закричал он, бросаясь к пану Конопке. – Вуек, Вуек, ты знаешь Миколая Копер​ника! Что же ты молчал? Збышек, как тебе это нравится!
Однако Збигневу это не нравилось. Дело в том, что пе​ред самыми святками профессор Ланге, руководитель обоих студентов, зазвал как-то Збышка и Каспера к себе.
«Перекреститесь, мои молодые друзья, – сказал он, – вознесите молитву святому Кристофору, нашему покрови​телю... Тление и ржа разъедают железо... А что мы можем противопоставить тлению и рже, разъедающим неопытные души?»
Каспер тихонько подтолкнул Збигнева в бок.
«Начинается!» – шепнул он. Однако, скромно опустив глаза, произнес фразу, которой дожидался от него Ланге: – Веру, господин профессор, святую безотчетную веру и до​верие к нашим руководителям».
«Вот, – сказал профессор, постукивая пальцем по не​большой тетрадке, лежавшей перед ним на столе, – на​деюсь, что не смущу ваши чистые души, показав вам это богомерзкое измышление лжеученого астронома! Полагаю, что как ни мало пробыли вы под моим руководством, но уже сейчас вы сможете опровергнуть каждое положение этого «Малого комментария...»
Каспер тогда чуть не присвистнул от удивления: еще прошлым летом в Гданьске он слыхал об ученом муже из Торуни – Копернике, который в своем сочинении «Малый комментарий» пытается опровергнуть научные положения Птолемея
. Однако какие доказательства приводит Копер​ник, никто не мог объяснить Касперу толком.
«И, стыдно сказать, этому недоучке, этому гуляке, который десять лет шатался по Италии да проедал и пропивал деньги вармийского капитула, самые знатные люди королевства доверяют составление гороскопов! – развел ру​ками Ланге. – А ученые и знающие люди вынуждены поль​зоваться крохами, кои упадают с его стола! Статочное ли это дело, что профессор ваш отрывается сам и отрывает своих помощников от занятий и разъезжает на собственные средства по замкам грубых тевтонских рыцарей, чтобы за год составить два-три гороскопа, а Миколай Коперник, который, я сам слышал, высказывался, что гороскопы он составляет только для того, чтобы набить руку на пользова​нии астрономическими приборами, я говорю – этот вы​скочка, внук простого медика из Шлёнзка, получает десят​ками приглашения от самых знатных людей королевства!»
«Вы разрешите мне заглянуть в его творение?» – про​тянул было Каспер руку к истрепанной тетрадке.
«Потом, потом! – Профессор тотчас же свернул руко​пись. – Я сперва сам разберусь в его лжеучении... О-о, не будь он племянником вармийского владыки, он давно бы отведал, чем пахнет дымок святой инквизиции!»
Разговор этот происходил неделю назад.
Имя Коперника было тогда для Каспера таким же вы​сокочтимым, но и чужим, как имена Аристотеля
, Птолемея или Филолая...
. Ученый человек, и ничего больше!.. И вот – подумать только! – Вуек едет к этому самому Копернику!
– Эх, была не была, – махнул юноша рукой, – выпь​ем, панове, за здоровье и успехи каноника Миколая Копер​ника!
Збигнев как ужаленный привскочил с места.
– Кричи громче! – прошипел он. – Сейчас же все дой​дет до ушей Ланге! Сказано же тебе было: профессор сам сначала все проштудирует, а затем сообщит нам выводы... И ведь правду говорил Ланге: Коперник хитер, вместо того чтобы издать свои труды в Германии или Италии, как и подобало бы истинному ученому, он распространяет их вот такими подметными тетрадками. Читают их неопытные люди, вот и бродит по Польше слава о некоем новом Птоле​мее... Я думаю, было бы уместно пригласить этого Коперни​ка к нам на диспут.
– А кто примет участие в этом диспуте? – сердито отозвался Генрих Адлер. – Выступит кто против Копер​ника – епископ Ваценрод со света его сжить постарается... Выступит кто за него – опять же профессор Ланге ваш злобой изойдет, а у него, у Ланге, говорят, сильная рука у отцов инквизиторов есть...
– Не болтай глупостей, Щука, – произнес Збигнев спокойно. – Истинно верующему нечего опасаться учения Коперника.
Генрих Адлер вскинул было свою белокурую голову, но промолчал. Вместо него отозвался Сташек:
– Паны дерутся, а у холопов чубы болят. Да что тебе за дело, Генрих, до Коперника этого и до Ланге? Другая у нас забота. Вон у батьки твоего корове всю соломенную крышу скормили... Пускай ясновельможные морочат себе голову всякими спорами да диспутами!
– Не понимаю я тебя, Жбан... Уж верно, что «жбан» – тебе бы только пиво хлебать! – сказал Каспер с сердцем. – И нечего тебе придираться к ясновельможным: и Збигнев, и Каспер, и Станислав, и Генрих здесь, в этой каморке, равны... А о диспуте скажу так: сам его святейшество, наместник бога на земле, папа Юлий Второй повелел прово​дить ученые диспуты для утверждения людей в истинной вере и в противодействие ересям. Почему бы действитель​но не пригласить нашему ректору каноника Коперника? Пусть изложит суть своей теории об устройстве Вселенной, потому что мы до сих пор не знаем, в чем она заключается... Стыдно сказать – это мы-то, студенты, изучающие ход не​бесных светил! Прошлым летом в Гданьске я услышал о Копернике впервые не от профессора и не от студента, а от капитана...
– Коперник, говорят, имеет звание доктора церковно​го права. А вот Ланге убежден, что и звание это куплено за деньги Вармийского капитула, – сказал Збигнев. – Словом, надо думать, что каноник сей не получил образо​вания, достаточного для того, чтобы пускаться в рассужде​ния об устройстве Вселенной. И вот такой-то неуч соби​рается пересмотреть всю науку астрономии наново!..
Каспер остановил товарища движением руки.
– Летосчисление Юлианское тоже было в свое время одобрено и принято отцами церкви, – сказал он, – одна​ко ты слышал, Збышек, сейчас в Риме папа, сверившись с учеными-астрономами, счел возможным признать его уста​ревшим. Сейчас в папской курии собираются приступить к исправлению календаря.
– Вот и натворят бед, – с полным ртом пробормотал Сташек. – В городах, конечно, народ просвещенный, а ты бы по деревням поездил! Как начнут бедные сельские ксендзы пасху с Зеленым праздником
 путать, проклянут они и папу, и астрономов его ученых... Вот хотя бы Вармию взять: еще от одной напасти не спаслись (тяжелая рука у епископа Ваценрода – десятину церковную он вместе со шкурой сдирает), а тут на их головы исправление календа​ря! И без того путаница у бедных ксендзов с ведением цер​ковных книг... Ну ладно, детки, нам пора на боковую...
– Хотя неплохо было бы, – добавил Жбан, лукаво ко​сясь на Каспера и Збышка, – чтобы отец ректор и впрямь пригласил к нам Коперника, только не на диспут, а просто взамен вашего уважаемого профессора Ланге... А тот пускай себе составляет гороскопы. Из-за гороскопов он, видно, и окрысился на Коперника.
– А Ланге к тому же еще и с кшижаками знается, – заметил Генрих. – В прошлом году ездил к магистру Орде​на гороскоп составлять...
Никто из студентов не заметил, как дверь чуть приот​крылась, в нее просунулась лисья мордочка педеля Кристофора и тотчас же исчезла. Збигнев обернулся было на скрип, но ничего подозрительного не заметил.
– Я не заступаюсь за профессора Ланге, – заметил он горячо, – да и не нам, неучам, за него заступаться: в своем деле он человек сведущий. Это только Жбан может думать, что людьми руководят одни корыстные помыслы...
Каспер хотел что-то возразить, но Збышек круто повер​нулся в его сторону:
– А ты, Рыжий, ни богословием, ни астрономией по-настоящему не интересуешься... Задаст тебе профессор за​дачу – ты ее выполнишь, да и астрономия нужна тебе только для того, чтобы по звездам точнее определять поло​жение корабля. А для меня наука – подкрепление веры! Прошла пора, когда смиренным прихожанам можно было проповедовать христианское учение и подкреплять свои проповеди только ссылками на священное писание. Теперь, как вы сами знаете, развелось столько еретиков и хулите​лей веры, что возражать им нужно в полном всеоружии науки! Да что я толкую; все вы отлично знаете, о чем я мечтаю...
– О борьбе с еретиками? Ступай тогда к отцам инкви​зиторам! – сказал Генрих гневно.
– Да что ты, Щука, – примирительно возразил Каспер, – не к чему тебе поминать инквизиторов. Збигнев под руководством отцов доминиканцев отправится проповедо​вать христианство диким язычникам...
Но Генриха не так просто было унять.
– Крестом и мечом насаждать веру? – весь вспыхнул он. – Чем же тогда он лучше кшижаков?!
Збигнев поднялся с места и изо всех сил ударил по столу кулаком.
– Кшижаки под прикрытием веры шли завоевывать исконные славянские земли! Они и сейчас на наше При​морье зарятся... Стыдно сказать, но даже здесь, в Крако​ве, я слышу иной раз, как нашу Вармию иные называют на немецкий лад – «Эрмлянд»!
– В старину поляки знали название «Лаба», а нынче ее Эльбой стали звать, – заметил Каспер.
– А Хелмно – Кульмом!–вспомнил Збигнев Жердь.

Даже пан Конопка сказал свое веское слово:
– Про Хелмно я не знаю, но, когда при мне наш Гданьск переиначивают по-немецки на «Данциг», у меня просто руки чешутся!
– И как это можно отцов доминиканцев приравнивать к кшижакам! – с обидой в голосе продолжал Збигнев. – Я говорю: кшижаки под прикрытием веры шли завое​вывать чужие земли, а отцы доминиканцы идут проповедо​вать слово божье к темным язычникам! А кшижаки! На​толкнулись они на язычников-славян, так вместо того, что​бы обратить их в нашу святую веру, они сперва огнем и ме​чом прошли по их земле... А я готовлюсь проповедовать имя Христово в далеких диких странах...
Сташек прищурился и покачал головой.
– Когда этих ревнителей веры – рыцарей-крестонос​цев – поперли со святой земли, они тоже считали Польшу далекой дикой страной... Да вот, на их беду, нас уже до это​го обратили в христианство...
– Да выслушай же меня, Жбан, до конца! – сказал Збигнев сердито. – Кшижаки шли завоевывать земли, а нам (я имею в виду отцов доминиканцев) земля не нужна... Однако вернемся к Копернику. Ну что ж, может быть, Ры​жий и прав. Хорошо, чтобы у нас и впрямь устроили диспут. Пускай Коперник этот поспорит с Ланге. Был уже один такой прыткий, да еще в самой Сорбонне, так наш про​фессор не испугался – в Париж к нему на диспут поехал! И что же? Верх над ученым французом взял! Говорят, у них там чуть до рукопашной не дошло, таблицами светил да чертежами швырялись... Еле-еле их растащили...
– Ну, тут их не растащили бы, – деловито заметил Сташек. – Тут либо каноник профессора со всеми его Пурбахами
 да Региомонтанами
 сглотнул бы, либо Ланге его в темницу засадил бы... Простите уж, панове, – обратился он к Касперу и Збигневу, – что я осмеливаюсь так о вашем досточтимом профессоре говорить!
– О досточтимом папаше прекрасной Митты, – ввер​нул Генрих Адлер, зло щурясь.
Каспер чуть было тоже не хватил по столу кулаком, но, глянув на красивое и гневное лицо Збигнева, воздержался. И опять пришла ему на ум та же мысль, что мучила его постоянно: «Вот я, рыжий неотесанный гданьщанин, куда уж мне, казалось бы, тягаться с красивым, тонким и воспитан​ным краковяком Збигневом? А вот... – Он на минуту за​крыл глаза и явственно представил себе тонкие пальцы Митты, перебирающие его буйные рыжие кудри. «Каспер, подсолнушек ты мой!»... «Пьян я все-таки или не пьян?» – открывая глаза, подумал юноша.
Спорить не хотелось. Есть и пить тоже не хотелось. По​лежать бы сейчас тихонечко и помечтать о Митте...
Дверь бесшумно отворилась, в комнату проскользнул содержатель общежития педель Кристофор.
– Добрый вечер, Панове студенты! – протянул он то​неньким голоском. – Э, да у вас гости? – Педель быст​рым взглядом окинул стол, залитый вишневкой, остатки еды и прикорнувшего у печки пана Конопку. – Я зашел осведомиться, не нужно ли вам чего. Сейчас пришлю Яна сменить свечи, эти вон как оплыли! А господа студенты долго еще собираются спорить?
Вот тут-то и выяснилось, что Каспер пьян. Подымая со стола тяжелую голову, он с нескрываемым презрением уста​вился на педеля.
– Коллеги, отцу Кристофору охота спать! – сказал он вызывающе. – Жаль мне его. Что у него за жизнь! Стой в сенцах, да подслушивай, да мерзни... Коллеги, надо выру​чать отца Кристофора, а то...
– Спасибо, домине Кристофор, – тут же перебил Каспера Жбан, – ничего нам уже не нужно. И свечи уже не нужны, мы собираемся ложиться. Завтра с утра – на заня​тия, а отец декан не терпит опозданий. И вам, отец Кристо​фор, пожелаем доброй ночи...
– Доброй ночи, дети мои, – отозвался педель и исчез так же бесшумно, как и появился.
– Ну, и чего вы мне не дали договорить! – с пьяным упорством бормотал Каспер. – Ведь подслушивал же он, пся крев!
– Это его хлеб, – махнул рукою Генрих. – Хорошо, однако, что все так и обошлось... Он как будто не очень был зол... А что, коллеги, не пора ли нам и вправду на боковую?
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– Только допьем на прощанье вишневочку! – взмолил​ся Жбан-Сташек. – Последнюю – разгонную, коллеги!

На следующее утро Каспер Бернат проснулся позже всех. Ни Вуйка, ни товарищей в комнате уже не было. «Мо​лодцы хлопцы – дали мне выспаться!» – подумал он, по​тягиваясь. Касперу сегодня не нужно было спешить на лек​ции: профессор Ланге прислал вчера со служанкой распоря​жение, чтобы студент Бернат завтра явился к нему на дом для составления астрономических таблиц.
«В лесу что-то сдохло, что ли? – размышлял студент, так и не подымаясь со своего узкого ложа. – Позвал не Збигнева, а меня... А впрочем, вернее всего, Ланге зовет меня потому, что я напутал чего-нибудь при вычислении азимута...»
Надо признать, что за последнее время Каспер больше занимался сочинением латинских стихов в честь Митты и несколько отстал от занятий.
Сейчас, перед посещением профессора, необходимо про​штудировать «Новую теорию планет» Пурбаха.
Углубившись в главу об определении орбит Солнца и Луны, Каспер и не заметил, как около двух часов провел за книгой.
Внезапный стук в дверь оторвал его от занятий.
Прежде чем Каспер успел сказать «войдите», на пороге появился педель Кристофор. Каспер с удивлением прово​дил его глазами от двери до стола: никогда еще у педеля не было такого важного вида, да и стучаться к «нахлебни​кам» у него не было в привычке.
«Ох, сболтнул я, кажется, ему вчера лишнее! – вспом​нил юноша с раскаянием. – Ничего, сейчас мы все это за​гладим! Не в первый раз!»
– Добрый день, домине Кристофор! – сказал Каспер как можно приветливее. – Не угодно ли вам отведать на​шей гданьской колбасы? Вишневку мы, к сожалению, уже закончили...
– И вам также добрый день, – неохотно буркнул пе​дель и, не поблагодарив за приглашение к столу, добавил громко: – Студент Каспер Бернат, отец ректор достослав​ной Краковской академии повелел вам немедленно явиться к нему!
«Зачем я понадобился ректору? – с легкой тревогой по​думал Каспер. – Уж не наябедничал ли ему чего Кристофор? Да нет, не успел еще... А так я как будто за последние дни ничего недозволенного не совершал... Это, наверно, все из-за Пурбаха... А впрочем, к ректору вызывают студен​тов не только для того, чтобы отчитать за проступки», – тут же успокоил он себя.

Глава вторая
РЕФЕРЕНДУМ
Ректор достохвальной Краковской академии в окруже​нии профессоров и членов совета восседал за огромным столом. По правую его руку сидел декан факультета семи свободных искусств. Каспер с облегчением отметил про себя, что Ланге не было, – значит, дело не в Пурбахе, за которого Ланге строго отчитал Каспера на прошлой неде​ле. Студента поразило строгое, даже суровое выражение лиц присутствующих. Только декан отец Фаустин ласково глянул на своего любимца. Остановившись в дверях каби​нета, Каспер отвесил низкий поклон.
– Студент Каспер Бернат из Гданьска, подойди, – об​ратился к нему ректор по-латыни, как и требовали обычаи университета. – Догадываешься ли ты, для чего мы тебя вызвали?
– Реверендиссиме!
 – обратился к ректору декан. – Разреши задать студенту один вопрос! – И только сейчас, разглядев пятна румянца, выступившие на скулах брата Фаустина, и легкую дрожь в пальцах, которыми декан ма​шинально постукивал по столу, Каспер почувствовал тре​вогу.
– Сын мой, – ласково обратился к нему декан, – если бы ты шел по дремучему лесу... Впрочем, я приведу пример, более понятный для сына прославленного капитана... Кас​пер Бернат, если бы ты, плывя на корабле по морю или по быстрой реке, вдруг заметил в волнах лодку, в которой .си​дели бы твои коллеги и друзья... Если бы тебе с высоты твоей палубы видно было то, чего не могли рассмотреть не​счастные – ветер и течение неумолимо влекли их в водово​рот пучины, – как ты поступил бы в этом случае, сын мой?

Как и все студенты, Каспер хорошо знал манеру декана помогать неуспевающим, наводя их на правильный ответ примерами из священного писания, истории или из своего собственного житейского опыта. Однако чего сейчас доби​вался отец Фаустин, Касперу было неясно.
– Мы призвали тебя на референдум, – ласково про​должал декан, – для того, чтобы побудить тебя спасти твоих товарищей, не дать им погибнуть, отвратить их су​денышко от бездны...
Каспер в недоумении глядел на него.
– Довольно, отец Фаустин, – вмешался ректор. – Студент Каспер Бернат! Вчера за пирушкой, устроенной противу правил общежития, выпивши вина или старки...
– Вишневки, – испуганно пробормотал Каспер.
– Я говорю: упившись, вы вели разговоры, недостой​ные студентов нашей прославленной академии, толковали об учении достославного каноника Коперника, о коем вы по недостатку знаний и судить не вправе, говорили о том, что следует его призвать на кафедру астрономии взамен до​стойного профессора вашего Ланге, глумились над готовя​щимся исправлением календаря, предпринимаемым по пове​лению святого отца нашего, наместника господа на земле папы Юлия Второго... Глумились – страшно сказать – над нашей святой католической церковью!
– Это ложь! – горячо возразил Каспер. – Простите меня, святые отцы, но это навет на меня и на моих товари​щей... Я понимаю, эта хитрая лиса педель Кристофор...
– Никто не дал тебе права порочить честного и стара​тельного помощника твоих учителей и наставников – отца Кристофора, – укоризненно заметил декан. – Шла ли вче​ра у вас речь о том, что следует устроить диспут между досточтимым профессором Ланге и каноником Коперником?
Каспер так сильно сжал кулаки, что ногти его впились в ладони.
– Шла, – ответил он коротко.
– Говорил ли кто из твоих товарищей, что Коперник несомненно победит на диспуте профессора Ланге?
– Нет, – с облегчением вскинув голову, промолвил Каспер. – Мы говорили только, что спор между уважае​мым профессором Ланге и каноником Коперником будет очень горячим.
– Следует ли из этого, что ты присоединяешься к мнению твоих товарищей о том, что каноника Коперника следует призвать на кафедру взамен твоего профессора и наставника Георга Ланге?
Каспер молчал. Что ему следует сказать? «Присоеди​няюсь»? Но ведь это будет неверно. Интересно, что успел подслушать проклятый педель? Если Сташек и заговорил о замене Ланге Коперником, то исключительно для того, чтобы поддразнить его со Збигневом.
– Молчание – знак согласия, – прозвучал холодный, точно мертвенный голос ректора. – Теперь ответь мне: го​ворилось ли вчера на попойке о том, что деревенские ксенд​зы проклянут святое имя папы Юлия Второго, повелевше​го приступить к исправлению календаря? Опять молчишь? Следовательно, и это правда!
– Реверендиссиме! – с мольбой воздевая коротенькие ручки к ректору, вмешался отец Фаустин. – Обрати вни​мание на то, что студент Каспер Бернат родом гданьщанин, шляхтич, сын прославленного капитана, в деревнях не жи​вал, о том, будут ли клясть деревенские ксендзы папу, судить не может. Следует ли его, одного из лучших учени​ков профессора Ланге, делать ответственным за пьяные речи неотесанных деревенских парней? Я имею в виду студентов Станислава Когута и Генриха Адлера. Они хоть и прошли курс в подготовительной школе, находящейся под наблюдением академии, но должного уважения к наукам не проявляют...
«Ой, ой, – подумал Каспер, – плохо дело! Как бы Ста​шек и Генрих не вылетели из университета!»
О себе юноша не беспокоился: Ланге несомненно за него заступится. Каспер обвел глазами лица отцов референ​дариев. Вот и отец декан – за него, и профессор изящных искусств...
Юноша шагнул к самому столу.
– Вы, святой отец, – сказал он, глядя прямо в лицо декана отца Фаустина, – спросили меня, что предпринял бы я, видя, что лодку моих товарищей уносит в бездну. Каких товарищей имели вы в виду и что разумели под бездной?
– Здесь тебе не положено задавать вопросы, – про​звучал голос ректора. – Продолжим же допрос, отцы ре​ферендарии!
«Допрос! – ужаснулся Каспер. – Езус-Мария, что же все-таки успел подслушать проклятый педель?»

Ответ он получил немедленно.
– Каспер Бернат, – продолжал отец Фаустин, – кто из твоих товарищей осуждал защитников веры – отцов ин​квизиторов, а также деятельность проповедников слова божьего – отцов доминиканцев? – Подняв на него суровый взор, декан в смущении снова опустил глаза. – Почему в пьяных своих разговорах вы разрешали себе обсуждать действия ваших наставников – отцов академиков и реше​ния, принятые папской курией, а также установление церковной десятины? Кто из твоих товарищей заявил, что у его преосвященства епископа Ваценрода тяжелая рука и что десятину церковную он сдирает вместе со шкурой? Помни, Каспер Бернат, что при вступлении в нашу достославную Краковскую академию ты на кресте поклялся блюсти уста​новления нашего университета и с должным вниманием и послушанием относиться к волеизъявлению твоих настав​ников... Пришло время, Каспер Бернат, сдержать эту клят​ву и помочь нам очистить поле от плевел. Кто из твоих то​варищей высказывал такие еретические мысли, Каспер Бернат? – Голос отца декана звучал почти умоляюще. – Если юношам даже придется понести заслуженную кару, пойми, твое признание только поможет им как следует осо​знать свою вину и спасет их от дальнейших пагубных ша​гов по стезе неверия! Отвечай же, Каспер Бернат, как и подобает дворянину и сыну славного капитана.
Каспер внимательно оглядел сидящего одесную
 отца ректора – неряшливого, небритого доминиканца, профес​сора церковного права. Слева от ректора сидел, посту​кивая пальцами по столу, смуглый отец Джироламо Бенвини.
Поговаривали, что итальянец прислан святой инквизи​цией для наблюдения за университетом.
«Плохо дело, плохо дело, если при нем говорятся такие вещи. Значит, обо всем, что произошло, педель доложил не одному ректору, иначе тот постарался бы замять эту ис​торию».
Каспер понял, что ему следует делать. Пусть ни отлич​ная аттестация, которую даст ему профессор Ланге, ни заступничество отца Фаустина ему не помогут, но его по​ложение в тысячу раз лучше, чем положение Сташека или Генриха. Изгнание из академии для них означало бы го​лодную смерть! А ректору, хотя бы ради того же отца Джироламо, необходимо разыскать и покарать виновных... На​вряд ли доносчик – педель, который давно уже ненавидит студента Берната, станет сейчас опровергать его слова... Святые отцы взывают к его, Каспера, достоинству шлях​тича, напоминают о заслугах его отца – капитана? Отлич​но, он поступит так, как подсказывают ему честь и любовь к отцу!
– Доносчик, на основании слов коего вы обо всем происшедшем судите, мог слышать только обрывки речей, которые велись за столом, следовательно, вы, святые от​цы... – начал Каспер.
– Молодые люди безусловно выпили лишнее, – про​бормотал отец декан, – и безусловно понесут за это нака​зание, но, принимая во внимание...
– Святые отцы недостаточно осведомлены о том, что происходило: если и был кто опьянен, то это я, Каспер Бернат. Но опьянел я не от вина, и не от старки, и не от вишневки, а от того... – Тут молодой студент запнулся.
Он хотел объяснить, как был он взбудоражен извести​ем о том, что Вуек знает каноника Коперника. Однако не следует припутывать сюда еще и славного боцмана... И никого не следует припутывать! Он, Каспер, восстано​вил против себя этого чертова педеля, иначе тот, может, и не побежал бы наушничать! Он, Каспер, начал разговор о Копернике, и он, Каспер, должен быть за все в ответе!
– Чем же ты был опьянен, Каспер Бернат, если не ви​ном, не старкой и не вишневкой? –прозвучал вопрос отца ректора.
Каспер так упрямо мотнул головой, что рыжий чуб упал ему на глаза. Да оно и к лучшему: не придется встречаться взглядом с отцом деканом.
– Одна мысль о возможности присутствовать на уче​ном споре таких прославленных космографов, как профес​сор Ланге и каноник Коперник, опьянила меня! – сказал он вызывающе. – И мне именно, а никому другому пришла в голову такая мысль. И я же высказал пожелание, чтобы в нашу академию был приглашен астроном Коперник. И о бедных деревенских ксендзах говорил я же, но это, да простят мне святые отцы, было сказано в шутку... А что ка​сается отцов доминиканцев и отцов инквизиторов, то ничего порочащего о их сказано не было. Педелю Кристофору явно изменила память! И относительно церковной деся​тины...
Декан отец Фаустин был рад, что в эту минуту ректор привстал, с грохотом уронив кресло. Неизвестно, до чего мог договориться молодой студент со зла или от отчаяния. Если верить этому безумному, то он один и разговаривал вчера за столом!
– Вот вам и плоды вашего всепрощения, отец Фаус​тин! – произнес ректор холодно. – Не шляхетскую гор​дость должны мы воспитывать в наших питомцах, не лю​бомудрие и не пагубную страсть к оспариванию завещан​ных нам святым писанием истин. Студенты Когут и Адлер, говорите вы, – простые деревенские парни? А ведь именно такие простачки, как Когут, Адлер да еще Ян Склембинский, и нужны нам сейчас! Стремление к пагуб​ным еретическим философствованиям все больше и больше охватывает ученый мир... Вот вам и результаты!.. Так чем же мы покараем студента Каспера Берната, отцы референ​дарии?
– Принимая во внимание его чистосердечное раская​ние . – начал было отец декан, но его слабый голос пото​нул в потоке негодующих возгласов: «Изгнать недостойно​го!», «Лишить его святого причастия!», «Изгнать из Кра​кова!», «Предать суду святой инквизиции!»
И чем ближе сидели отцы референдарии к отцу инквизи​тору Джироламо Бенвини, тем усерднее и громче они кри​чали.
Каспер слушал, как стучит его сердце. Шум голосов сливался в какой-то странный рев, напоминающий рев бури.
«Инквизиция! Боже мой, мама, как ты перенесешь эту весть!»
Ректор давно ему что-то говорил, но Каспер не слышал ни слова.
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– Студент Бернат! – грозно повысил голос ректор. – Ты лишил себя права на снисхождение. А посему я, об​леченный властью, данной мне отцами референдариями, изгоняю тебя из Краковского университета! Ступай и не возвращайся больше в нашу семью! И да смилуется над то​бой господь бог и святая дева!
Все это ректор произнес по-латыни. В заключение он сказал только одно польское слово: «Вон!» – и указал на дверь.

Каспер не помнил, как он очутился на улице. Мороз​ный воздух и ветер несколько освежили и успокоили его.
– Вышвырнули, как собаку! – произнес он вслух и, зачерпнув горсть снега, потер им лоб.
«Пойти разве к Ланге? Надо думать, он поможет... Или хоть совет какой-нибудь даст».
В переулке у Рыночной площади было черно от народа. Снег был затоптан и порыжел. Каспер поднял голову. На высоком шесте над Сукенницами ветер трепал петушиное перо на шапке.
– Шапка на шесте – значит, базарный день! – про​бормотал Каспер с досадой. – Эх, неудача! Так и знай, что встретишь знакомых... Не дело студенту в такие часы ша​таться по городу – сейчас же пойдут расспросы: да что случилось, да почему не в университете?
Свернув с площади в узенький, почти занесенный сне​гом переулок, Каспер поднялся затем на Королевский мост, потом спустился к Клепажу – ближайшему краковскому предместью.
Однако и здесь он опасался встретиться со знакомыми и жался к оградам загородных фольварков, недавно выстро​енных устремившейся в столицу шляхтой. Вот сюда же мечтала переехать ради устройства дочки и пани Суходольская, мать Збышка. Как же, девочка подрастает, а в де​ревне женихов не ахти как много! Однако пану Вацлаву удалось переубедить жену. «Если и переезжать, то не в Краков, а в Гданьск: в Кракове уж больно распущенный и избалованный народ. Найдется и в Гданьске для девочки жених».
Несмотря на мрачное настроение, юноша не мог не улыбнуться, вспомнив ясные глазенки маленькой Вандзи. «Вот так невеста!»
Опомнился он, только миновав городские ворота. В ни​зине перед ним белели занесенные снегом крыши домов, между ними чернел шпиль колокольни.
А слева к берегу тускло синевшей Вислы в беспорядке сбегали домишки огородников, рыбаков, бочаров, кузне​цов и кожевенников – многочисленного небогатого трудо​вого люда предместья.
«Эге, Стародом уже! Эдак я, пожалуй, берегом Вислы до Сандомира доберусь», – подумал Каспер и повернул об​ратно.
Разглядев над придорожной харчевней на раскачивае​мой ветром вывеске кабанью голову, бедный изгнанник вдруг почувствовал, до чего же он голоден. Сунув руку в карман, Каспер нащупал холодные монетки и свернул уже было к трактиру, как вдруг испуганно отшатнулся.

«Вуек! Этого еще не хватало! Да не один!»

Постояв за углом, Каспер дождался, пока боцман и вы​сокий человек в богатом плаще, выйдя во двор, свернули к конюшне. До студента долетели обрывки разговора, но он прислушиваться не стал. Убедившись, что пан Конопка не может его увидеть, Каспер, подгоняемый дувшим ему в спину ветром, зашагал по дороге.
Окончательно продрогший и промерзший юноша нако​нец в сумерках очутился у дверей профессора Ланге. С тя​желым сердцем взялся он за бронзовый молоток.
– Да будет прославлен господь наш пан Езус! – про​изнес он обычную фразу приветствия.
– Во веки веков, аминь, – ответила служанка, прини​мая у него плащ. – Господин доктор у себя в комнате.
Справа тихо скрипнула дверь, и заплаканное девичье лицо выглянуло в сени.
– Каспер, Каспер, – зашептала Митта, – отцу уже все сообщили... Ах, зачем ты так плохо поступил с ним, Кас​пер!
– Митта, выслушай меня! – умоляюще глядя в голу​бые, полные слез глаза, сказал Каспер. – Я объясню тебе...
– Тсс! Ради бога, тише! Отец запретил мне с тобой видеться, но я никогда тебя не разлюблю и не забуду!

Хлопнула дверь. Каспер остался один.
– Панич Каспер, – огорченно сказала старая служан​ка, снова появляясь в прихожей, – господин профессор ве​лел тебе сказать, что его нет дома... Что с сегодняшнего дня его никогда для тебя не будет дома!
Однако профессору Ланге это, очевидно, показалось недостаточным. Вслед за служанкой он немедленно выбе​жал в сени.
– И после всего, что произошло, ты еще осмеливаешься вламываться ко мне в дом? – срываясь на резкий фальцет, кричал он. – И это мой ученик Каспер, на которого я возлагал столько надежд! Ты оказался ничтожным невеж​дой, ничтожным и неблагодарным! И это сын доблестного капитана Берната! – Красивое лицо профессора пошло красными пятнами, и сейчас в нем нельзя было подметить и тени сходства с нежной и прекрасной Миттой.
– Но, пан доктор, разве уж такой непростительный грех – желание утвердиться в истине путем сравнения двух противоречивых учений? Сомнения, которые бродят сейчас в головах...
– Молчать! – гаркнул Ланге. – Сомневаются только выученики итальянских вольнодумцев да недоучки вроде Каспера Берната! Уважаемый отец Кристофор мне все по​ведал!
– Но, пан доктор...
– Довольно! Пусть бывший студент Бернат забудет до​рогу к моему дому. Пусть он забудет, что когда-то был зна​ком с моей дочерью! Вон! – Остановившись в дверях, Лан​ге многозначительно добавил: – Последний совет моему бывшему ученику: он сделает непоправимую глупость, если останется хотя бы ненадолго в Кракове!
Каспер понял его. Так... Юноша провел рукой по лбу, голова горела, ноги подкашивались. Искренне ли говорит Ланге или им руководит желание разлучить Каспера с Мит​той? Но тут студенту на ум пришли возмущенные возгла​сы отцов референдариев... Нет, пожалуй, надо внять сло​вам профессора...
Было совсем темно, когда Каспер добрался до дома пе​деля Кристофора. В комнате студентов света не было, и Бернат вздохнул с облегчением – все, очевидно, уже улег​лись. Однако, шагнув через порог темной каморки, изгнан​ник понял, что товарищи дожидаются его. Никто не сказал ему ни слова, но осторожный шорох, сдерживаемое дыхание, скрип скамей подсказали ему, что здесь и не думают о сне.
Каспер, не раздеваясь, устало повалился на свое ложе. Снова молчание. Ну ладно, теперь нужно закрыть глаза и постараться уснуть.
Вдруг чья-то рука набросила ему на ноги теплый плащ. Юноша молча закутался и повернулся к стене. Что делать? Вернуться в Гданьск к отчиму? Это принесет только лиш​ние испытания его бедной матери... Эх, жалко, что уезжает Вуек!
Во рту у юноши пересохло. Спустив ноги со скамьи, он, держась стенки, ощупью направился к кадке. Зачерпнув ковшом ледяную воду, Каспер вдруг вздрогнул от неожи​данности: чьи-то пальцы крепко сжали его руку.
– Жердь, ты? – спросил он наугад.

Отозвался не Збигнев, а Стах Когут.
– Мы всё знаем, рыжий ты дурачок, – пробормотал Сташек ласково. – Где ты был? Отец ректор уже успел выставить из своего кабинета нашу делегацию... Мы про​сили не изгонять тебя из университета. И, можешь себе представить, кто лучше всего произнес речь по-латыни в твою защиту? Ян Склембинский! Ей-богу, Ясь-Сорока! Выпалил все, что думал, но, как шли мы обратно, он чуть не плакал с перепугу... А отец Фаустин – тот и вправду всплакнул... Говорил, что мы твоей подметки не стоим...
– А это, пожалуй, и правда, – ответил из темноты го​лос Збигнева. – Ну, хватит в прятки играть. – Зажигай свечи, Генрих!
Кресало ударило о кремень, вспыхнул слабый, колеблю​щийся огонек свечи, озарив бледные, усталые лица четырех товарищей.
– Ты все взял на себя, Каспер, я тебе этого ввек не забуду, – с чувством сказал Збигнев. – Ты настоящий шляхтич и друг!
– Что я взял на себя? – обозлился Каспер. – Кто спьяну набросился на этого чертова педеля? Я! Кто пер​вый завел разговор о Копернике? Я! Так о чем же тут может быть речь?! Наш уважаемый декан на уроках ло​гики учил нас смотреть в корень вещей, вот я и смотрел в самый корень. Если бы не Вуек с его рассказами, если бы не я с провозглашением здравицы в честь Миколая Ко​перника, если бы не педель с его наушничеством, спали бы мы сейчас все мертвым сном и не думали бы ни о каких бедах. Или скажу иначе: не случись со мной этого несча​стья, я, может, еще года четыре корпел бы над астрономи​ческими таблицами, да пел бы на клиросе, да со всеми студентами устраивал бы нападения на купеческие обозы под рождество да под пасху... А сейчас я вольный человек, захочу – поеду в Гданьск к матери, захочу – наймусь матросом к немцам или итальянцам, если поляки не захотят меня брать... А то пойду по деревням, по фольваркам со​ставлять гороскопы. Я делаю это не так хорошо, как ты, Збышек, но кое-чему и я у профессора Ланге научился.
– А Митта? –спросил Збигнев строго.

Каспер почувствовал, как что-то сжало его горло. «Не​ужели расплачусь?» – подумал он с испугом.
– Митта обещала меня любить и помнить, – передох​нув, сказал он как можно беспечнее. – Но девичья память короткая...
– Стыдись! – так же строго продолжал Збигнев. – Митта уже была у исповеди, покаялась отцу Януарию в грехе неповиновения родителям и вот – передала тебе на​тельный образок и колечко. Сказала, что считает себя твоей нареченной и будет ждать тебя хоть до самой смерти. Отец запер ее на ключ в светелке, но служанка из жалости к де​вушке впустила меня к ней. Я повидался с бедняжкой, успокоил ее. Она хотела передать тебе кошелек с деньгами в дорогу, но я не взял. Не пристало тебе, шляхтичу...
– Оставь в покое его шляхетство! – оборвал Збигнева Генрих. – Ты, может, думаешь, что, если бы покойный ко​роль не возвел капитана Роха Берната в дворянство, Кас​пер от этого вырос бы менее честным или храбрым? Или Рох Бернат, не будучи еще дворянином, менее храбро сра​жался на Средиземном море с алжирскими и тунисскими пиратами? Или ты думаешь, что простой хлоп, или меща​нин, или даже купец...
– Да я ничего плохого о простом народе не говорю, – смущенно возразил Збигнев. – Вы знаете, что и ты, Щука, и ты, Жбан, лучшие мои друзья, такие же дорогие для ме​ня, как и Каспер.
– Спасибо тебе, – сказал Каспер с чувством.
– Мы тут порешили, – заявил Сташек, стараясь гово​рить весело, – тебе следует уехать из Кракова: итальянец этот теперь тебе прохода не даст! И уехать тебе, мы поре​шили, следует с твоим Вуйком в Вармию... Только вот бе​да: боцман сегодня утром распрощался с нами, пообещав, что заглянет перед отъездом, а где устроился на постой его купец, он и не сказал. Збышек сегодня целый день бегал по ростовщикам добывать для тебя деньги, а мы с Генрихом обошли все кабаки, харчевни и постоялки. Збышек-то деньги достал, а мы купца с Вуйком не разыскали.

Каспера уже сильно клонило ко сну.
– Кабанья голова... – пробормотал он невнятно.
– Чего это ты? Кого ты этак честишь? – засмеялся Сташек.
Но Каспер уже его не слышал: молодость и здоровый организм взяли свое, бедный изгнанник уже крепко спал и даже улыбался во сне.

Глава третья

ПРОЩАЙ, КРАКОВ!
«Переспи ночь с бедой, и наутро она покажется тебе не столь непереносимой», – говорят старые люди. И вправ​ду, как ни жалко было Касперу расставаться с университетом, как ни трудно было покидать друзей, как ни больно было оставлять любимую девушку, но утро было такое ясное, яркое и сверкающее, что все вчерашние беды пока​зались юноше не столь непереносимыми.
Очень смеялись товарищи, когда выяснилось, что имел в виду Каспер, когда пробормотал в полусне «кабанья голо​ва». Збигнев, который, сославшись на профессора Ланге, всегда мог освободиться от занятий в деканате, вызвался сопровождать Каспера в придорожный трактир «Под кабаньей головой». Однако боцмана Конопку они там не застали: он перед отъездом решил отстоять мессу. Купец, нанявший его, был не столь предан религии. И по харак​теру купец оказался отнюдь не уступчивым: наотрез отка​зался взять с собой Каспера, несмотря на предложенную Збигневом плату. Не помогло и то, что Збигнев отрекомен​довал товарища как одного из лучших студентов Краков​ской академии.
– Студент! – воскликнул купец испуганно. – Не го​ворите мне о нем больше! Знаю я господ студентов: они, как волки, набрасываются иной раз на обозы, а еду им и не показывай – вмиг утащат баранью ногу, а то и целого барана!

Тогда Збигнев переменил тактику:
– Да он и не студент уже: отцы референдарии изгнали его из академии. А к тому же Каспер хороший знакомый вашего спутника – боцмана Конопки. Вдвоем им будет сподручнее отстоять вас и ваше добро, если в пути вам встретятся волки или недобрые люди.
Однако это соображение еще сильнее растревожило купца.
– Студент, да еще исключенный из академии! Нет, не буду я Адольф Куглер из Гданьска, если сделаю такую глу​пость! Да они вдвоем с этим усатым зарежут меня и уде​рут на моих же лошадях!
– Адольф Куглер из Гданьска? – переспросил Збиг​нев, внимательно присматриваясь к купцу. – А скажите, пан негоциант, не знакома ли вам фамилия – Суходольские? Отец мой давно поручил ведение своих дел некоему Куглеру... Не приходится ли этот Куглер вам родственни​ком?
– Бог мой! – закричал купец обрадовано. – Как же я не узнал брата панны... то есть сына ясновельможного пана Суходольского! Не родственник мой, а я собственной персоной веду дела пана Суходольского. Если не ошибаюсь, я вижу перед собой панича Збигнева, сына старого пана Вацлава? Осмелюсь спросить, в добром ли здравии находится сейчас пан отец молодого панича, его уважае​мая пани мама, а также его прекрасная сестрица паненка Ванда?
– К сожалению, я уже давно не получал писем от родных, но, поскольку дурные вести доходят быстрее, чем хорошие, надо полагать, что дома у нас все здоровы...
– В таком случае я могу сообщить паничу более све​жие новости, так как на прошлой неделе имел счастье по​сетить дом пана Суходольского в Гданьске. Родители мо​лодого человека живы и здоровы и не нарадуются на свою доченьку Вандзю, которая, да будет мне позволено сказать, за последний год из нежного бутона превратилась в роскош​но распустившуюся розу. – Заметив, однако, что разговор о сестре не очень пришелся по сердцу его собеседнику, ку​пец тотчас же переменил тему. – Следовательно, этот молодой кавалер, за какие-то грехи изгнанный из академии, является коллегой уважаемого панича Збигнева?
– И коллегой, и лучшим другом, и, можно сказать, бра​том, – горячо подхватил Збышек. – Полагаю, что и сила, и ловкость, и храбрость моего друга весьма пригодятся вам в пути. Очень прошу вас, господин купец, доставить его в Вармию! Должен добавить, что Каспер – ваш земляк, гданьщанин!
– Просьба члена уважаемой семьи Суходольских для меня закон! – торжественно провозгласил купец.
– Может, пан Куглер думает, что для бедного студен​та не по средствам будет плата за проезд? Однако не бес​покойтесь... – начал было Збигнев.
Но собеседник тут же остановил его широким жестом руки:
– Какие могут быть разговоры о деньгах, о плате, если вы даете мне возможность оказать небольшую услугу одно​му из Суходольских! Только, – умильно добавил купец, – об одном вознаграждении я пана Збигнева все-таки попро​шу: в память об этой приятной встрече прошу пана Збиг​нева называть меня не «пан купец» и не «пан Куглер», а попросту «Адольф», как принято между, добрыми знако​мыми.
Каспер с надеждой глянул на своего друга, но выраже​ние лица Збигнева ничего хорошего не предвещало. Тогда умоляюще, как на молитве, сложив ладони, Каспер только произнес: «Збышек!». И Збигнев, чуть поморщившись, от​ветил:
– Я, конечно, постараюсь запомнить имя пана Куглера... Это ничтожная плата за то одолжение, которое пан Адольф мне окажет, доставив моего друга в Вармию, а еще лучше – в самый Лидзбарк, к канонику Миколаю Копер​нику.
– К племяннику его преосвященства епископа вармийского? – подобострастно спросил Куглер. – Доставим, до​ставим, дорогой пан Збышек!
Обнимая на прощанье товарища, Збигнев смущенно сунул ему небольшой томик в кожаном переплете:
– Это хоть и не о морских науках, а только философ​ские размышления какого-то грека Феофилакта Симокатты, но перевел их на латынь этот самый Коперник... Только что купил у проезжего монаха...
Когда боцман Конопка вернулся в харчевню, Збигнева он уже не застал, а будущие попутчики – купец и сту​дент – вели застольную беседу, как добрые приятели. Узнав, что Каспер отправляется с ним в Лидзбарк, боцман не мог прийти в себя от радости.
– Вот это да! Вот это хорошо! – бормотал он, похло​пывая по плечам то Каспера, то Куглера. – Вот отец твой, Касю, радуется сейчас на тебя с того света! Канонику Миколаю я представлю тебя самолично, а уж он не даст пропасть сыну Роха Берната! Да и сынок ведь не лыком шит: и астролябию, и секстант, и компас знает, и в небес​ных телах разбирается. А «понимать облака» или по цвету воды определять близость суши – уж этому я тебя научу! А если придется нам в Алжире или Тунисе побывать, тут Вуек твой и капитана и шкипера за пояс заткнет! Купить ли что, или продать, или нанять лоцмана, чтобы тот корабль между рифов провел, – для этого, сынок, нужно их языче​скую тарабарщину знать... А я ведь без малого три года пробыл в плену у алжирского бея, пока не выкупил меня капитан Рох, да упокоит господь его в садах праведных! Но зато я могу любому капитану службу сослужить: не хуже какого-нибудь турка с алжирцами да тунисцами разговариваю...
Вечером, покончив с лекциями и занятиями, в харчев​ню ввалилась вся честная студенческая компания. Спели на прощанье «Gaudeamus», «Паненку Крысю» и другие ста​рые любимые песни. Распрощались, как сказал Генрих, «с улыбкой на устах и со слезами в сердце». Каспер печально отметил про себя, что Збигнев ни словом не обмолвился о Митте, – очевидно, повидаться с девушкой сегодня ему не удалось.
На рассвете следующего дня Каспер отправился с Вуйком на конюшню – увязать как следует возок, покормить лошадей, смазать салом полозья.
Улицы Кракова были безлюдны, над городом стояло тихое зарево восхода.
– К хорошей погодке, – сказал Вуек, с таким удовлет​ворением потирая руки, точно не кто иной, как он, боцман Конопка, сотворил это розово-голубое небо, этот прекрас​ный и величественный город и даже этих сытых, крепких лошадок, которых Каспер запрягал сейчас цугом в возок, поставленный на полозья.
– Хорошо, сынок, как скажешь? – весело спросил боцман.
– Хорошо, – отозвался юноша печально. – А как ты думаешь, Вуек, придется ли мне еще вернуться в Краков, повидать друзей, съездить к матушке, поклониться отцов​ской могилке?
– Эх, сынок, – понимающе заметил Конопка, – не в одной матушке и не в товарищах или в отцовской могилке тут дело! Погоди, вернешься на вармийском корабле из пла​вания в индийских шелках да в утрехтском
 бархате, тогда не только профессор твой, но и любой придворный будет рад выдать за тебя свою дочку!.. Стой-ка, стой, а не к нам ли эти люди?
В конце пустынного переулка Каспер разглядел две темные, быстро движущиеся фигурки.
– Бегут, точно их нечистая сила гонит, – проворчал Конопка. – Каспер, а Каспер!
Но Каспер уже бросился за ворота.
– Хвала пресвятой деве! – с радостью произнес боц​ман, увидев, что тоненькая белокурая девушка кинулась на шею его любимцу. – А то уехал бы хлопец с тяжелым сердцем.
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Когда Каспер вернулся в хар​чевню, проснулся уже и Куглер.
– О-о, молодой человек сего​дня гораздо веселее смотрит, чем вчера! – с удовлетворением отме​тил купец. – Я рад, что содейство​вал такой перемене настроения.
Каспер действительно не мог сдержать улыбку. То, что напере​кор воле отца Митта на рассвете в сопровождении служанки тайком убежала из дому, чтобы попро​щаться со своим нареченным, наполняло сердце юноши гордостью и нежностью. И все остальное сейчас казалось ему не стоящим внимания.
Сытые кони бодро уносили возок по укатанному снегу все дальше и дальше на север.
Там, где на горизонте виднелись низкие, пологие холмы, остался Краков. Уже несколько дней дорога вилась грязно-белой лентой среди заснеженных полей и рощиц. У окраин редких деревень чернели придорожные распятия или наив​ные, деревенской работы изображения святой девы. Наши путники истово крестились и снова неслись вперед. Кучер-боцман торопился засветло добраться до какого-нибудь жилья – с наступлением темноты на дорогах пошаливали разбойники, да и волков за эту зиму развелось немало. Когда на рытвине возок встряхивало посильнее, Каспер не​вольно валился на колени к соседу. Куглер только пыхтел да отдувался, а иногда даже пытался пошутить:
– Потише, господин студент. Только бы вы не зада​вили меня по дороге, а с волками да с разбойниками я, даст бог, справлюсь.
Ни с волками, ни с разбойниками путникам встретить​ся не пришлось, но все-таки кое-какие дорожные приключе​ния их ожидали.
Завечерело. Приставшие лошади пошли шагом. Возок подъезжал к селению. Ветер переменился, мороз спал, и Куглер откинул меховой капюшон своего плаща. Каспер повнимательнее присмотрелся к своему спутнику. Лицо жизнерадостного и неглупого человека. Черты правильные, но несколько тяжеловатые. Подчеркнутая простота обра​щения очень располагает к себе, но вот глаза как-то бегают...
«А впрочем, что мне за дело до его глаз и вообще – что мне до этого купца! Подвезет меня – и ладно, и больше мы с ним, вероятно, не встретимся». Откинувшись на ко​жаные подушки возка, Каспер приготовился, по примеру Куглера, задремать, да не тут-то было: седоков так сильно тряхнуло, что они оба стукнулись лбами.
– Куда прешь, пся крев! – услышал Каспер окрик па​на Конопки.
Что-то больно толкнуло юношу в бок: это моментально проснувшийся Куглер вытаскивал из-за пояса длинный пистолет. «Эге, – с удивлением подумал студент, – оказы​вается, купцы сейчас, как и дворяне, чуть что – хватаются за оружие».
Из темноты выплыло какое-то светлое пятно, которое Каспер в первую минуту принял за спустившееся с небес облачко, но мычание коровы, тонкое блеяние и дробный топот копыт подсказали ему, что перед ним небольшое стадо.
– Чего это вы, на ночь глядя, по этакому морозу ско​тину гоните? – спросил Вуек уже приветливее.

Ответа Каспер не расслышал.
– Кто мы – спрашиваешь? – прокричал над самым его ухом Куглер. – А вы что за королевские досмотрщики? Кто дал вам право опрашивать проезжающих! Скажу од​но: мы честные люди, купец и студент, держим путь в за​мок Лидзбарк к племяннику его преосвященства епископа Вармийского – Миколаю Копернику.
От толпы отделилась темная фигурка. Каспер разгля​дел изрезанное морщинами лицо, отеки под глазами и об​ветренные, растрескавшиеся губы.
– Н-да, не очень-то сытно обедает этот бедняк, – при​глядевшись к мужику, понимающе пробормотал Вуек. – Да что ты! Что ты! – тут же закричал он. – Сказано те​бе: едут купец и студент... Не король и не бискуп!

Но худой, истощенный хлоп уже повалился прямо в снег на колени.
– Пожалейте, ваши милости! Мы ведь такие же хри​стиане, как и вы, ваши милости! Так же говеем и принима​ем святое причастие! И мы не воры и не разбойники, а вот, как воры, перегоняем ночью свою последнюю скотин​ку, таясь от проклятых кшижаков! Пожалейте, заступитесь за нас, расскажите бискупу в Лидзбарке, что польскому хлопу житья не стало от кшижаков, все забрали – зерно, полотна, солонину. Какие были в домах кожухи, сапоги – позабирали для своего кшижацкого войска... Жен наших и дочерей бесчестят, детей малых отбирают, хуже турок и татар! Заступитесь за нас, господа хорошие, перед светлым лицом нашего бискупа! Хвала святой троице, есть на свете человек, который может оборонить нас, вот мы и подались за вармийскую границу, может, пожалеет нас его милость каноник Миколай Коперник!
Куглер поглядел на Каспера, на пана Конопку, а потом важно ответил:
– Счастье ваше, мужики, – через день-два будем мы беседовать с каноником Миколаем Коперником, а может, допустят нас и до его преосвященства епископа Ваценрода... Какая у вас нужда в них, чем они вам могут помочь, хлоп? Только вот погляди хорошенько на меня, похож ли я на разбойника, который грабит ваш сельский люд и бес​честит ваших жен и дочерей? А? А я ведь немец чистых кровей, сын и внук немца... Когда болтаешь что – подумай прежде хорошенько!
– Не обессудьте, темнота наша всему виной, – взмо​лился, падая лицом в снег, мужик. – Ваша правда – и среди немцев хорошие люди бывают, нам ли об этом не знать: у нас в Поморье и не разберешь, кто немец, кто поляк – все одинаково бедуем... В один костел ходим, одну десятину платим... Но это свои немцы... А вот кшижаки нас и за людей не считают... Но и тут правда ваша: когда на​чальства поблизости нету, простые рейтары – нем​цы же! – больше милосердия к нам высказывают, чем свои же братья поляки... Слыхал пан, что натворили у нас в селе гданьские моряки, возвращаясь из дальних стран?
– Ну, это ты ври, да знай меру! – отозвался с козел пан Конопка. – Слыхал я что-то, но никак не поверю, что​бы польский моряк, да еще из дальнего плавания возвратясь, стал в польском же селе бесчинствовать!
– Простите нас, ваша милость, за глупые слова, – совсем растерявшийся хлоп пополз на коленках к боцма​ну. – Кашубы
 мы... Под властью кшижаков живем, может, поэтому доблестные моряки на нас сердце со​рвали...
Пожалев несчастного, Каспер вмешался в разговор.
– А какое заступничество думаете вы искать у канони​ка Миколая? – спросил он с интересом.
– Каноник Миколай святой человек! – закричали в толпе в один голос.
– У меня сына хворого вылечил, – говорил один.
– Два талера дал мне, – поддержал его другой.
– Грамоте моего племянника выучил...
– Ну, словом, гоните ваш скот, пока еще совсем не рас​свело, – прервал мужиков Куглер. – Потому что, – обер​нувшись, он моргнул Касперу, – и польские шляхтичи далеко от немецких рыцарей не ушли. Смотрите, как бы не позарились они на вашу скотину.
Каспер дернул Вуйка за рукав, надеясь, что тот всту​пится за польскую шляхту, но боцман, в подтверждение слов купца, только кивнул головой.
– Это уж так, прости меня царица небесная: паны де​рутся, а у мужиков чубы трещат! Правду говорит господин купец, гоните стадо наперерез через целину к Лидзбарку, и мы туда же тронемся, но только в объезд, через Торунь – большаком.
Мужик собрался было уже присоединиться к своим, ко​гда его догнал окрик Куглера:
– Эй, хлоп, а не уступишь ли ты нам ягненка, а? Не даром же будем мы отнимать и у себя и у его преосвящен​ства время, толкуя о ваших делах!
– Господин Куглер, что вы! – воскликнул Каспер воз​мущенно. – У нищего – последнее?!
– Но, но, молодой человек! – сказал купец, принимая из рук мужика дрожащего от холода или испуга ягненка. – Ничего вы в жизни не смыслите. Не все ли равно этому бедняге, в чье брюхо попадет это мясцо? К поляку ли, к немцу, к духовному лицу или светскому... Могу только ска​зать, что в мужицкое брюхо оно не попадет!
Эта встреча окончательно развеяла сон путников. Вуек предложил подкрепиться едой, и все трое налегли на его дорожные припасы.
Как ни сердился Каспер на Куглера за его поступок с бедным хлопом, но, вступив с ним в беседу, студент не мог отказать купцу ни в здравом смысле, ни в знании света.
– Вот что творится на польской земле, – медленно про​жевывая пищу, говорил Куглер. – Вы на своих отцов ду​ховных гнев держите, но признаюсь, мне о Птолемее да о Пурбахе толковать – это все равно, что кота сивухой по​тчевать. Может, попы ополчились на вас зря, а может, вы на них понапрасну... А нас, купцов, шляхта больше, чем попы, донимает! Раньше купец в любую страну с любым товаром мог ездить, а теперь шляхта позавидовала нашим барышам. Да, зерном наши ясновельможные теперь сами торгуют... А ведь водку, пиво, брагу из того же зерна гонят, и всем этим теперь только шляхта торговать может... Раньше все было ясно: шляхтич воевал, а хлоп его кормил. А нынче сами паны за хозяйство взялись, хлопов с полосок сгоняют. Хлоп три дня в неделю на пана работает, три – на себя. Хороший хозяин и стрижет овцу, и кормит, вот у него и шерсти вдоволь бывает. Худой же хозяин шерсть снимет, а овцу зарежет, о завтрашнем дне не думая. В точ​ности так и наша шляхта: у хлопов землю отбирает, а у купцов – торговлю... А какой из пана купец?! Должен сказать, господин студент, купец иной раз и схитрить дол​жен, и обмануть, и обиду от покупателя стерпеть, а разве наши ясновельможные этак сумеют? Нанимают всяких по​средников да управляющих, и добро бы соседей – немцев, так нет, за чужестранцами – итальянцами да фламандца​ми – гонятся... Это же смеха достойно! Уплывает золото в чужие страны, а ясновельможные оттуда всякой роскоши навозят. Дочки ихние уже в имениях жить не желают –  некому, мол, там шелка да бархаты показывать, все в Кра​ков стремятся. Видел пан целую улицу новых домов? И ведь это не купцы, не ремесленники, а шляхтичи поближе к королю строились. Лет пятнадцать назад, после самого Петрковского сейма, когда шляхта вздумала взяться за торговлю, и пошли наши беды...
Такого рода разговоры купец вел с Каспером в продол​жение всего пути до самого города Торунь. Он то клял шляхту и попов, то жалел хлопов, которых разрешал себе называть «быдлом»
. «Быдло они и есть, если голову в яр​мо суют да терпят все надругательства и молчат!»
Особенно запомнилась Касперу последняя беседа с Куглером.
– Вот потому-то и приходится с особым почтением относиться к таким шляхтичам, как отец вашего товарища Збигнева. Богатства особого у пана Суходольского нет, но в душе у него живет настоящий старопольский гонор. День​ги он кладет в карман, не считая, а если из товара что при​глянется ему, отваливает, не рядясь, столько, сколько с него спросишь... Приходилось ли пану Касперу бывать в «Сухом доле»? Или в их Гданьском прекрасном доме? Зна​ком ли пан с паненкой Вандзей?
– Я был у них в имении позапрошлым летом... Да ка​кая Вандзя паненка! Длинноногий, желтоклювый галчонок! Впрочем, вы говорите, она сейчас совсем барышня? – в раздумье спросил Каспер, припоминая, что ведь и Митта не старше Ванды Суходольской.
– Прекрасная, разумная и благовоспитанная барыш​ня!.. – отозвался купец с восхищением. – Какое счастье, что мне довелось подвезти столь ученого и достойного мо​лодого человека! – без всякой связи с темой разговора вдруг добавил Куглер. – Ваше присутствие намного скра​сило для меня скучную дорогу. В беседе, как говорится, познаешь истинного друга. Очень прошу вас, когда бу​дете в Гданьске, навестите меня в моем новом доме близ рынка!
– Большое вам спасибо, – смущенно отозвался сту​дент. – Но что касается нашей встречи с вами, то это ско​рее для меня можно считать счастьем. Вы оказываете нео​ценимую услугу, подвозя меня в Лидзбарк. А что касается наших бесед, то я безусловно больше почерпнул из них, чем господин купец.
Куглер пронзительно глянул на своего спутника.
– Услуга за услугу, – сказал он с коротким смешком. – Надеюсь, что, если молодому человеку случится снова по​бывать в доме Суходольских, он не преминет замолвить за меня словечко пану Вацлаву, пани Ангелине, а также пре​красной паненке Вандзе?
В просьбе купца Каспер не усмотрел ничего странного и невыполнимого, но студента поразило жадное и жалкое выражение, внезапно скользнувшее по лицу Куглера.
«Да что я к нему придираюсь? – подумал он тут же. – Купец как купец. Он, конечно, рад вести дела с таким бла​городным шляхтичем, как пан Суходольский. Однако не надо вводить его в заблуждение».
– С удовольствием, пан Куглер, я дал бы вам самые хорошие рекомендации, но я не настолько вхож в семью Суходольских. Збышек – другое дело, но господь бог зна​ет, когда еще я с ним увижусь...
– Пан студент едет, если не ошибаюсь, в Лидзбарк? – заметил купец. – Если пан войдет в доверие к канонику Копернику, он, помяните мое слово, скоро выйдет в боль​шие люди! Шуточное ли дело – его преосвященство добил​ся для обоих своих племянников звания каноника, а теперь наперекор диацезу вершит всеми делами Вармки. У еписко​па больше веса в Вармии, чем у нашего доброго короля Зыгмунта в Польше. А как давно, осмелюсь спросить, пан ведет знакомство с достославным каноником?
Румяные щеки Каспера вспыхнули так, что больно ста​ло глазам, и уши молодого человека побагровели.
– Пан Куглер, очевидно, неправильно понял речи пана Конопки, – пояснил он, запинаясь. – Я его преподобие и в глаза не видел. Пану Конопке случилось, правда, когда-то, очень давно, оказать услугу матери каноника, но из это​го не следует, что я могу рассчитывать на его внимание... Я хотел бы... У пана Куглера, как я понимаю, хорошее зна​комство... У меня к пану Куглеру большая просьба...
– Так, так, – бесцеремонно перебил его купец и, вы​тряхнув из широкого, отороченного мехом рукава четки, стал быстро-быстро перебирать бусинки.
Каспер оглянулся по сторонам, ища глазами статую свя​той девы или придорожное распятие.
– Не время для молитв, вы полагаете? – спросил Куглер насмешливо. – А я и не молюсь, это счеты, незаме​нимая вещь в дороге. На них я подсчитываю свои барыши и протори. В дороге можешь подсчитать все, что дома не успел, да еще набожным человеком прослывешь, – добавил купец, ухмыльнувшись. – А научился я этому не от кого иного, как от настоятеля собора Святого Яна. Идем мы как-то с ним по улице, а он четки таким же манером выта​щил и ну бормотать себе под нос что-то. Прислушиваюсь, а он: «Со старосты церковного – четырнадцать талеров причитается, с пана Олесницкого – сто десять талеров и процентов три талера»... Так-то, молодой человек. А чего вы хотели от меня?
– Я рад, что пришелся вам по душе, – начал Каспер робко. – Может быть, в случае, если мне не посчастливит​ся в Лидзбарке, пан негоциант сможет меня порекомендо​вать...
– Не знаю, не знаю, – снова не дал ему закончить фразу купец. – Вот я просил вас замолвить словечко за ме​ня в доме Суходольских, не так ли? Просил, а сам был уверен, что молодой человек мне ответит: «Матка бозка Ченстоховска, как могу я вас рекомендовать в столь ува​жаемый дом! Да я вас вижу в первый раз!» Однако пан студент не проявил должной осмотрительности. Я нена​много старше вас, но намного опытнее и первого встречного никому рекомендовать не стану!
Каспер вздохнул. Может, купец по-своему и прав, толь​ко очень уж неожиданно было слушать эти горькие слова после давешних излияний Куглера. И тут юноша по-настоя​щему призадумался о своей судьбе. «Ах, Митта, Митта, надолго ли мы с тобой расстались? И придусь ли я по душе ученому мужу Миколаю Копернику? И доведется ли мне вообще повидать его?» – думал Каспер с тоской.
Занятый своими печальными мыслями, юноша и не за​метил, как на закатном небе стали вырисовываться шпили домов и башен.
– Торунь, – показывая кнутом вперед, объявил пан Конопка.
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– Не знал я, до чего же прекрасен город Торунь, Вуек! – заявил на следующее утро Каспер, покончив с осмотром города и вернувшись в харчевню. – Пожалуй, поспорит он даже с Краковом... А народу здесь сколько! Из каких только стран не понаехало! Ну в точности как у нас в Гданьске! Прислушайся, даже здесь, в харчевне, и по-польски, и по-латыни, и по-французски, и по-испански разговоры ведут... Знаешь, Вуек, если бы не надежда устроиться в Лидзбарке и не тоска по Кракову, век бы, кажет​ся, отсюда не уезжал бы!
– Боюсь, Касю, желание твое исполнится скорее, чем ты думаешь, – хмуро отозвался боцман. – Купец-то наш совсем нестоящим лайдаком оказался! А я-то еще старался ему угождать, как самый настоящий кучер! И за лошадьми смотрел, и возок мыл, и – уж этого я себе не прощу! – ягненочка хлопа этого несчастного велел повару зажарить! И никакой ведь платы за свою службу не просил: мне бы только добраться до Лидзбарка. А вот...
– Что? – спросил Каспер с беспокойством.
– Да вот, разыскал он, видишь ли, здесь, в Торуни, какого-то своего немца – и поляков, конечно, побоку! Даже не так я сказал: разыскал он своего торгового чело​века – и, понятно, студента и боцмана побоку! Полопота​ли, полопотали по-своему, думают, я их не пойму, да скажи, какой гданьщанин по-немецки не понимает! Тот, другой немец, просится к нашему за подводчика. Вот Куглер и го​ворит мне: «Я, правда, окорок твой и гуся твоего ел, но ведь и ты со своим студентом на моих лошадях две недели ехал! А овес, говорит, тоже ведь денег стоит!» Гляжу, а тот немец уже к нему на козлы карабкается. Знаешь, Касю, я скупым никогда не был, но тут разобрала меня досада. «Вот и ели бы две недели свой овес, – говорю, – а до моего гуся и сала не касались бы!»
Веселый взрыв хохота за соседним столом прервал речь пана Конопки.
– Гданьщане? – спросил маленький каноник, жестом приглашая Каспера с Вуйком занять места рядом. – Я сужу по разговору старшего пана и по его повадке. А ну-ка, пан моряк, повторите, что вы купцу ответили.
Нисколько не чинясь, оба каноника за соседним столом приняли угощение Вуйка, а потом сами заказали трактир​щику и фляков
 и старки, но, как заметил юноша, больше потчевали его и боцмана, а сами на еду и выпивку налега​ли мало.
Изредка обращаясь к Конопке и к Касперу, каноники вели между собой беседу, понятную только им двоим, хотя говорили они не по-латыни, как следовало бы ожидать от таких ученых людей, а на чистейшем краковском наречии. Насколько мог разобрать молодой студент, речь шла об обращении крови, о строении человеческого тела – вещах, в которых Каспер не очень разбирался. Доказывая что-то своему соседу, каноник повыше вытащил из-за пояса до​рожную чернильницу, гусиное перо и начертил на листе бумаги какие-то круги и овалы.
– Дело ведь в том, что печень – печенью, но брат Миколай считает, что кровь поступает сюда вот таким путем, – и тут же отметил движение крови стрелками.
Тогда маленький каноник, выхватив у него из рук перо, принялся возражать высокому, тоже чертя что-то на бумаге. А славный боцман все прикладывался к оловянной кружке и доприкладывался, видно, до того, что, осмелев, вдруг спохватился:
– Да что это мы, святые отцы, все «пан моряк», да «пан студент», да «пан каноник», точно нам не дали при крещении христианских имен! Я хоть человек не родовитый, но, надо сказать, имени своего не гнушаюсь. Зовусь я Якуб Конопка, отслужил я семнадцать лет на Гданьском трехмачтовом корабле «Ясколка», товарищ мой – студент Краковской академии Каспер Бернат. Едем мы по приглашению к племяннику Вармийского епископа канонику Миколаю Копернику. Да вот, пся крев, с лошадьми у нас дело разладилось... А святых отцов как нам приказано будет величать?
Каспер не знал, куда ему деваться от смущения: во-первых, Вуек опять явно прихвастнул насчет приглашения в Лидзбарк; во-вторых, не в обычае расспрашивать подо​рожных людей о том, о чем они сами молчат. Еще более он смутился, когда маленький каноник, отложив гусиное перо, промолвил с доброжелательной улыбкой:
– Спасибо за откровенность, пан Конопка, мы рады, что можем вам ответить тем же. Вот это – ученый медик, отец Ян Барковский, а меня можете называть отцом Тидеманом Гизе. И, если у вас какие-нибудь затруднения с лошадьми, я с радостью вас подвезу. Для меня составит особое удовольствие выручить гостей отца Миколая. – И, к ужасу Каспера, добавил: – Я тоже направляюсь к нему, в замок Лидзбарк.
...У самых границ владений Тевтонского ордена, в шестидесяти километрах от Гданьской бухты Балтийского моря, высится замок Лидзбарк.
Стройный, выстроенный из темно-желтого камня, он увенчан четырьмя башнями, на которых развеваются флаги с гербами вармийских городов. Уже это одно как бы дает понять подъезжающему путнику, что именно здесь и нахо​дится центр управления всей Вармийской областью, рези​денция главы и властителя Вармии, епископа Лукаша Ваценрода.
– Ну вот, хвала святой Марии, как будто бы и при​ехали, – сказал Вуек, из которого за дорогу вытряхнуло весь хмель. – Да это, оказывается, только первый двор замка, ух ты! – добавил он, видя, что тут и не собираются распрягать.
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Пока кучер с боцманом, добравшись до внутреннего двора Лидзбарка, снимали багаж, а лоснящиеся от пота, окутанные паром лошади, тяжело дыша, переминались с ноги на ногу, Каспер торопливо спрыгнул наземь, чтобы помочь сойти утонувшему в своей тяжелой шубе маленько​му отцу Тидеману.
Много лет спустя, вспоминая это «путешествие в Лидзбарк», Каспер часто задумывался над тем, с чего, собствен​но, началась его задушевная беседа с отцом Гизе. О чем только они не переговорили! О Польше, о кашубах, кото​рым живется втрое тяжелее, чем польскому хлопу в Малой или Великой Польше.
Этих – немцы притесняют за то, что они поляки, а по​ляки – за то, что они, столько лет живя рядом с немцами, уже успели и покумиться и породниться с ними. Да еще их прижимают свои паны, да церковная десятина здесь взи​мается строже, чем всюду.
Отец Тидеман много рассказывал юноше о Миколае Копернике. Об итальянских прославленных городах, в ко​торых довелось побывать отцу Миколаю: о Вероне, Болонье, Риме...
– Знаете, милый юноша, – говорил он, кладя руку на плечо Касперу, – многие полагали, что брат Миколай не вернется больше в свою дикую Сарматию. Это потому, что дядя его, епископ Ваценрод, послал его в Италию всего на два года, а Миколай задержался там на пять лет. Затем он во второй раз отправился в Италию – тоже на пять лет. И сана духовного, полагали завистники, он не примет, ни он, ни его брат Анджей, которого епископ также отправил в Италию... Братья вели там светский образ жизни. В Болонье Миколай даже пел под арфу знаменитого уличного певца Матитто, во Флоренции писал портрет великого Леонардо да Винчи, с ним же углуб​лялся в изучение строения человече​ского тела, а в Риме наблюдал звезды и лунное затмение с профессором Лоренцо Бонинконтри
. «Забудет он свою страну и свой долг перед ней!» – думали иные. Но я и тогда знал, что Миколай избрал своей специальностью медицину для того, что​бы, вернувшись в Вармию, разделить свое время между лечением наших бедных хлопов и столь полюбившейся ему наукой о звездах.
Задушевная беседа ученого каноника Тидемана Гизе с безвестным краковским студентом Каспером Бернатом на​чалась, пожалуй, с подарка Збигнева – маленького томика философических писем грека Симокатты.
Обронив в возке книжку, раскрывшуюся на одной из первых страниц, Каспер заметил, с каким любопытством заглянул в нее каноник.
– Стихи? – спросил Тидеман Гизе. – Вы, молодой че​ловек, увлекаетесь стихами? И сами, надо думать, немного грешите, а?
Касперу пришли на ум его неуклюжие попытки объяс​ниться с Миттой в стихах.
– Я со стихами не в большом ладу, – признался он откровенно. – Да здесь только предуведомление к труду Симокатты написано в стихах...
– Следовательно, это «Нравственные размышле​ния»... – протянул с любопытством Гизе. – А как к вам попала эта книжечка? Предуведомление к ней написал Лаврентиуш Корвин
.
– Мне подарил ее мой Друг Збигнев, – пояснил Каспер. – Дело в том, что монах, торговавший книгами, сообщил ему, что «Нравственные размышления» с греческого на латынь перевел Миколай Коперник. Ознакомившись с предуведомлением, я из него узнал больше о канонике Ко​пернике, чем о самом греке Симокатте...
Он бег луны разведал и движенья

Светил, кочующих в небесном своде,–

Творенья нашего небесного отца... –

...И, исходя из повергающих в раздумье истин,

Сумел исследовать умом первопричину

Всего, что во вселенной существует! –
с пафосом продекламировал отец Гизе заключительные строки Корвина.
– Насколько я мог понять из слов бравого боцмана, – каноник кивнул на храпящего в углу возка Вуйка, – Миколай Коперник – ваш добрый знакомый? Или, возможно, вы, как многие сейчас, как тот же Лаврентиуш Корвин, увлечены его трудами?
Во второй раз за нынешнее путешествие Касперу при​шлось покраснеть.
– Ни то ни другое, к сожалению, – сказал он, опра​вившись от смущения. – Говоря о приглашении в Лидзбарк, пан Конопка имел в виду одного себя... Ему случи​лось когда-то оказать Миколаю Копернику небольшую услугу, но я не уверен, что каноник до сих пор помнит об этом. А я для отца Миколая уж и вовсе чужой человек. С трудами его мне не довелось ознакомиться, хотя я и по​лон жадного к ним интереса. Особенно после предуведомле​ния Лаврентиуша Корвина...
– Вы дважды ошиблись, сын мой, – возразил Тидеман Гизе. – Во-первых, брат Миколай никогда не забывает лю​дей, которые когда-либо оказали ему услугу... А во-вторых, может ли быть для него чужим человек, жадно интересую​щийся его трудами?!
Тут Каспер почувствовал, что должен рассказать отцу канонику историю своего изгнания из Краковской акаде​мии...
– Не правда ли, отец Тидеман, – закончил он свою повесть, – если оставить в стороне то, что мне пришлось покинуть своих друзей... и вообще близких мне людей, – добавил Каспер, краснея под проницательным взглядом Гизе, – для меня не все еще потеряно?.. Я ведь всегда меч​тал о море, и, если пану Конопке удастся устроить меня хотя бы простым матросом на один из вармийских кораблей, я буду счастлив безмерно...
Отец Тидеман покачал головой.
– Науки, которые вы проходили в достославном Краковском университете, ученые споры, лекции, карты звездного неба, общение с просвещеннейшими людьми Европы – все это вы оставляете для того, чтобы до крови натирать руки канатом или пухнуть от цинги в каких-нибудь отда​ленных морях? – спросил он с укором. – Я полагал, что у краковского студента больше гордости за свою альма матер, больше тяготения к знаниям... Объясните, едете ли вы к Копернику за рекомендацией на корабль или за тем, чтобы разрешить свои научные сомнения?
– Я ведь не по своей воле покинул Краков и акаде​мию, – дрожащим голосом сказал Каспер. – И мне кажет​ся, что, если бы каждый студент, увлеченный носящимися сейчас в воздухе новыми веяниями, стал обращаться за раз​решением своих сомнений к своему любимому ученому, у людей науки не осталось бы времени для их собственных дел... Что я такое, чтобы отрывать каноника Коперника от его трудов?
– Что ты такое? – подхватил внезапно проснувшийся Вуек. – Ты сын своего отца, капитана Роха Берната! При​ходилось ли вам слышать это имя, святой отец?
– Этот славный капитан, если не ошибаюсь, спас от холеры не менее сотни человек, когда пираты в Каффе за​крыли выход из бухты?
– Спас ровно триста одиннадцать человек, уж можете мне поверить! А сам – горе такое! – спустя пять лет умер от холеры! И мало того: когда мать каноника Миколая осталась вдовою и имела нужду в корабле, чтобы перепра​виться с малолетними детишками из Торуни во Влоцлавек, капитан Бернат взялся ее довезти... А ведь знаете, женщи​на и дети на корабле... – принялся было объяснять Вуек, но Каспер не дал ему закончить.
– Следует ли понимать ваши слова в том смысле, что мне надлежит продолжать изучение наук? – спросил он каноника. – Боюсь только, что после изгнания из Краковской академии в Польше мне трудно будет найти пристани​ще... – Каспер остановился, вспомнив урок, преподанный ему Куглером. Однако каноник смотрел на него так участ​ливо, что, путаясь и запинаясь, он все-таки закончил свою мысль: – Вы видите меня в первый раз, и я не знаю, вправе ли я просить у вас ходатайства... Не поймите меня превратно, я говорю не о нынешнем годе и не о будущем. Испы​тайте меня, поручите мне самую черную работу, и, может быть, если я проявлю старание...
Каспер и не подозревал, что слова его могут вызвать такой взрыв гнева.
– Стыдитесь, молодой человек! – воскликнул малень​кий каноник, смеривая юношу негодующим взглядом. – О какой черной работе может просить воспитанник Кра​ковской академии! Вы, насколько я мог понять, прошли уже факультет «Свободных искусств», теперь вам пора поду​мать, к кому из профессоров тянет вас призвание... Не то​ропитесь, однако... До того, как получить звание доктора церковного права, Миколай Коперник изучал и литерату​ру, и математику, и астрономию... Дядя настаивал на цер​ковном праве, так как надеялся, что Миколай со временем станет его преемником по управлению диацезом, а тогда эти знания Миколаю очень пригодились бы... Однако полная мелочных забот и обязанностей жизнь каноника не привлекала Миколая. Получив все-таки, по настоянию епи​скопа, шапочку доктора церковного права, он углубился в изучение медицины и действительно вывез из Италии глубокие познания в деле врачевания недугов. Да простит мне святая дева, если я не прав, но, к стыду наших медиков, в среде их считается, что человек, совершающий какие-либо операции на человеческом теле, недостоин принять церков​ное посвящение. Поэтому-то и лечат, и зашивают раны, и пускают кровь у нас коновалы и цирюльники – люди гру​бые и малосведущие... Служитель же церкви, даже имею​щий звание доктора медицины, может пользовать больных только по заветам «высшего лекарского искусства» – без пролития крови, пуская в ход только пилюли, мази и при​тирания. А Миколай, каноник, ученый, племянник и лейб-медик вармийского владыки, берется за все, как простой деревенский брадобрей или костоправ. Лечит он у нас по​чти весь капитул, но зато его освободили от входящих в обязанности каноника частых разъездов по диацезу. Сво​бодное время он может посвящать любимой астрономии... Я говорю это к тому, что в юные годы человек не всегда может с точностью определить, к чему у него имеются спо​собности. Поэтому море, которое, как вы думаете, призывает вас, со временем может отступить и освободить место для какой-нибудь другой почтенной науки. Иногда юноша сомневается в себе только потому, что учитель его был недостаточно опытен или настойчив... Трижды и четырежды проверьте себя перед тем, как избрать дело, которое при​звано стать целью вашей жизни!
– А разве каноник Коперник не колебался перед тем, как окончательно остановиться на астрономии? – робко спросил Каспер.
– Любовь к изучению неба еще в нежном отрочестве вложили в душу Миколая каноник Водка
 и профессор Войцех из Брудзева
. И если Миколай колебался, то толь​ко выбирая дело, которое могло оставить ему побольше свободного времени для занятий астрономией, – поправил отец Тидеман, как показалось юноше, недовольно.
Поэтому Каспер никак не ожидал конца его фразы:
– Я не стану обнадеживать вас преждевременно – брат Миколай очень требователен к себе и другим... Однако я точно знаю, что ему нужен знающий и прилежный помощ​ник. А потом, если он найдет, что Каспер Бернат в доста​точной мере усвоил преподанные ему науки, он, возможно, походатайствует перед его преосвященством епископом Ваценродом...
– Походатайствует, как же ему не походатайствовать! – снова вмешался пан Конопка. – Говорил же я вам, что ка​питан Бернат доставил во Влоцлавек матушку каноника с обоими сыновьями... И, заметьте, святой отец, не взял с нее за это ни гроша...
– Вуек, замолчи! – закричал Каспер возмущенно.

Но Тидеман Гизе ласково положил на его локоть свою маленькую легкую руку.
– Пускай говорит... Разве не стремимся мы до мелочей знать всю жизнь нашего дорогого отца Миколая? Пройдет время, – добавил каноник торжественно, – и весь мир пой​мет, что каждый прожитый Миколаем Коперником день прибавляет что-нибудь во славу науки.
– Вот я и говорю, – ободренный его заступничеством, продолжал боцман, – теперь-то много найдется людей, вос​хваляющих ум и ученость каноника Миколая, а ведь я его видел, когда он вот такусенький был. И верите, когда его брат упал за борт, он тут же, не раздумывая, кинулся вслед за ним. А что касается капитана Берната, – упрямо гнул свое боцман, – то это золотой человек! Когда я попал в плен к алжирцам, он выкупил меня. Полновесными испанскими дублонами заплатил за меня капитан Бернат и даже глазом не моргнул!.. Правда, и я ему сгодился: два года и во​семь месяцев провел я в Алжире и Марокко, научился по-ихнему говорить. Потом, когда нашему капитану нужно было что продать, или купить, или нанять лоцмана из их​них, чтобы провел судно меж камней, так уж, кроме меня, никто с ними не мог договориться. А когда «Ясколка» наша в Константинополь пришла, я уже славно по-турецки балакал, за переводчика у капитана был... А все это я веду к тому, что капитан наш тоже, как и Коперник, мог бросить​ся в воду утопающего спасать... Да, достойные они оба люди, ничего не скажешь!
Тидеман Гизе, сложив руки на груди, откинулся на кожаные подушки.
– Вот старший брат каноника, мне думается, совсем иной, – добавил Вуек нерешительно и наконец совсем замолчал, полагая, что отец Тидеман уснул, убаюканный мерным покачиванием возка.
Каспер, глянув на плотно зажмуренные веки Гизе, тоже не решился его тревожить. Поэтому, когда, не доезжая до Лидзбарка, каноник обратил на него свой лучистый взгляд, юноша удивился. Еще более удивили его слова отца Гизе:
– Миколай Коперник – человек деятельный, благородный и доброжелательный. Однако доля, выпавшая ему, была достаточно сурова. Завистники говорят, что он про​жил жизнь играючи, заслоненный от бед широкой спиной Ваценрода. Но это не так... Не хлебом единым жив чело​век... Волею небес Миколай – человек светский, философ по натуре, медик, поэт, живописец (да, да, в Лидзбарке на​помните мне, и я покажу мой портрет его работы). Да, так вот, он вынужден был принять сан, чтобы наследовать сво​ему дяде, епископу, ибо никто из живущих на земле более него не заслуживает этого... Став каноником и лейб-медиком Вармийского двора, он весь отдался трудам по изучению небесных сфер. А сейчас он снова вынужден оставить секстант и астролябию, чтобы взять в руки меч: вы от​правляетесь в Лидзбарк в очень тяжелые дни для Польши, а еще более тяжелые – для Вармии. Наши западные соседи то и дело нарушают границы, то и дело происходят схватки между ратниками Тевтонского ордена и нашим городским ополчением... Поэтому, я думаю, брат Миколай не сможет вам уделить того внимания, которое вы заслуживаете... Да, заслуживаете! – повторил отец Тидеман, встретив удив​ленный взгляд молодого человека. – И вы и этот славный моряк... Мне доводилось встречаться со многими людьми во многих странах, и первое впечатление меня никогда не об​манывает. Чистая душа и верное сердце – вот что укра​шает человека. Кстати говоря, то обстоятельство, пан Конопка, что вы хорошо можете объясняться с басурманами – алжирцами, тунисцами и турками, – может сослужить вам хорошую службу в Вармии. Упомяните об этом, когда бу​дете говорить с отцом Миколаем... И для вас, дорогой Кас​пер Бернат, я постараюсь сделать все, что в моих силах.
Уже три месяца, как Каспер находится в Лидзбарке. Он ежедневно встречается с каноником Миколаем, который стал для него всем: учителем жизни, наставником, старшим товарищем, спутником в их чудесных прогулках вдоль бере​гов быстрой Лыни.
«Сам господь послал мне такого трудолюбивого помощ​ника», – не раз уже говорил отец Миколай, но Каспер до сих пор не знает, подсказаны ли эти слова жалостью к бед​ному изгнаннику или действительно каноник видит в Каспере усердного помощника.
Со своей стороны, юноша старается по мере сил быть полезным отцу Миколаю: он сбил тяжелые дубовые скамьи для башни, в которой Коперник ведет наблюдения за звез​дами, вставил слюду в окна, потому что не раз бывал сви​детелем того, как его дорогого Учителя прохватывал озноб от ледяного, дующего с Балтики ветра. Он аккуратно ведет «журнал наблюдений» за небом, передвигает с места на ме​сто тяжелые приборы, дежурит по ночам в башне, когда Учителя отрывают от наблюдений редкие, но все же необ​ходимые разъезды по диацезу или приемы.
Отец Миколай, отправляясь в соседние деревни, ча​стенько берет с собой тяжелую поклажу, и Каспер недоуме​вает, для чего она Учителю. Бумага, перо, дорожная чер​нильница у пояса – что еще нужно для того, чтобы при​везти епископу нужные сведения!
И, только отправившись как-то в путь с каноником, юноша понял, что за кульки и мешки, а иногда и бочонки грузит старый Войцех, когда его преподобие отец Миколай отправляется по диацезу.
– Вот это мука и крупа для бедных, разоренных тевтонскими наемниками хлопов. А здесь в кульке – сало для них же. А это – медикаменты...
Будучи личным лекарем его преосвященства, отец Ми​колай за недостатком времени иной раз отказывался поль​зовать каноников и викариев вармийских: им по средствам было съездить в Гданьск или даже в Краков. А вот, не зная ни отдыха, ни сна, племянник епископа навещает больных Сташков и Мацков и – прав отец Гизе – берется за все, как простой деревенский брадобрей или костоправ! Сколь​ко людей он уже спас, пустив вовремя кровь, вскрыв нарыв или отняв охваченный огневицей палец!
Работать отец Миколай умеет, нет слов. Но умеет он и отдыхать. Доктор церковного права, лейб-медик его прео​священства (кто бы мог подумать!) не отказывается и от участия в играх, которые они с Каспером затевают, чтобы согреться после купания в быстрой ледяной Лыни.
А на прошлой неделе отец Миколай взял с собой на прогулку холст, натянутый на подрамник, краски и кисти.
– Разве придумает кто из людей такое дивное сочета​ние красок – синей, красной и зеленой! – сказал он весело.
Каспер оглянулся по сторонам. Синее – это небо или река, зеленое – ивовые заросли... А красное?..
Коперник ласково привлек его к себе:
– Это ты, мой славный помощник, ты, твоя огненно-рыжая голова! Ты говорил, что кто-то прозвал тебя под​солнухом. Да какой же ты подсолнух? Не только подсолнух, но, мне думается, и мак тотчас же поблекнет, если его по​ставить рядом с тобой!
В глубине души Каспер клял свои рыжие волосы, пото​му что из-за них ему несколько дней подряд пришлось по три-четыре часа простаивать по колена в воде. Два послед​них раза Учитель посадил к тому же ему на плечи малень​кого Яся, сына пастуха. Обоим им было велено не двигаться, не разговаривать, смотреть в одну точку. Бедный Ясик! Каково было малышу, если даже у верзилы Каспера затекали руки и ноги!
Зато в награду за терпение отец Миколай подарил Касперу его портрет. Ну, в точности образ святого Кристофора, переносящего через реку младенца Христа! Только у этого Кристофора волосы были огненно-рыжего цвета.
Вернувшись в свою келью, Каспер долго и внимательно рассматривал на портрете синеглазого юношу с тонкими длинными бровями и круглой ямочкой на подбородке. Кас​пер даже пришел к заключению, что он не так, может быть, красив, как Збигнев Суходольский, но, если отец Миколай ему не польстил, отнюдь не безобразен.
В тот памятный первый день пребывания Каспера в Лидзбарке Войцех, слуга Коперника, не докладывая отцу канонику о вновь прибывших, указал им комнату для го​стей. Боцман, умывшись с дороги, тотчас улегся и захрапел. Каспер же долго не мог заснуть. А когда сон наконец смежил его веки, шум, раздавшийся во внутреннем дворе замка, громкий говор, отблеск факелов в окнах заставили юношу выскочить в коридор. По направлению к слабо светящемуся выходу бежали слуги, какая-то старушка, охаю​щая на бегу, мальчишка с луком, дворцовый капеллан и, наконец, сонный, полуодетый, протирающий глаза каноник Гизе. В толпе и суматохе он не разглядел Каспера и поспе​шил во двор, а Каспер – за ним.
Толпа стояла так густо, что, только пробившись в пер​вые ее ряды, молодой человек разглядел распростертого на снегу старика с запрокинутой головой. Снег подле него по​розовел от крови.
Из испуганных возгласов Каспер только и мог понять, что несчастный скакал в замок, что под ним убили лошадь, а самого его ранили в ногу. Разговоры умолкли, как только над раненым склонился человек в легкой суконной рясе. По тому, как ловко разрезал он одежду раненого, как из вися​щей у него через плечо сумки вытащил медикаменты и уме​ло перетянул жгутом ногу повыше раны, Каспер понял, что перед ним врач. Некоторое время ничего не было слышно, кроме жалобных стонов пострадавшего да отрывистых рас​поряжений врача:
– Брат Михал, подержи-ка его за плечи!.. Так, а те​перь потяните кто-нибудь за ногу, у него еще и вывих к тому же... Ага, здравствуй, брат Тидеман! Как доехал? Ну, и хвала господу, но больше без провожатых я тебя не отпущу! Вот видишь, человек пострадал неповинно... А вас, пан Людек, попрошу еще немного потерпеть...
– Ой, ой, легче, пан доктор! – простонал раненый.
– Всё, всё уже... Вывих крайне болезнен, но не опа​сен. А рану вашу мы в Лидзбарке залечим! – со вздохом облегчения произнес врач. – Хорошо, что не затронута кость, в таком возрасте кости плохо срастаются... – И подал знак слуге, чтобы тот посветил ему фонарем. – Но-но, спокойнее: я только промою рану... Ну что, полегче вам?
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При свете фонаря Каспер разглядел лицо врача: широкоскулое, смуглое, с густыми черными бровями над резко очерченным длинным носом, нежный детский рот и чуть приподнятые к вискам, ярко сверкающие незабывае​мые глаза. Что-то дрогнуло в груди у юноши, точно на сердце его легла теплая дружеская ладонь. «Он! Он!» – И Каспер нисколько не удивился, услышав ответ пана Людека:
– Ну и легкая же у вас рука, пане Коперник! Боль как колдовством каким сняло!
Откинув со лба мокрые от снега кудри, Коперник заша​гал к обитой медью двери замка, а Каспер – за ним на некотором расстоянии. На таком же почтительном расстоя​нии молодой человек проследовал за каноником по темному коридору замка и вдруг с отчаянием понял, что без посто​ронней помощи ему не найти комнаты, в которой они с паном Конопкой расположились. Разве что он распознает ее по богатырскому храпу бравого боцмана!
Но вот за поворотом коридора мелькнул свет, круглое пятно затанцевало по потолку, скользнуло по стене и осве​тило маленькую сухую руку человека, державшего фонарь.
– Брат Тидеман! – обрадовался Коперник. – Как хорошо, что ты еще не лег! Мне нужно сегодня же поговорить с тобой! Вернулся ли брат Барковский из Генуи? Какие ве​сти? Повторяю: больше без провожатых я никуда тебя не отпущу! Они, конечно, решили, что пан Людек везет мне письмо из Италии...
Каспер стоял, прислонившись к стене. Он не знал, что ему делать. Свернуть назад? Но – холера тяжкая! – куда же она делась, эта клятая дверь его комнаты?! Попросить помощи у доброго отца Гизе? А не рассердится ли кано​ник Коперник, что посторонний человек стал свидетелем их беседы? Однако как бы то ни было, он, Каспер, не имеет права присутствовать здесь незамеченным.
– Отец Тидеман! – окликнул он каноника и сам уди​вился, как глухо отдался его голос под низкими сводами.
– Кто это? – спросил Коперник встревожено. Каспер заметил, что рука его скользнула за полу рясы. – Как вы сюда попали?
Отец Гизе, отведя Коперника в сторону, очень долго и увлеченно убеждал его в чем-то, после чего хозяин, поздо​ровавшись с юношей, сказал:
– Не удивляйтесь моему суровому окрику: этот замок, резиденция его святейшества епископа вармийского, с не​которых пор стал пристанищем разных и не всегда прият​ных для нас гостей... Видали вы бедного пана Людека? А ведь он был ранен подле самого Лидзбарка! Простите, что я встретил вас, может быть, сдержаннее, чем положено хозяину, но верьте мне, я рад буду принять сына капитана Берната... Помимо того, что слово отца Тидемана является для меня достаточной порукой, я и пана Якуба помню от​лично. И с вами, юноша, мы, даст господь, проведем нема​ло вечеров, наблюдая звезды и рассуждая о земных делах... Однако что же это я! Уже поздно, вам необходимо отдох​нуть с дороги. К тебе, брат Тидеман, я не буду столь мило​серден, – со смехом повернулся он к канонику Гизе, – только доведем бедного мальчика до его комнаты, он про​сто валится с ног от усталости...
Как ни утомлен был Каспер, однако, попав в свою ком​нату, он и не подумал ложиться. Не затушив фонаря, пере​данного ему отцом Гизе, он вытащил из своего сундучка дорожную чернильницу и перо. В своем дневнике, который он вел уже около года, юноша записал: «В лето господние 1511, месяц януарий, третья пятница от святого крещения господня...» – и задумался, прикрыв глаза рукой. Мыслей бродило в голове так много, что их трудно было изложить на бумаге... Кроме того... Каспер с опаской оглянулся на спящего Вуйка.
Бравый боцман может с грехом пополам объясняться чуть ли не на всех языках мира. Но особенно пан Конопка гордится своим умением читать и писать по-польски. По​лагая, что у Каспера не должно быть от него тайн, он, пожа​луй, не прочь заглянуть и в записи юноши.
Латынь? О нет, латынь надоела еще в академии! Немецкий? Но ведь Вуек, как и Каспер и большинство жите​лей Гданьска, отлично знает немецкий...
И уже в который раз Каспер поблагодарил в душе по​койного отца за то, что тот обучил его когда-то итальян​скому языку. А достаточно ли он его помнит?
С трудом подыскивая нужные слова, юноша вывел по-итальянски: «Да будет благословенно имя господние: сего​дня я сделал знакомство с одним из величайших умов Польши».
Подумав, он зачеркнул слово «Польши» и написал «Ев​ропы».
Глаза Каспера горели. Сердце билось неистово.
«Почему я так уверенно это написал? – тут же спросил юноша самого себя. – Что я знаю о Копернике, о его тру​дах, если не считать разноречивых и неясных, доходящих до меня со всех сторон слухов? Поверил ли я добрейшему отцу Гизе или собственному сердцу? И не чрезмерно ли поспешно я делаю выводы?»
Много лет спустя, перечитывая эту юношескую запись в дневнике, Каспер понял, что он отнюдь не был ошибочен в своих выводах. И даже больше: зачеркнув слово «Поль​ши», ему надлежало вместо него написать не «Европы», а «мира».

Глава пятая

СЧАСТЛИВЫЙ ДЕНЬ

Раннее утро только еще заглядывало в слюдяные ок​на, а Каспер уже сидел за столом. Обхватив голову рука​ми и, по старой студенческой привычке, раскачиваясь из стороны в сторону, он, склонившись над рукописью, бор​мотал:
– «Аксиома
 первая: нет единого центра для всех не​бесных окружностей или сфер». Ладно, все это понятно... «Аксиома вторая: Земля не есть центр Вселенной, но толь​ко центр тяжести и центр лунной орбиты».
– Матка бозка Ченстоховска, как спокойно произносит он сейчас эти кощунственные слова! А ведь в тот – пер​вый день занятий Каспер буквально содрогнулся, услы​шав их от Учителя...
«Аксиома третья: все сферы обращаются вокруг Солн​ца, как их общего центра, и, таким образом, Солнце является центром Вселенной». – Вот за эту-то третью аксио​му профессор Ланге готов был бы сжечь на костре и творе​ния Учителя, и, пожалуй, самого Коперника... А ведь Учи​тель сказал, что Аристарх Самосский за двести семьдесят лет до рождения господа нашего доказывал, что Земля бегает вокруг Солнца... Правда, и тогда его даже язычники обвинили в оскорблении веры...
«Аксиома четвертая: соотношение между расстоянием Земли от Солнца и расстоянием до неподвижных звезд на​столько меньше, нежели соотношение между земным радиу​сом и расстоянием от Земли до Солнца, что расстояние от Земли до Солнца совсем ничтожно в сравнении с отдален​ностью небесного свода».
Сколько дней бился Учитель, чтобы разъяснить Касперу это свое положение! А теперь все кажется таким неоспори​мым: вот, значит, почему, наблюдая небо (и в присутствии Учителя и без него), Каспер никогда не усматривал угло​вого смещения, сиречь параллакса, неподвижных звезд при наблюдении их в любое время года.
– Итак, дальше, – произнес Каспер вслух. – «Аксио​ма пятая: то, что представляется нам как передвижение Солнца среди звезд, не есть следствие действительного его передвижения, но зависит от движения Земли и ее сферы, с которой мы обращаемся вокруг Солнца, как и всякая дру​гая планета. Таким образом, Земля имеет не только одно движение».
Вспомнив свой вчерашний разговор с Учителем, Каспер выпрямился, потом, выйдя из-за стола, широко развел руки.
– Раз-два, раз-два, – отсчитывал он, описывая обеими руками круги, то выбрасывая правую вперед, точно боец на рапирах, то наклоняя туловище вперед, назад, вправо и влево.
Учитель попенял ему: «До чего же ты горбишься, Каспер Бернат, когда сидишь за столом! Станешь ли ты капитаном, как твой отец, или астрономом, или купцом, помни, что господь бог дал нам не только бессмертную душу, но и это наше бренное тело, и мы должны заботиться равно как о душе, так и о теле. Mens sana incorpore sana»
.
Усевшись снова за стол, Каспер уже старался дышать полной грудью.
«Аксиома шестая: то, что представляется нам как дви​жение на небесном своде, не есть следствие движения на небесном своде, но результат движения Земли. Земля вме​сте с окружающими ее стихиями оборачивается раз в сут​ки вокруг самой себя. При этом оба ее полюса сохраняют неизменное положение, а небесный свод и внешние преде​лы неба остаются неподвижны».
Сейчас Касперу казалось, что любой здравомыслящий человек, имевший возможность наблюдать смену ночи и дня, а также небесный свод и первые лучи солнца, достиг​шие земной поверхности, иначе не мог бы и думать. Но так ему кажется потому, что найден ответ на первый, самый трудный вопрос, и все остальное поэтому сейчас не пред​ставляется уже таким поражающим.
Каспер со стоном откинулся назад. Понятно? Да, теперь понятно!
– Ну, на сегодня достаточно, – произнес он вслух и решительно захлопнул тетрадку.
На обложке ее было выведено по-латыни: «Николауса Коперникуса Малый Комментарий о Гипотезах, относя​щихся к Небесной Механике». Это была именно та руко​пись, на которую с таким жаром ополчился профессор Ланге.
Вытянувшись во весь рост, Каспер Бернат улегся на постели и снова вступил в спор с Каспером Бернатом. Это​му занятию он предавался постоянно, как только ему представлялась возможность.
«Увы, студент Бернат, нечего тебе и думать об астро​номии, о Риме, о Падуе... Ведь даже эта скромная лидзбаркская башня могла бы стать для тебя храмом науки, именно так и располагал Учитель. Ты усердно перетаскивал с места на место приборы, аккуратно высчитывал углы звезд, покорно по знаку Учителя нацеливал верхнюю план​ку трикетрума на небесные тела, безошибочно заносил в тетрадь величины, соответственно отмеченные на нижней планке прибора, ты, Каспер Бернат, даже сносно, на основании этих данных, вычислял высоту того или иного свети​ла... но... – юноша, вскочив с кровати, принимался шагать по комнате, – но... в то время как ты видел только углы, пересечения плоскостей, незатейливый, собственноручно сколоченный Учителем из сосновых досок трикетрум, Миколай Коперник, глядя в это туманное небо Вармии, видел за ним Вселенную!»
Не узнай Каспер Бернат каноника вармийского, он, пожалуй, до сих пор полагал бы, что после окончания ака​демии станет ученым-астрономом, а еще лучше – астро​логом: за его широким и высоким лбом к тому времени под руководством профессора Ланге прикопится достаточно знаний.
Однако сейчас, о, только сейчас он понял, что такое настоящий ученый!
Сегодня должен приехать Вуек. Отец Миколай поручил ему наблюдение за строящейся в Гданьске каравеллой. Оснащения второго корабля, по слухам, заканчиваются в Генуе, и Вуек будет послан принимать его в Италию. Счаст​ливец! Вуек по-прежнему добр, внимателен и заботлив, дни его посещений для Каспера подлинный праздник. Какая жалость, что сейчас, когда боцман так часто наезжает из Гданьска в Лидзбарк и мог бы привозить Касперу весточки от матери, отчим увез ее в Крулевец, а затем в Киль!
Милый, добрый Вуек! Сам того не желая, он в прошлый свой приезд точно определил место Каспера в жизни.
– Трудно тебе, Касю? – с участием спросил он, видя, как молодой студент бьется над уроком, заданным ему отцом Миколаем. – А ты, мальчик, как уточка... как уточка...
Каспер в недоумении поднял на него глаза, а боцман пояснил:
– Видел ты, как утка глотает все подряд – и корм, и червей, и камешки, и песок? Все это еще в зобу у нее пере​трется, а затем и переварится. Так и у тебя все впослед​ствии переварится, а пока глотай все без разбора... Глав​ное – не робей, и ты с честью наденешь шапочку бакалавра!
Нет, нет, уж если допустить сравнение с обитателями птичьего двора, то Каспер не утка, а просто самая обыкно​венная курица. Он глотает не камешки и песок, а просто из кормушки по зернышку выклевывает только то, что ему нужно.
«Итак, Каспер Бернат, – закончил студент свою стран​ную беседу, – постарайся, чтобы Учитель походатайствовал перед его преосвященством об устройстве твоем на этот корабль, который в скором времени будет спущен на воду. Там именно и смогут пригодиться и твоя способность к вычислениям, и умение обращаться с компасом, астроля​бией, секстантом, и даже то новое, что ты узнал в Лидзбарке о небесных телах. Те мелкие зернышки проса, которые ты выклюнул из богатой и обширной кормушки науки...»
Отложив труд Учителя, Каспер вытащил лист чистой бумаги и тщательно очинил перо. Жаль, что профессор Лан​ге не счел нужным научить свою дочь итальянскому языку или хотя бы латыни. А по-польски писать... Вздохнув, юноша покосился на дверь... Приезды Вуйка – это подлин​ные праздники для Каспера, но, к сожалению, бравый боцман считает себя вправе просматривать не только днев​ник, но и все бумаги в ящике своего подопечного.
«Дорогая и любимая Митта!» – старательно вывел Каспер по-польски крупными разборчивыми буквами.
Скрипнула дверь.
– О, легок на помине! – закричал юноша и бросился боцману в объятия.
Красное, обветренное лицо пана Конопки сияло. Оче​видно, там, в Гданьске, дело идет на лад. Сейчас пойдут рассказы о «прекраснейшей жемчужине в золотой короне Польши», о сердце Гданьска – великолепном порте на Мотлаве, о набережной, что, как муравейник, кишит матро​сами, грузчиками, маклерами, купцами и капитанами – се​зон навигации уже начался!
– Эге, молодец, в такую рань – и уже за работой! – сказал боцман, пряча руки за спину. –А ну-ка, Каспер Бернат, угадай, что я тебе несу!
Сердце молодого человека стукнуло, как будто остано​вилось, а потом снова сильно забилось.
– Письмо? – спросил он робко.
Отец Тидеман обещал, что, отправляя гонцов в Краков, он обяжет их заходить в бурсу к педелю Кристофору и каж​дый раз захватывать письма, буде они случатся для быв​шего студента.
– Письмо, – кивнул боцман и выложил на стол объе​мистый пакет. – Еду я, а на развилке дороги окликает меня какой-то хлоп: «Не в Лидзбарк ли?» – «В Лидзбарк», – отвечаю. «Вот, примите почту!» – сунул мне целый ворох писем, а сам давай обратно! Ну что за люди: а может, я вор какой или разбойник! И пока я сбегал на Лыню помыться, почту успели разобрать, и вот вручили для тебя письмо... Из Кракова, надо думать... Ну и холодная же вода! –добавил пан Конопка, поеживаясь. – Неужто вы с отцом каноником уже купаетесь?!
– Ежедневно. Это распоряжение отца Миколая. Для здоровья... – отвечал Каспер, сам не понимая, что говорит.
«Письмо от Митты, от Митты, недаром Вуек так сияет!» – подсказывало юноше его громко стучащее сердце. Почерка Митты Каспер никогда не видел, да, по правде го​воря, не был уверен в том, что девушка умеет писать. Чи​тать-то она читает и по-польски и по-немецки... Но нет, не похоже, чтобы Митта отважилась на такое длинное посла​ние.
Распечатав пакет, он не мог скрыть свое огорчение.
– От Збигнева, – сообщил он, повернувшись к пану Якубу. «Какой же я неблагодарный и тупой осел! – тут же хлопнул он себя по лбу. – Збышек, конечно, хоть одно сло​вечко о Митте да напишет!»
Не «одно словечко» о Митте было в письме – все посла​ние Збигнева почти целиком было посвящено дочери про​фессора Ланге. Пан Конопка стоял и следил за тем, как проворно бегают глаза Каспера по строкам, как он, без​звучно шевеля губами, то хмурится, то улыбается, то снова хмурится. Когда же юноша дошел до конца письма и про​чел приписку, выведенную вкривь и вкось детскими каракулями: «Да хранит тебя святая дева, мой любимый нареченный, это пищу я, Митта», он, не вытерпев, бросился в объятия к боцману.
– Ну, что слышно в Кракове? – спросил пан Коноп​ка. – Устоял ли город на месте без Каспера Берната?
– А письмо и не из Кракова вовсе, – ответил Каспер, счастливо улыбаясь. – Вуек, Вуек, они тут поблизости, в замке Мандельштамм. Збигнев пишет, что это на Орден​ской земле, у самой вармийской границы... Профессор с Миттой и со Збышком приехали по приглашению барона Мандельштамма. Рыцарь дожидался рождения дочки или сына и зазвал Ланге составлять гороскоп новорожденного. И Митта поехала с ними... Профессор ведь страдает приливами крови и без дочки не может долго обходиться: ни лекарь, ни цирюльник не в силах ему угодить... А Митта приловчилась ставить ему пиявки к затылку и грелки – к ногам!
Все это Каспер говорил с такой радостной улыбкой, точно речь шла не о болезнях Ланге, а об очень веселых вещах. Боцман Конопка хотел было ввернуть словечко, но, поглядев в искрящиеся радостью глаза своего любимца, воздержался. А хотел он сказать примерно вот что: «Не будь этот Мандельштамм в такой близости от Вармии, то есть от тебя, Каспер, пришлось бы твоему профессору об​ходиться без попечения дочки, не вызвалась бы девица пускаться в такое далекое путешествие!»
Как ни странно, но Каспер думал о том же. Он хорошо помнил, как испугалась Митта, когда в прошлом году отец решил было взять ее с собою во Влоцлавек. А ведь Влоцлавек все-таки ближе от Кракова, чем вармийская граница!
– А как интересно Збигнев пишет, – говорил Каспер сияя. – И на каждом шагу у него «Митта, Митта». Они приехали в Мандельштамм уже четыре дня тому... Вчера появился на свет наследник рода Мандельштаммов. Рыцарь на радостях в награду за хороший гороскоп богато одарил и профессора, и его помощника, и его дочку. Послушай-ка, Вуек, что пишет Збигнев: «А панне Митте рыцарь пода​рил янтарное ожерелье. В замок съехалось много народу, здесь я вижу знатных дам, богато одетых и красивых, но панна Митта в своем беленьком платье с ниткой дареного янтаря на шее лучше всех». Вуек, они задержатся в замке... Збигнев пишет: «Профессор располагает здесь задержаться, барон ждет к себе много гостей на крестины, вот он я пообещал Ланге, что тому закажут еще три-четыре горо​скопа... Ждем гостей, а также ясного неба, иначе немецким господам придется уехать без гороскопов. Мы с Миттой ждем и тебя в замок!»
– А кроме Митты и гороскопов, твой Збышек больше ни о чем не пишет? – спросил боцман.
– Пишет, пишет, как же! – оживился Каспер. – Он ведь у нас умница и умеет пристойно вести себя в самом высоком обществе. В замке собрался сейчас цвет тевтон​ского рыцарства. И какой-то высокопоставленный патер отец Арнольд там, и еще, пишет Збышек, он свел знакомство с рыцарем фон Эльстером. Тот немец родом, но по виду совсем итальянец... Тоже, как и Збигнев, получил воспитание у отцов доминиканцев, у них нашлось много обще​го... Фон Эльстер даже пригласил Збышка к себе в Эльстерштейн, но тот отговорился недосугом... Ему ведь и вправду некогда разъезжать по замкам – на той неделе он должен вернуться в Краков: отец ректор вызывает профес​сора, а Збигнев поедет вместо него... Чего ты там ворчишь, Вуек?
– Уж больно он смазливый, твой Збышек, – вздохнул пан Конопка, покосившись на Каспера. Видя, однако, что тот пропустил его слова мимо ушей, боцман тут же доба​вил: – А ты как же думал? Поляк, да еще из Кракова, уступит кому-нибудь?! Да куда там немцам – он любого итальянца за пояс заткнет! Уж на что испанцы гордый на​род, а посмотрел бы ты, как пошли они кланяться (это в королевском дворце было), испанец – себе, а наш гданьщанин – себе, тот всякие кренделя шляпой выделывает, а наш – еще пуще...
День, начавшийся для Каспера такою радостью, гото​вил юноше еще много приятных неожиданностей. Заметив отложенную в сторону тетрадь с рукописью Коперника, ко​торую Вуек не раз видел в руках у Каспера, боцман осведо​мился:
– Ну как, Касю, идут дела? Скоро ли шапочку бака​лавра наденешь? Поедем в Италию?
В другой раз Каспер только отмахнулся бы от надоед​ливых расспросов, но сегодня он был полон добрых чувств. Ему захотелось поделиться со славным боцманом своими сомнениями.
– Не хочу огорчать тебя, Вуек, но боюсь, что в Италию я не поеду. Бакалавром я могу, конечно, со временем сде​латься, но нужно ли это?
Каспер, задумавшись, запустил пальцы в свою рыжую гриву. Как ему растолковать, доброму Вуйку, что, не попади он к профессору Ланге, не усвой он эту проклятую способ​ность зазубривать все наизусть, возможно, из него и вышел бы настоящий ученый. А тут за постоянной зубрежкой, за этими таблицами, за составлением гороскопов прошли его лучшие студенческие годы (как каждый восемнадцатилет​ний юноша, Каспер считал себя многоопытным мужем).
– Вот, Вуек, ты заговорил о том, о чем я сам думаю последние дни... Пребывание в Лидзбарке несомненно очень многому меня научило. Мне стало яснее, как могут прийти на помощь моряку и астролябия и секстант. А трикетрум, этот несложный и мудрый инструмент, которым меня на​учил пользоваться отец Миколай, произведет переворот в мореплавании... Не знаю, употреблял ли его прославленный генуэзец, пускаясь за Море Тьмы...
 Да, каноник Копер​ник – это Учитель, каждому слову которого я внимаю с жадностью, но, как я успел понять, Каспер Бернат не такой ученик, какой ему нужен.
– Да что ты, Касю, какой же ученик еще ему нужен!– сказал боцман с обидой в голосе.
– Не знаю какой, но в точности знаю, что не я. – Каспер еще не закончил фразы, а уже почувствовал необы​чайное облегчение. Вот-вот, именно это его и гнетет все по​следние дни: Учитель тратит на него свое драгоценное вре​мя и свои драгоценные мысли, а он, Каспер, отнюдь не та​кой ученик, какой ему нужен. Будь на месте его Збышек, так воинственно настроенный против всяких новшеств в науке, даже это принесло бы больше пользы. Несомненно, Збышек либо проникся бы идеями учителя, либо, по присущему ему философскому складу ума, сумел бы примирить их с уче​нием церкви, а это принесло бы пользу и астрономии, и учению святых отцов... Да господи, любой из друзей Кас​пера – и Збигнев, и Сташек, и Генрих, даже Ясь-Сорока – был бы лучшим учеником Коперника, и зерна, брошенные им, не пропали бы втуне!

В двенадцать часов отец Миколай прислал Войцеха сообщить Касперу, что он, каноник, испросил у его пре​освященства разрешения представить ему молодого бун​таря. Войцех в точности передал слова своего господина.
– Он так и сказал «бунтаря», – повторил старик, улы​баясь. – Наденьте свое лучшее платье, – посоветовал он молодому человеку.
Каспер смущенно оглянулся на свой легонький сундучок, но Вуек тут же пришел ему на помощь.
– Не пристало тебе, безвестному студенту, одеваться в шелка да бархаты, – сказал он решительно, – когда уче​нейший и влиятельнейший племянник вармийского владыки никогда не снимает монашеской рясы! – И тут же, прикинув в уме, как хорош был бы его любимец в дворянском платье, при шпаге и в сапогах со шпорами, добрый боцман добавил: – Ничего, Каспрук, твое время еще придет. Да ты и в студенческой рясе видный и бравый из себя парень.

«Видный и бравый из себя парень», однако, чувствовал себя в знатном вармийском обществе довольно-таки не по себе.
Вскоре после прибытия в Лидзбарк отец Тидеман и отец Миколай представили пана Конопку и Каспера пану Здиславу Беньовскому, главному маршалку замка, и тот указал им места за столом, где рассаживали обычно гостей, не имеющих высокого ранга и не рассчитывающих на беседы с его преосвященством. Оба покровителя Каспера, однако, надеялись, что со временем ему удастся занять место поближе к его преосвященству, среди секретарей, капелланов и прочих служащих замка, а это способствовало бы про​движению юноши по службе. Кто он сейчас? Помощник каноника Миколая, нечто среднее между учеником и слугою.
Надо сказать, однако, что ни Каспер, ни пан Конопка не спешили воспользоваться правом присутствовать в обе​денном зале Лидзбарка, а довольствовались угощением, которое приносила к ним в комнату старенькая стряпуха Аделя.
– Зайчатина так зайчатина, хотя, правду сказать, мы не охотники, а моряки и зайчатины отродясь не едали! – говорил со вздохом пан Конопка. – Но, должен сказать те​бе, Касю, что и вепрь – славная дичь только тогда, когда угощаешься им в доброй компании... А там у них, за бога​тым столом, пожалуй, и кусок в горло не полезет!
И во время отсутствия Вуйка добрая Аделя так усердно потчевала студента двойными порциями своих штруделей, или зайчатиной, нашпигованной салом, или клецками и бигосами, с такой материнской улыбкой наливала ему полные чарки сливовой и вишневой настойки, что Каспер нисколь​ко не жалел о том высокородном обществе, которое вынуждено было обходиться без него в трапезной епископа.
Однако в этот день все было иначе. Каспер заметил, что даже бравый пан Конопка тайком перекрестился, узнав, что приглашение каноника касается также и его.
По знаку маршалка студент и боцман заняли места у дверей своей комнаты, дожидаясь выхода его преосвященства. До это​го дня за все три месяца пребыва​ния в Лидзбарке Касперу ни разу не удалось как следует разглядеть епископа Ваценрода, да и сейчас, встретившись с орлиным взором владыки Вармии, Каспер поспешно опустил глаза. Однако и одного этого мгновения было достаточно: это одно из тех лиц, которое, уви​дев однажды, запоминаешь навеки. У дяди с племянником было много общего: те же густые, крыльями расходящиеся брови, тот же резко очерченный нос, даже такой же ма​ленький рот, с тою только разни​цей, что углы рта его преосвящен​ства были брезгливо опущены книзу, а у его племянника они приподымались, что сообщало лицу Миколая Коперника нежное и лукавое выражение.
Но глаза, о, глаза Лукаша Ваценрода нисколько не по​ходили на сияющие, как звезды, глаза Коперника. Редко кто мог выдержать холодный, пронизывающий насквозь взгляд епископа!
Высокий, дородный, но статный не по годам, епископ не только своей богатой одеждой выделялся в толпе сопровож​давшей его свиты.
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– Королевских кровей человек, не иначе! – с восхище​нием пробормотал пан Конопка, когда толпа разряженных придворных заслонила от них епископа. – А болтают, что он только благодаря богатому наследству выбился в люди, – рассуждал Вуек. – Вранье! Походка, походка-то какова! Да у него и нашему доброму королю Зыгмунту можно поучиться!
Хорошо, что милосердная Аделя с утра сунула пану Конопке и своему любимцу «рыженькому» по огромному куску пирога. Если бы не это, просидел бы Каспер сегодня голодный: до еды ли, когда вокруг столько интересного! Глазам больно – до того сверкает алмазный крест на митре его преосвященства. Лилейно белый стихарь накинут поверх его лиловой бархатной рясы. По правую руку от вла​дыки восседает генеральный викарий Вармии, а по левую руку – каноник вармийский, он же лейб-медик его преосвя​щенства Миколай Коперник. Дальше – строго по чинам и рангам – бургомистры, знатные дворяне, гости из владе​ний соседнего Тевтонского ордена.
За вторым столом, также весьма почетным, расположи​лись выборные и должностные лица из богатого вармийского купечества. Каспер с любопытством оглядел людей, пышностью нарядов соперничающих с придворной знатью. Он искал человека в зеленом, отделанном соболями наря​де, который так благосклонно заговорил с ним сегодня по выходе с поздней обедни. Вот ему-то, оказывается, и обязан был Каспер получением письма из замка Мандельштамм!
Сверкали золотые нагрудные цепи, пряжки, усыпанные драгоценными камнями, за пышными, высокими рукавами трудно было разглядеть лица. В зал, кувыркаясь на ходу, вбежали Дудка и Хомусь – любимые шуты его преосвя​щенства. И внезапно Каспер встретился глазами со своим новым знакомым. Человек в зеленом платье, отделанном соболями, сидел во главе второго стола. Как раз в этот мо​мент епископ велел кравчему поднести ему блюдо со своего стола. Это был знак особого внимания и большая честь. Осчастливленный поднялся с места и, вознеся кубок с ви​ном, провозгласил здравицу в честь епископа Ваценрода и его многоученого и многоопытного племянника, доктора церковного права Миколая Коперника.
Касперу показалось, что по лицу его дорогого Учителя прошло точно облачко, однако епископ шепнул что-то пле​мяннику, и тот, поднявшись, произнес ответный тост за здоровье браневского бургомистра Филиппа Тешнера. Кас​пер рад был узнать имя этого красивого и важного госпо​дина. Встретившись сегодня с ним в притворе костела, Тешнер заботливо осведомился, доставили ли молодому чело​веку письмо из замка Мандельштамм.
– Мой нарочный прибыл оттуда, – сказал бургомистр, приветливо улыбаясь, – и я, даже не разобрав еще соб​ственной почты, поспешил порадовать вас. Я сам был мо​лод и знаю, как важно в срок получить весточку от дорогих сердцу людей.
В первую минуту лицо Каспера залил горячий румянец: ему почудилось, что бургомистру Тешнеру известно содер​жание письма Збигнева. Однако он тут же упрекнул себя за излишнюю подозрительность – Филипп Тешнер был человек несомненно опытный и понимал, что послать ве​сточку Касперу могли безусловно только близкие, дорогие сердцу люди. Для того чтобы вести деловую переписку, сту​дент был еще слишком молод...
– Следите точно по башенным часам, – услышал Кас​пер чей-то шепот за спиной и, оглянувшись, увидел маршалка Беньовского. – Молодой человек, – продолжал маршалек, – ровно в час дня его преосвященство подымется из-за стола. Отсюда он проследует в библиотеку, где на​значен большой прием. С его преосвященством готовится беседовать посланник его королевского величества, госуда​ря нашего Зыгмунта. Затем епископ примет возвратившегося из Италии каноника отца Яна Барковского... Вы поняли меня? – переспросил маршалек. – Вам надлежит в коридо​ре дожидаться, пока его преосвященство из рыцарского зала проследует в библиотеку. К епископу по дороге будут подходить просители. Отец Миколай и отец Тидеман пору​чили мне поставить вас в первом ряду, чтобы взгляд его преосвященства упал на вас. Если он обратит на вас вни​мание, только в этом случае отец Миколай представит вас дяде!
Дальше все происходило, как в тяжелом, смутном сне.
Сколько прошло минут? Или часов? В глазах Каспера замелькали уже огромные радужные круги, он чувствовал легкую тошноту.
Стоя в первом ряду, он, не поднимая глаз, наблюдал разнообразную обувь проходящих. Вот широкие, по послед​ней моде с четырьмя прорезями, туфли испанской кожи. Туфли зеленого цвета, как и платье человека, шагающего легкой, скользящей походкой. Это Филипп Тешнер, новый знакомый Каспера.
По толпе ожидающих прошелестел смех: мимо, держа в зубах посох его преосвященства, проследовал сенбернар епископа.
Но вот по какому-то особому шороху, по шепоту окру​жающих, по расступившейся по обе стороны коридора толпе Каспер понял, что шествует сам владыка Вармии.
– Готовьтесь! – шепнул за его спиной маршалек Беньовский.
О нет, ни за какие блага в мире Каспер не хочет попа​даться владыке на глаза!
Епископ, оглянувшись, задал какой-то вопрос одному из сопровождавших его людей.
– Да, ваше преосвященство, это тот самый юноша, – услышал вдруг Каспер ответ Учителя. – Молодой друг мой находится сейчас на распутье, – пояснил отец Миколай, – то ли ему отдаться всецело наукам, то ли посвятить себя морскому делу по примеру его отца – капитана Роха Берната... Мне помнится, я уже имел случай говорить с вами о жизни и смерти этого достойного человека...
Холодный взгляд из-под тяжелых век скользнул по ли​цу Каспера, по его студенческой рясе и остановился на его руках, которые юноша до боли сжал от волнения.
– Протяни руки, сын мой, – произнес епископ, – ла​донями кверху!
– Руки воина, моряка или... может быть, искусного ремесленника, – отметил владыка с удовлетворением. – Прости меня, Миколай, ты знаешь, что я, как и ты, сердцем предан наукам, однако сейчас для Вармии – да и для Поль​ши – настали такие времена, что и ремесленник, и моряк, и воин для нас предпочтительнее, чем ученый человек... Чего ты ищешь в жизни, юноша? – обратился епископ к Касперу по-латыни.
Молодой человек вздрогнул от неожиданности.
– В Краковской академии он считался одним из лучших учеников астролога – профессора Ланге, – видя сму​щение Каспера, пришел ему на помощь Коперник. – Обстоятельства не дали юноше возможность продолжать уче​ние... Здесь он оказывает мне много неоценимых услуг при наблюдении ночного неба. Однако и я постарался, чтобы проведенные здесь месяцы не пропали для юноши втуне: он много продвинулся вперед в вычислениях и измерениях, а обращаться с приборами он сейчас может не хуже меня. Кроме того, мы много потрудились с ним, переводя римских авторов. В ближайшем будущем я надеюсь приступить с ним к изучению греческого языка, столь сейчас необходимого...
– Отправить его за счет капитула продолжать учение в Болонью, – не дослушав племянника, кивнул епископ со​провождавшему его писцу. – Запиши: «Из внимания к за​слугам отца его – капитана Берната». Напомнишь о нем на следующей неделе... Чего ты ищешь в моем дворце? – услышал Каспер, но вопрос этот был обращен уже к сле​дующему просителю.
– Мне можно уйти? – спросил юноша у пана Беньовского, но того уже не оказалось за его спиной.
Епископ остановился в дверях библиотеки, когда к не​му, склонившись в низком поклоне, одновременно подошли Тидеман Гизе и бургомистр Филипп Тешнер.
– Ваше преподобие, если не ошибаюсь, это и ваш по​допечный тоже? – спросил Лукаш Ваценрод, благосклонно улыбнувшись канонику.
Каспер решил, что речь идет о бургомистре, однако тут же до него донесся звонкий голос отца Гизе:
– Боюсь, ваше преосвященство, как бы опрометчиво, быстрым решением мы не повредили юноше... если, ко​нечно, мне позволено давать советы. Я наблюдаю Каспера Берната в течение долгого времени. Юноша полон энергии, жажды подвигов, самозабвенно предан своей стране и сво​ему Учителю, канонику Копернику. Каспер Бернат знает морское дело, умеет обращаться с парусами, вполне изучил астролябию и секстант. Кажется мне, что он не создан для жизни книжника, запертого в четырех стенах. К тому же он знает немного латынь, немного итальянский и очень хо​рошо немецкий. Если бы вы, ваше преосвященство, разре​шили пану Конопке зачислить его в команду корабля, за постройкой коего боцман, по вашему распоряжению, наблю​дает в Гданьске, пожалуй, исполнилось бы самое сокровен​ное желание юноши... Или, если корабль будет спущен на воду не так скоро, или если команда его уже набрана, вы, может быть, дали бы юноше рекомендательное письмо к торуньским или гданьским судохозяевам?..
Вармийский владыка, оглянувшись, окинул Каспера быстрым и как бы оценивающим взглядом.
– Все меньше и меньше становится у нас храбрых, знающих и преданных своей родине людей, – сказал он как бы про себя. – Есть храбрые и преданные, но им недостает знаний. А ученым нашим иной раз не хватает храбрости... Да что вы скажете, ваше преподобие, мы с вами так долго ищем подходящего человека, а он тут же, рядом! – обра​тился он к канонику Гизе. – О судьбе юноши мы еще по​говорим. Пошлем его все-таки учиться. Филипп, ты тоже сможешь принять участие в этом разговоре, но мы сперва потолкуем с отцами канониками о различных делах диацеза...
Епископ и сопровождающая его свита исчезли в биб​лиотеке. Прием начался. Касперу не терпелось поделиться с Вуйком радостным известием, хотя он так и не понял, ка​кое поприще выбрал для него его преосвященство. Как ни странно, но, слушая беседу Учителя с епископом, молодой человек решил, что не так уж он безнадежен и что из него, даст бог, получится еще ученый. Теперь же, после слов отца Гизе, снова все перевернулось в его сознании, и, закрыв глаза, Каспер с восторгом представил себе голубую беспредельную даль океана.
Где же добрый, милый Вуек? Как он обрадуется! Одна​ко выбраться из рыцарского зала было не так просто.
– Прием еще не кончился, куда вы? – сердито сказал толстый шляхтич, которого Каспер попросил посторониться.
Где-то у самой стены из-за плеча высокого монаха вы​глядывал красный и растерянный пан Конопка.
– Вам придется ждать конца приема, – сказал маршалек Беньовский, которому Каспер наконец попался на глаза.
Прошло не менее двух часов, когда в дверях библиотеки показался отец Миколай. Разыскав кого-то в толпе, он ска​зал этому человеку несколько слов. Потом глазами нашел Каспера и подал ему знак рукой. «Очевидно, нужно подо​ждать? – подумал юноша. – А может, мне можно уже ухо​дить? Но это не так легко сделать». Сомнения его разре​шил подошедший сзади Тидеман Гизе.
– Пробирайся к выходу, – шепнул он.

У самой двери их нагнал Коперник.
– Я еще должен вернуться к его преосвященству, – торопливо сказал он. – Мне удалось поговорить о тебе с епископом.
Каспер хорошо понимал, что отец Миколай умеет хра​нить свои чувства. Юноша сам старался следовать ему в этом. Но ученик слишком знал и любил глаза своего Учи​теля, и сейчас в самой глубине этих излучающих свет глаз он прочел озабоченность. У отца же Тидемана Гизе было явно огорченное выражение лица.
Оба каноника снова вернулись в аудиенц-зал.
Прием продолжался. Вот из библиотеки поспешно вы​шел Филипп Тешнер. Потом какой-то разряженный господин с дамой. Потом отец Барковский, следом за ним – Ти​деман Гизе, и его тут же нагнал отец Миколай.
– Ты поедешь в Италию, Каспер! – сказал он, подхо​дя. – Это решение его преосвященства.
– Вы недовольны чем-то? – спросил юноша робко. – Может быть, гонцы из дальних стран привезли недобрые вести? Или, может быть, я держал себя не так, как поло​жено, и его преосвященство...
Коперник задумчиво глянул на своего молодого друга. Потом привычным жестом откинул назад завивающиеся в кудри волосы.
– А? Что? – спросил он рассеянно. – Нет, ты оши​баешься, сын мой, у меня нет оснований для недовольства. Известия, которые доставили гонцы, могут меня только порадовать. И его преосвященство отнесся к тебе, как ты, вероятно, заметил, весьма благосклонно. И твоя давнишняя мечта об Италии сбудется. Ты отправишься одновременно с паном Конопкой, но разными путями. Встретитесь в Ри​ме... Его преосвященство действительно посылает тебя учиться, однако до этого тебе будет предоставлена возмож​ность проявить свои познания в морском деле. Об этом по​говорим подробнее потом... Это не то, чего бы я хотел для тебя, но так сложились обстоятельства...
– О, пускай это вас не огорчает! – сказал Каспер го​рячо. – Когда зашла речь о пане Конопке, я уже понял, что мне разрешено будет продолжать карьеру моего отца. Боцман Конопка! Да лучшего наставника в морском деле я себе и не желаю! Я постараюсь не посрамить имени Роха Берната. Отец мой был человек храбрый и опытный, я же отсутствие опыта постараюсь возместить знаниями, кои приобрел в академии и здесь, под вашим руководством... Храбрости своей я еще не имел случая проверить, но пола​гаю, что и тут не посрамлю имени отца... Как я вам благо​дарен, дорогой отец Миколай, за то, что среди своих важ​ных дел вы находите время и для меня... Я должен побла​годарить также и его преподобие отца Тидемана. До меня донеслись некоторые слова из его беседы с епископом...
– Да, да, – подтвердил Тидеман Гизе и вдруг, дотя​нувшись до юноши, сжал его щеки своими маленькими сухими ручками и поцеловал в губы. – Только один господь бог знает, как мне хочется, чтобы ты, сын мой, никогда не клял меня за это!

Глава шестая

НИКОМУ НИ О ЧЕМ НИ СЛОВА!

В маленькой келье Каспара и пана Конопки, несмотря на весенний день, натоплено до того, что трудно дышать. Четверо человек, занятых беседой, однако, этого не замеча​ют, только изредка то один, то другой утирает выступаю​щий на лбу пот.
– Так ты понял, Каспер, что от тебя требуется? – спросил отец Миколай. – Вармийский капитул отправляет тебя на два года продолжать учение. Тебе за все это время будет выплачиваться из кассы капитула небольшая сумма на одежду и пропитание. Все это его преосвященство делает из внимания к заслугам твоего отца, капитана Берната...
Каспер смущенно кивнул.
– Слушай внимательно, – продолжал Коперник, – ты, конечно, был бы горд, если бы тебе представилась возмож​ность оказать Вармии... даже больше – оказать Польше услугу...
Каспер снова смущенно кивнул. Он не мог опомниться от радости.
– Так вот, такая возможность тебе будет предоставле​на. Перед самым отъездом тебе вручат пакет, который ты передашь его высокопреосвященству кардиналу Мадзини в Риме. Только от него ты узнаешь, что тебе надлежит делать далее. Возможно, что ты и продолжишь карьеру ка​питана Берната. Единственное, что я могу тебе сказать, это то, что тебе с паном Конопкой придется совершить неболь​шой переход по морю для того, чтобы получить интересую​щий вармийский капитул документ. Это поручение, мне думается, у тебя много времени не отнимет, но вот в Ита​лию тебе придется добираться с большими трудностями! Там уже много лет не прекращается междоусобная война. Выполнив все, что от тебя требуется, ты либо сам доста​вишь полученные бумаги в Лидзбарк, либо передашь их пану Конопке, потому что, повторяю, сделав все, что тебе поручено, ты волен будешь распорядиться своей судьбой по собственному усмотрению. Хорошо бы, конечно, чтобы вы оба вернулись разом... Никто в Италии, кроме Мадзини, не должен знать о том, что вы с паном Конопкой до этого знали друг друга. С паном Конопкой мы уже договорились. Отсюда он отправится в путь другой дорогой, чтобы встретиться с тобой в Риме или Венеции. Этот вопрос решит сам кардинал Мадзини.
Несмотря на смущение, Каспер не мог не обменяться с Вуйком радостным взглядом. Значит, им еще придется по​плавать вместе!
– Может случиться, – продолжал Коперник, – что ты и останешься в Италии продолжать учение. Не кивай от​рицательно головой, никто не может поручиться за то, что твои нынешние планы не изменятся. Попав в Италию, ты поймешь, как вся тамошняя обстановка располагает к нау​кам. Если же ты убедишься, что тебя влечет другая доля, ты волен будешь вернуться в Польшу или переехать в Ге​ную, город капитанов. Не бойся, мой милый мальчик, насильно делать из тебя ученого я не собираюсь, – ласково и лукаво добавил отец Миколай. («Господи, да он просто читает мои мысли!» – подумал Каспер.) – Сумму, необ​ходимую на обратный путь, ты получишь от Мадзини.
Кончив это длинное наставление, Коперник привычным жестом откинул со лба волосы и вдруг улыбнулся: и ладонь его, и лоб, и волосы были мокры, точно после купания.
– На дворе весна, – сказал он, – но в такое время, особенно после этих нескончаемых дождей, сыреют стены замка, и я распорядился затопить камины... Однако, Кас​пер, ты давно мог бы догадаться раскрыть окно. Тебе не жарко? Ну, я очень рад: следовательно, в Италии ты не станешь, как я, бывало, слишком страдать от жары. Но вер​немся к делу: я должен предупредить вас, Каспер и пан Конопка, что дело, поручаемое вам, – государственной важности и никому ни о чем вы не должны о нем обмолвиться ни словом!
Каспер с трудом распахнул разбухшее окно. В комнате тотчас же тонко и нежно запахло молодой травой.
Оглянувшись, он невольно перехватил взгляд, которым обменялись оба каноника. Любовь, тревога, смущение и да​же какая-то жалость сквозили в этих взглядах.
– Каспер, – вдруг тихо сказал отец Миколай, – маль​чик мой, поручение, которое дает вам вармийский диацез, – важное и опасное... Если бы я не знал, как горячо и верно любишь ты Польшу, я никогда бы тебе его не дове​рил. О пане Конопке я и не говорю: он уже много раз доказывал свою преданность родине! Слышишь, мальчик, многое может с тобой случиться, но все, что ты сделаешь, – сделаешь для Польши! И помните: никому ни о чем ни слова!
Пан Конопка, повертев в пальцах кончик своего длин​ного уса, откашлялся, точно собираясь заговорить, но то ли у него не хватило смелости, то ли не стало голоса. Он снова откашлялся и промолчал. Касперу не нужно было да​же взглядом просить у Вуйка разрешения высказать за него его мысли.
– Учитель, – промолвил юноша почти умоляюще, – я догадываюсь, что смущает доброго пана Конопку: мы ведь – ни я, ни он – не знаем, какого рода поручение дает нам его преосвященство. Обо всем этом мы узнаем только в Риме, поэтому даже при желании мы не смогли бы выдать тайну, которая нам, собственно, и не доверена...
Маленький отец Гизе, еле видный в глубоком кресле, пошевелился.
– Вот, стало быть, мы с тобой были правы, брат Миколай, – сказал он своим красивым, звучным голосом отлич​ного проповедника, – и Каспера и пана Конопку следует посвятить в тайну поручаемой им задачи. На тот случай, чтобы они могли принять соответствующее решение, если с ними случится что-либо непредвиденное.
Коперник потер пальцами лоб и несколько минут по​молчал.
– Таково было и мое мнение, пока я не услышал разъ​яснения его преосвященства, – сказал он твердо. – Повто​ряю: здесь никому ни о чем касающемся предстоящего путешествия говорить нельзя... Полагаю, что за тот корот​кий срок, что они еще пробудут в Лидзбарке, ничего непред​виденного с ними не случится. – И, сняв с изголовья кровати Каспера маленькое распятие, протянул его юно​ше: – Поклянись, мой сын, и вы, уважаемый пан Конопка!
Каспер и Вуек одновременно положили пальцы на крест. Им обоим уже случилось однажды приносить присягу: пану Конопке – когда он вступал в должность боцмана на «Ясколке», а Касперу – при поступлении в Краковскую академию.
От волнения, от гордости и тревоги на глазах у юно​ши выступили слезы. Поцеловав распятие, он повернулся к Миколаю Копернику.
– Исполняется самое заветное желание моей жизни, – сказал он тихо. – Я уйду в море вместе с моим милым ворчуном Вуйком, я увижу Италию и, может быть, другие страны. Я смогу продолжать учение, о котором так мечта​ла моя матушка. И главное – я смогу вернуться на родину, если меня одолеет тоска. Ваше преподобие, – добавил он еще тише, – но ведь перед отъездом мне разрешено будет повидаться... – Каспер запнулся, – с дорогими мне людь​ми?.. Ведь я понял, что молчать я должен только о поруче​нии вармийского капитула, и я поклялся на муках господ​них
, что никому об этом ни обмолвлюсь и словом... Но о том, что я еду учиться...
Отец Гизе еще сильнее стиснул ручки подлокотников и еще глубже ушел в кресло. У них с Миколаем и его прео​священством был и об этом разговор.
– Ты плохо, очевидно, меня понял, – ответил Копер​ник печально. – Мы окружены врагами... По юношеской неопытности ты, рассказывая о своих планах, можешь вы​дать врагам наши планы. Из замка Лидзбарк ты выйдешь только для того, чтобы отправиться в Италию, на вармийской земле ты никого ни письменно, ни устно не известишь о своем отъезде... Повторяю: самое поручение много вре​мени у тебя не отнимет, отсутствие твое не будет продолжительным, если, конечно, ты сам не захочешь остаться в Италии надолго. Если же, покончив с порученными тебе делами и определив окончательно свою судьбу, ты захочешь остаться в Италии и порешишь написать о своих намере​ниях близким, то сделать это ты должен не раньше, чем убедишься, что пан Конопка доставил вместо тебя в Лидз​барк все интересующие нас бумаги. Я полагаю, что на ваше путешествие и на обратный путь уйдет не более года.
– Не вешай носа, Каспрук, – сказал пан Конопка ве​село. – Матушке своей ты мог не писать по шесть и по семь месяцев, и я не замечал что-то, чтобы тебя очень мучила совесть. Что же касается других... друзей и вооб​ще... то верь старому моряку, если любовь... я хотел ска​зать – дружба, крепка, как кремень, ее никакой разлукой не расшибешь... Походи по домишкам на Гданьской при​стани, посмотри, по скольку лет дожидаются своих милых матросские жены и невесты! А если за один какой-то год все у вас расползется, то простите меня, святые отцы, со​баке под хвост такую... дружбу!
– Добрый боцман в одном несомненно прав, милый Каспер, – отозвался из глубины своего кресла отец Тидеман, – не вешай носа, мальчик!
Каспер, однако, сидел пригорюнившись. Подумать только, он сейчас всего в двух часах езды от Митты! А разлу​чатся они на целый год! Многое может случиться за это время... А что, если девушка решит, что Каспер забыл о ней? Нет, нет, Митта слишком хорошо его знает, она не за​подозрит ничего дурного!
Миколай Коперник уже несколько минут сидел, внима​тельно наблюдая за юношей.
– Я обещаю тебе, Каспер, – сказал он, обхватив плечи своего молодого друга, – что, приехав в Краков, разыщу дочку профессора Ланге и расскажу ей, что ты ее любишь, что был лишен возможности написать ей и что через корот​кое время ты к ней вернешься...
Каспер, сбросив руку Учителя с плеча, вскочил, как ужаленный.
– Вуек! – только и мог он выговорить с укором. Вот, значит, о чем намедни шептался пан Конопка с обоими ка​нониками!
Потом, не щадя своего старого наставника, Каспер, весь побагровев, выпалил:
– Если бы его преосвященство знал, как ты болтлив, то навряд ли дал бы тебе столь серьезное поручение!

Бедный боцман смущенно подергал усы.
– Это я от любви, Касю... Я сказал его преподобию, что нужно же как-то дать знать барышне, потому что... Я ведь знаю... – И, в конце концов смутившись, замолчал.
– Паном Конопкой руководили самые лучшие чувст​ва, – вмешался в разговор отец Тидеман. – И не будем больше к этому возвращаться.

Небо за окном синело, голубело, потом стало сине-зеле​ным и, наконец, порозовело. Где-то с противоположной сто​роны всходило солнце.
«Ночь прошла. Много ли еще ночей мне придется про​вести здесь, в Лидзбарке?» – подумал Каспер растроган​но. Злость на Вуйка рассеялась так же внезапно, как и вспыхнула.
Точно прощаясь, Каспер обвел взглядом беленые стены, простой, сбитый из досок стол, большое дубовое рас​пятие в углу и два маленьких – у изголовий кроватей. Взгляд его остановился на писанном маслом изображении святого Кристофора, переносящего через реку младенца Иисуса.
– Я давно хотел вас спросить, отец Гизе, и тебя, Вуек, не прикрасил ли меня, по своей доброте, отец Миколай? Можно ли, глянув на это изображение, сказать, что это Каспер Бернат?
Студент задал вопрос Тидеману Гизе и пану Конопке. Отозвался, однако, сам отец Миколай.
– Я, возможно, уже безнадежно отстал от живописи или утратил к ней всякий вкус, – сказал он, – потому что, говоря по чести, считаю этот портрет лучшим из всех, ка​кие я когда-либо писал. Только лицо у тебя здесь серди​тое, милый Каспер. Видно, вода была очень студеная или маленький Ясь слишком сдавил тебе ручонками шею... Од​нако мне кажется бесспорным, что каждый, поглядев на портрет, тотчас же узнает Каспера Берната...
– Да, да, вот и браневский бургомистр, как только во​шел, тут же закричал: «Э, да это тот юноша, что помогает отцу Миколаю наблюдать звезды!» – отозвался пан Ко​нопка. – Он вчера вечером искал тебя, Каспер, хотел взять письмо в замок Мандельштамм...
– Вот как? – спросил Коперник с интересом и, пе​реглянувшись с отцом Тидеманом, добавил: – Так по​мните, друзья, никому ни о чем ни слова! А теперь надо вам хоть немного отдохнуть. Поговорим после поздней обедни.
Как только за обоими канониками закрылась дверь, студент и боцман в одно мгновение скинули с себя одежду.
– Не кажется ли тебе, Вуек, – сказал Каспер, – что отец Миколай недолюбливает Филиппа Тешнера? Или мне это только почудилось?
– Почудилось! – сказал пан Конопка сонно. – Ну, спать так спать!
– А ведь его преосвященство очень благосклонно отно​сится к бургомистру... Помнишь...
– Еще бы – не благосклонно! – перебил Каспера Ву​ек. – Только что же ты откровенничаешь с таким старым болтуном?
Соскочив с кровати, юноша подбежал к пану Конопке и, как в детстве, потерся носом о его плечо.
– Не буду больше, не сердись! – сказал он жалобно.
– И до чего же он прост в обращении, этот Филипп Тешнер! – рассуждал вслух боцман. – А ведь он – поду​мать только – браневский бургомистр! Да это, считай, один из богатейших городов Вармии! Быть браневским бургомистром – это знаешь... – Пан Конопка покачал голо​вой. – Но никто его преосвященство за это не осудит: все-таки как-никак своя кровь... Родной сын...
– Своя кровь? Родной сын? – с недоумением пере​спросил Каспер. – Ты о чем это?
– Матка бозка, да этот телок до сих пор не знает, что Филипп Тешнер – сын вармийского владыки! Только на свет он появился, когда епископ был еще безвестным учи​телем... Вот директор школы – отец девушки – и не захо​тел выдавать за Ваценрода девушку. Дело в том, что ган​зейские богатые купцы Тешнеры – родня директора – были против этого брака. А к тому времени, как Лукаш Ваценрод получил богатое наследство, было уже поздно: бывший жених принял сан...
– Ну, знаешь, я хоть и просил у тебя прощения, но ты все-таки болтун, Вуек... Откуда у тебя такие све​дения?
– Да Езус сладчайший, все это знают! Наша стряпу​ха Аделя и та знает! А на отца Миколая ты напраслину возводишь... Вот Тешнер – другое дело: тому есть за что не любить отца Миколая; все же он, Тешнер, как-никак родной сын, а все милости, вся любовь – племяннику... Ну, давай соснем хоть часок!
Заснуть в то утро ни Касперу, ни пану Конопке так и не удалось. Двор замка понемногу заполнялся топотом, шумом голосов, из кухни потянуло дымком и запахом жа​реного мяса, но не это помешало боцману и студенту. За​кутавшись в одеяла, они оба уже повернулись к стене, когда раздался осторожный стук в дверь.
– Войдите! – с досадой сказал боцман.

Вошел Филипп Тешнер.
– Даже навлекая на себя ваше неудовольствие, я ре​шаюсь все-таки повидаться с вами, – сказал он вежливо. – Я искал вас с вечера, но не застал... Какой хороший порт​рет! – тут же перебил он сам себя. – Сколь многогранны таланты отца Миколая! Мой молодой друг, я тороплюсь и только поэтому решился нарушить ваш сон. Есть ли у вас весточки для обитателей Мандельштамма? Я уезжаю в Бранево через полчаса. Мой слуга по дороге заедет в за​мок. Могу с ним передать и ваше письмо...
«Никому ни о чем ни слова!» – повторил Каспер про себя.
– Какая жалость, что вы так спешите! – сказал он вслух. – К величайшему моему огорчению, я не заготовил письма моему другу Збигневу...
– Жаль, жаль, – протянул Тешнер. – Хотя, если вы поторопитесь, несколько минут у меня в запасе есть... А но​востей у вас, конечно, много. Я ведь присутствовал при разговоре его преосвященства с каноником Гизе и отцом Миколаем... Как, однако, огорчительно, что я прервал ваш самый сладкий утренний сон!..
«Ему все известно, – подумал Каспер. – Но все рав​но, я никому ни о чем не должен говорить о данном мне по​ручении!»
Юноша не был находчив. Он с минуту молчал, уставив​шись на Тешнера.
– Нет, вы нас не разбудили, – наконец нашелся он, – мы еще не ложились... То есть мы только что легли...
– У вас были гости? – осведомился бургомистр. – Да что я! Я хотел сказать: это, вероятно, хозяева приходили навестить своих гостей на прощанье?..
«Он все знает. Но я поклялся на муках господних». Каспер протер кулаками глаза, потом громко зевнул.
– Простите меня, пан Тешнер, это после бессонной ночи...
На этот раз раскатисто зевнул уже пан Конопка.
– Просим прощения, пан бургомистр, мы люди про​стые, неотесанные... Вот я давеча за обедом любовался на ваш прекрасный мех... Осмелюсь спросить, не из Московии ли привозят таких соболей? Королевский мех, правда, Каспер?
Но Каспер, уронив голову в подушки, уже даже чуть-чуть похрапывал.
– Вижу, что пришел не вовремя, – смущенно улыбаясь, произнес Филипп Тешнер. – Ну, пожелаю вам всего доб​рого... Мы, наверно, расстаемся надолго?
– А разве вы не собираетесь вскоре посетить Лидзбарк? – осведомился Вуек и стыдли​во прикрыл рот, удерживаясь от ново​го зевка.
– Счастливо оставаться! – И, благосклонно кивнув, Филипп Тешнер, мягко ступая своими зелены​ми туфлями, вышел из комнаты.
– Я только сейчас хорошенько рассмотрел его, – сказал Каспер, как только захлопнулась дверь. – Он вправду точь-в-точь походит на его преосвященство. Только Лукаш Ваценрод напоминает орла, а он...
– ...ястреба или даже кобчика, – закончил за него Вуек. И тотчас же, сорвавшись с постели, распахнул дверь и выглянул в коридор. – Нико​го! – объявил он с облегчением. – А я уже решил было, что он подслу​шивает...
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– Да что ты, Вуек! И придет же такое в голову! – сказал Каспер с укором. – Вуек, а ведь он присутствовал при разговоре о нашей поездке... Может быть, его преосвященство поручил ему удостовериться в на​шем умении беречь тайну?
– Может быть, все может быть, – сказал пан Конопка хмуро. – Только за такие дела берутся не бургомистры, а всякие ихние фискалы, или как там еще они называются! Я вот простой боцман, но... – Фразу свою пан Конопка не закончил...
– Каспер Бернат! – раздался окрик со двора.
– Это он опять! – сказал студент и, набросив рясу, выглянул в окно.
Браневский бургомистр стоял уже в сапогах, в дорож​ном плаще и в шляпе.
– Письмо вы, конечно, не успели заготовить, – сказал он, – но вот вам совет: вы можете сделать своему другу драгоценный подарок. И в Италии с вас не написали бы такого отличного портрета... Сверните его трубочкой, я бу​ду с ним очень осторожен, а друг ваш закажет потом для него рамку.
«Подарок отца Миколая? – подумал Каспер. – Збигнев, конечно, передаст его Митте... Да, я неплохо получился на этой картинке. Однако не нарушу ли я этим клятву?.. Ко​нечно же нет, – тут же успокоил он себя. – Никому ни о чем ни слова. Пусть так, но я никому ничего не говорю, не пишу... Ах, отлично придумал Филипп Тешнер, да хра​нит его святая троица! И ко времени как: Збышек ведь не сегодня-завтра уедет! Я и клятвы не нарушу, и все-таки пошлю Митте весточку... Вот нехорошо только, что это по​дарок отца Миколая...»
Обуреваемый подобными сомнениями, Каспер, однако, взобравшись на кресло, уже проворно вытаскивал гвозди, которыми сам же приколотил холст к стене. Потом, свернув его в трубочку и перевязав ниткой, он ловко швырнул свер​ток прямо в руки Филиппу Тешнеру... Да, бургомистр, как видно, человек совсем не заносчивый!
– Пускай докладывает его преосвященству, – сказал Каспер скорее самому себе, чем Вуйку, – я ничего дурного не сделал!
Пан Конопка, отвернувшись к стенке, молчал.
– Ты спишь, Вуек? – спросил Каспер тихо.
– Нет, не сплю... И вот моя пани Якубова еще толкует, что я, мол, уж очень быстр на решения... А я ведь ничего не сделаю, пока про себя дважды не прочту «Ave Maria».
– Ну, а я уже трижды успел прочитать «Ave Maria», – со смехом признался Каспер. – Это пока я вытаскивал гвозди из стены.
К радости Каспера, отец Миколай не нашел ничего пре​досудительного в том, что молодой друг его через браневского бургомистра отправил в Мандельштамм свой подарок.
– Весть о твоем отъезде скоро дойдет и туда... И де​вушка поймет, что, уезжая, ты думал о ней. Из отъезда твоего мы не делаем тайны, нужно только, чтобы, будучи здесь, ты ни с кем не общался.
И то, что Каспер так распорядился подарком учителя, отца Миколая нисколько не огорчило.
– Поэты любят, чтобы их стихи и песни ходили в на​роде, – успокоил он юношу. – То же можно сказать и о художниках. Им нужно, чтобы на их картины любовались люди... Множество людей! Если бы не столь разительное сходство с тобой и не то, что у святого Кристофора неподобающе хмурое выражение лица, я бы, пожалуй, освятил образ и отдал его хотя бы в часовню святого Бенедикта Поневежского, пускай бы смотрел на него народ... Я хоть и не настоящий художник, однако тоже не лишен неко​торого тщеславия. И, если картина, написанная мною, напомнит девушке о ее любимом, я буду удовлетворен вдвойне.
«Матка бозка, все, наверно, понимают, что портрет я шлю не Збышку, а Митте!» – подумал Каспер краснея.
– Не могу я только взять в толк, – продолжал Коперник, – почему Филипп Тешнер так заботится о твоем бла​гополучии. Должен сказать, что этот человек не предприни​мает ничего, если он тут же не извлекает пользы для себя... Впрочем, возможно, что он прослышан о профессоре Ланге и рассчитывает через дочку подешевле заказать гороскоп отцу, – добавил каноник со своей лукавой улыбкой, кото​рую Каспер так редко за последние дни видел на его ли​це. – Не красней, пожалуйста, я пошутил...
– Вы не любите Филиппа Тешнера? – глядя прямо в глаза Учителю, вдруг спросил Каспер.
– Где же вся моя наука, милый Каспер?! – с упреком сказал отец Миколай.
На вопрос юноши он так и не ответил.
– Да, хочу узнать, мой молодой друг, – как бы невзна​чай, заметил на прощанье Коперник: – Филипп Тешнер не расспрашивал тебя о предстоящей поездке?
– Нет, – отозвался Каспер. – Но я ведь принес при​сягу и все равно ничего бы ему не сказал! Да и к чему ему было бы расспрашивать – он ведь сам присутствовал при вашем разговоре с владыкой!
– О, надо быть ясновидящим или гадалкой на внутрен​ностях петуха, чтобы понять что-нибудь из нашей беседы, – с веселой улыбкой ответил каноник. – Тешнер, как и все, знает, что тебя отправляют в Италию учиться. Вармийский владыка, повторяю, великий государственный муж. Мы уже до этого с ним и с отцом Гизе обговорили все подроб​ности даваемого вам с паном Конопкой поручения. Когда речь заходит об интересах родины, для Лукаша Ваценрода не существует родственных привязанностей... Даже секре​тарю своему епископ не сообщил об истинной цели твоей поездки, а если заходит речь о политике, секретарь для него важнее, чем Филипп Тешнер!
Укладываясь в этот вечер спать, Вуек с Каспером до того были утомлены, что даже не разговаривали. А погово​рить было о чем.
Завтра понедельник, тяжелый день, поэтому боцман Конопка выедет послезавтра с одним штурманом, с кото​рым он много лет назад плавал под командой капитана Берната. Они отправятся в Геную принимать построенный там для Вармии трехмачтовый фрегат. Однако морем – путь долгий, и оба моряка отправятся по сухопутью. Закончив дела в Генуе, Вуек со шкипером и подобранной ранее командой отправит фрегат в Польшу, а сам переберется в Рим и будет там у Мадзини дожидаться Каспера. С Каспе​ром дело обстояло много сложнее. В такое смутное время студенту проникнуть в Италию без особых писем и рекомен​даций трудно: страна охвачена огнем междоусобиц и вос​станий. Миланские герцоги призвали себе на помощь наемников. Испанцы и французы наводнили страну своими войсками в надежде, пользуясь распрями итальянских кня​жеств, урвать себе кусочек этой цветущей и несчастной страны.
Неизвестно, кто там сейчас захватил власть и кому сле​дует писать письма. Пока представится возможность, Кас​пер будет путешествовать в качестве странствующего сту​дента.
На случай, когда и студенту из-за французских, ис​панских и прочих шаек пробираться станет трудно, в епископской канцелярии для него заготовили сертификат, из коего явствует, что Каспер Бернат отправляется в Рим как кающийся грешник, чтобы у ног его святейшества папы испросить отпущение грехов.
Однако, когда сертификат с огромными зелеными печа​тями был уже готов, отец Тидеман, глянув на Каспера, с сомнением покачал головой.
– Уж очень молод наш посланец, – сказал он, – для того, чтобы совершить грехи столь тяжкие, для коих тре​буется отпущение самого нашего святейшего отца...
– Да, – сказал Коперник задумчиво, – он слишком молод, а ведь поручение, которое мы ему даем, требует большой осмотрительности.
– Я не знаю, какого рода дела предстоят мне, – вме​шался Каспер, который до этого дня ни за что не разрешил бы себе перебивать речь старшего, – но, ваши преподобия, возможно, что именно молодость отвлечет от меня какие бы то ни было подозрения.
– Как странствующий студент он спокойно доберется до Тироля, – рассуждал далее Коперник, – и, перевалив через горы, спустится в Ломбардию. Вот там-то и понадо​бится Касперу сертификат: его там на каждом шагу будут останавливать военные отряды. Однако надеюсь, в пути он не станет бриться, обрастет огромной рыжей бородой и бу​дет выглядеть много старше. А итальянцы, как и испан​цы, – ревностные католики, так что путь кающемуся греш​нику будет всюду открыт...
– Ты все толкуешь о рыжей бороде, – возразил Копернику Тидеман Гизе, – да бреется ли уже наш Каспер?
Юноша понимал, что, перемежая серьезные наставления шутливыми замечаниями, отец Миколай и каноник Гизе хотят отвлечь его от грустных мыслей, приходящих на ум всякому, впервые покидающему родину.
Сейчас, лежа в постели, Каспер думал о том же: еще утром он точно высчитал, когда портрет его попал в Мандельштамм. Туда, говорят, на хороших лошадях два часа пути. У Филиппа Тешнера лошади хорошие. Значит, когда отзвонили к ранней обедне, слуга Тешнера был уже там. Закрыв глаза и отвернувшись от Вуйка, юноша представ​лял себе, как Збышек получил подарок. Ну уж и удивился он и обрадовался! А потом, конечно, нашел способ поти​хоньку от профессора передать портрет Митте. Ее, вероят​но, поместили в одной комнате с какой-нибудь дамой, не из очень знатных... Дама иногда оставляет девушку одну, и Митта может на свободе полюбоваться на своего «подсолнушка».
Да, все это очень удачно получилось!
О предстоящей дороге Каспер не думал. Гданьщанину постоянно приходится сталкиваться с людьми разных на​ций, разных верований, и Касперу всегда удавалось гово​рить со всеми по душам... Даже с грубыми ландскнехтами гроссмейстера Альбрехта, магистра Тевтонского ордена... А итальянцы народ веселый и приветливый!..
И вдруг точно что-то обожгло его сердце – впервые за эти суматошные дни Каспер вспомнил мать.
– Матушка, – пробормотал он с раскаянием, – маму​ся моя!
– Это ты мне, Каспер? – спросил пан Конопка. (Зна​чит, он тоже не спит? А лежит тихонько, как мышь...) – Тебе нужно что-нибудь, Касю? – спросил боцман ласково.
Юноша не отозвался.
«Это он со сна, – подумал пан Конопка с нежностью. – Притомился хлопчик за последние дни!»

Глава седьмая

БЕСЕДА ДВУХ ФРАНЦЕВ И ДАЛЬНЕЙШИЕ СОБЫТИЯ
Весна в тот год стояла дождливая. Но вот уже второй день после полудня проглядывает солнце, а веселый ветер гоняет по яркому небу тучи. Скоро он подсушит дороги, но пока что путешествовать верхом неприятно.
Несмотря на свой сравнительно не старый возраст (Фи​липпу Тешнеру на Зеленый праздник сравнялось сорок пять лет), бургомистр был несколько склонен к полноте. А главное, он никак не мог привыкнуть к аллюру своей но​вой лошади. Серая в яблоках кобылка – подарок влады​ки – до того потряхивала его в седле, что Тешнер изменил свое первоначальное решение и отменил посещение Мандельштамма. Слишком большой приходится делать крюк!
«Если уж так важно получить сведения о делах, творя​щихся в Лидзбарке, приехали бы за ними ко мне в Бранево! А кроме того, именно для такого рода услуг они дер​жат в Лидзбарке пропойцу Нишке», – думал бургомистр.
«Они» – это были не владелец замка, грубый и занос​чивый барон Альберт Мандельштамм, и, конечно, не его гусыня-супруга, на днях разрешившаяся от бремени пер​венцем. «Они» сейчас гостили в замке, это были очень влиятельные и нужные Филиппу Тешнеру люди. Папский легат патер Арнольд человек большого ума. Миссия, с ко​торой он послан в Польшу, может считаться выигранной, поскольку за нее взялся сам отец Арнольд. Однако еще бо​лее привлекала Тешнера дружба с Гуго фон Эльстером. Тот – видный друг самого великого магистра Альбрехта... За последние дни он настолько сдружился с Тешнером, что не отказывается даже получать от браневского бургомистра ценные подарки.
«Да ты любую нужную тебе сумму выколотишь из своих купцов или ремесленников, – со смехом говаривал Гу​го. – Нам много хуже: мы своих мужиков давно ободрали как липку. Больше с них брать нечего».
Так-то оно так, но Филипп Тешнер с досадой подумал, что ту тяжелую золотую цепь до поры до времени фон Эльстеру дарить не следовало. Хотя, с другой стороны, дело, за которое взялись эти люди, самое верное. Пусть только турки ударят по Польше с востока – интересно, много ли тогда помогут умнице канонику Миколаю его астроно​мия и астрология! Турки, конечно, выпустят вперед татар​скую конницу, и она за несколько дней опустошит всю стра​ну. Тогда-то с запада и двинется могущественный, умный и осторожный противник.
«А там...» – Филипп Тешнер невольно приосанился в седле: в мечтах он уже видел себя наместником Вармии... Да какой, доннер-веттер
, Вармии?! – Эрмлянда!
За такое дело можно отдать три золотые цепи и даже смазливенькую служаночку, которая так приглянулась фон Эльстеру!
Доехав до развилка дороги, Филипп Тешнер велел слу​ге свернуть к Мандельштамму.
– Вот передашь этот пакет студенту из Кракова, пись​мо которого ты привез мне в тот раз. А я доеду до харчев​ни и подожду тебя там.
И, опустив поводья, бургомистр всецело отдался на во​лю лошади.
Франек Птаха, или, как он значился в крепостных запи​сях, Франц Фогель, погнал своего сивого меринка вскачь, скашивая повороты дороги, чтобы поскорее добраться до Мандельштамма. В замке сейчас находилась его невеста Уршула. Господин его на время «уступил» ее баронессе для ухода за знатными дамами, съехавшимися на крестины. Несмотря на свои тринадцать лет, Уршула гораздо расто​ропнее по хозяйству и приветливее в обращении, чем эти сухопарые служанки из замка Мандельштамм. Через четы​ре года, когда ей сравняется семнадцать, Франц прикопит деньги, чтобы выкупить ее у бургомистра, и они поже​нятся, а там, может быть, и своему верному слуге Тешнер даст свободу.
Прошло не более часа, а Франц уже стучался в ворота замка. Стучался долго и успел отбить кулаки, но ни во дворе, ни в окнах не показывалась ни одна живая душа.
– Холера тяжкая! – пробормотал хлопец. – Ну, хо​зяева уехали, а куда же, до дьябла, девались слуги?
Наконец по каменным плитам двора зашаркали тяже​лые шаги и старческий голос спросил испуганно:
– Во имя Езуса сладчайшего, кто стучит?

Франц узнал его по голосу.
– Дядя Франц, открой, это я.
– Это ты, Франек? В недобрый час ты попал к нам, беда у нас великая!
– Уршула в замке? – не слушая его, спросил Франц-молодой.
– Нету Уршулы... И паненки, за которой она ходила, нету... И профессора нету... Только патер Арнольд да ры​царь фон Эльстер остались дожидаться хозяев.
– Где же Уршула? – спросил обеспокоенный Франц-молодой. – У меня пакет, пусти меня немедленно, хоть к патеру, хоть к рыцарю. Я должен передать пакет!
Чугунные ворота чуть приоткрылись.
– Лошадку привяжи у дороги, – сказал старый Франц, – мне и так не велено никого пускать.
– Ума я решился, что ли? Да это ведь тевтонские владения! – сердито огрызнулся Франц-молодой. – Мо​жет, Цурка моя под седло и не годится, так попадет еще она вашим голодным рейтарам в котел! – пошутил он не​весело. – Открывай ворота!
Ворота приоткрылись ровно настолько, чтобы пропу​стить всадника с лошадью.
– Что у вас случилось? – спросил Франц-молодой.
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– Сядем в кустах, – предложил старый Франц, – что​бы из окна никто не подглядел... Беда, Франичку, беда! Ну, ты ведь студента знаешь, и пана профессора, и доченьку его? Как народился наш молодой господин, профессор на него какой-то – ох, не выговорю – горекоп составил...
– Гороскоп! – поправил понаторевший в господских делах Франц-молодой.
– Уж мы все нарадоваться не могли: чего-чего толь​ко не предсказал нашему молодому паничу профессор! И звезда у него счастливая, и в большие люди он выйдет, и печень у него будет здоровая... Радовались мы...
– Вот погодите, вырастет, вы на него не порадуетесь! – пригрозил Франц-молодой.
– Не вырастет он, Франек, ой, не вырастет! Отвезли его сегодня хоронить в аббатство к матери Целестине, сест​ре нашего господина.
– Все уехали? Я спрашиваю, Уршула где?
– Горе мое тяжкое, еще одна беда случилась!.. Только не знаю... Я ведь на кресте побожился господину нашему, что ни одна вольная душенька не узнает того, что я видел...
– Я не «вольная душенька», а такой же крепостной раб, как и ты! – сквозь зубы процедил Франц-молодой. – Ты будешь говорить или нет?
– Третьего дни это случилось... Заболел наш малень​кий господин, еле-еле успели его окрестить, чтобы душень​ка его в рай попала... И вот среди ночи прибегает Уршула, кричит: «Отходит наш Альбертик!» И верно, поднялись мы наверх, а он уже не дышит. Ну, зовет наш барон этого профессора. А я как раз со стола убирал. Всех других слуг они отослали, а уж мне, по старости лет, доверяют. Входит профессор ни жив ни мертв, ноги под ним подкашиваются. Все уже он, бедняга, знает. Уршуле он, оказывается, еще в коридоре сказал: «Только Митту мою не пугайте, пускай спит!»
Перекрестившись, старый Франц горестно склонил го​лову на сложенные руки.
– Да, и вот как набросился наш барон на профессора с палкой, я отвернулся в сторону, страх меня взял... Смот​рю, а профессор уже лежит на полу в луже крови. «Ви​дишь, упал старый дурак с перепугу и голову себе рас​шиб», – говорит мне рыцарь фон Эльстер. Они с отцом Арнольдом тоже при этом были. Подивился я: дворянин, рыцарь, а мне, простому холопу, в глаза врет и не кривит​ся! Хорошо, что хоть патер Арнольд лицо руками закрыл и отвернулся... Видел, однако, и он, как барон профессора палкой огрел... Дело было среди ночи, говорю... Велел ба​рон мне носилки принести, положили профессора на носил​ки, не знаю, живого или мертвого, оседлали лошадей и по​везли его подальше от замка да и бросили в кустах где-то уже за вармийской границей. Фон Эльстер, тот даже (и как ему не грех – в такую-то минуту!) пошутил: «Говорят, каноник Миколай великий медик, пускай он его вылечит», А сам-то хорошо знает, что от смерти вылечить нельзя... Панну Митту и Уршулу твою, чтобы не болтали, усадили утром в карету и повезли к аббатисе Целестине в мона​стырь. Говорят: «Насильно пострижем их, и концы в воду».
– Что-о-о? – закричал Франц-молодой. – Что же ты до сих пор со своим профессором да младенцем голову мне морочил! Где эти твои поп и рыцарь, веди меня к ним!
– Франичку! – взмолился старый Франц. – Ты и ме​ня и себя погубишь! Неизвестно ведь, где они девушек денут, не в самом же аббатстве... В какой-нибудь дальний мо​настырь свезут... Нужно все толком разведать, голубчик... Да Уршулу, может, и не постригут вовсе, что ей профессор этот? Заставят поклясться перед иконой, что будет мол​чать, и отпустят... С паненкой труднее дело, отец он ей как-никак! И не лезь ты на рожон, сынок, если хочешь Уршулу свою вызволить. Силой да криком здесь ничего не возьмешь... Да и кричать тебе не дадут, повесят на первом суку, как давеча Казимижа Лыся повесили... А что ты браневского бургомистра человек – так они договорятся меж​ду собой. Пан с паном поладит. Волк волка не съест...
– Ладно, не причитай, – сказал Франц-молодой. – Веди меня к этим волкам. Не бойся, я о профессоре им ничего не скажу.
Патер Арнольд и рыцарь фон Эльстер только что успе​ли в домашней церкви отстоять раннюю обедню, когда слу​га ввел к ним человека с пакетом от браневского бурго​мистра.
– Что это, икона? – с удивлением спросил патер. – Да, образ святого Кристофора... Кому велено передать?
– Это, ваше преподобие, подарок от Каспера Берната... Его велено вручить студенту из Кракова, что прибыл с профессором Ланге, – как хорошо заученный урок, отба​рабанил Франц.
– Ага, так вот, милейший, передай своему господину, что студент уехал в Краков, ждем его обратно через неде​лю... Письма никакого нет?
– Велено только передать эту иконку... Прошу проще​ния, святой отец, – сказал Франц, – дозволено ли мне бу​дет узнать у ваших милостей, где сейчас находится девуш​ка Уршула, которую господин бургомистр прислал на вре​мя услуживать знатным гостям?
– Это господин бургомистр справляется о ней? – спро​сил патер Арнольд, удивленно переглянувшись с фон Эльстером.
Оба они знали отлично, что девицу Уршулу Тешнер продал фон Эльстеру по довольно сходной цене – за сто злотых.
– Это экономка господина бургомистра беспокоится,– пояснил Франц.
– Нечего ей беспокоиться, если сам господин не беспо​коится, – вмешался фон Эльстер, трогая пальцем пластырь на щеке. (Проклятая девчонка! Когда он хотел ее обнять, она кинулась на него, как дикая кошка.) – Слушай внима​тельно, – продолжал рыцарь, – так и передай своей эко​номке: девушка эта сейчас сопровождает дочь профессора в Кенигсберг. Отец ее внезапно занемог, и отъезжающие гости взялись его доставить к знаменитому медику – доктору Фелициусу. Они вместе проходили курс наук, и про​фессор ему очень доверяет. Дочку свою он просил не бес​покоить среди ночи, да и места в карете больше не было. А поутру она со служанкой также отправилась в Кенигс​берг – вдогонку отцу.
– Премного благодарен вашим милостям, – сказал Франц с низким поклоном. – Писем, значит, никаких не будет?
Такой же примерно рассказ был заготовлен и для сту​дента Збигнева Суходольского на тот случай, когда он при​едет в замок, справившись с делами в Кракове.

Повидавшись в Кракове со своими товарищами, выслу​шав новые толки, ходившие в городе, молодой воспитанник отцов доминиканцев был полон самых разноречивых чувств и мыслей. Он рад был, что в Мандельштамме застанет па​тера Арнольда, умного и гуманного собеседника и, главное, наставника, к которому Збигнев может прибегнуть в тяж​кие минуты сомнений.
Отец Арнольд напоминал юноше отца Каэтана, домини​канца, духовника семьи Суходольских, который, собственно, и занимался воспитанием Збигнева до поступления юноши в университет.
По дороге в Мандельштамм молодой Суходольский за​ехал в Лидзбарк повидаться с Каспером, хотя ему сейчас было особенно не по душе это «логово антихристово», как прозвал резиденцию епископа профессор Ланге.
Однако в самом «логове» Збигневу побывать не при​шлось: вышедший на стук привратник объяснил студенту, что товарищ его уже недели две назад отбыл в Италию продолжать учение, согласно решению вармийского капи​тула.
И молодой Суходольский порадовался, что там, в Ита​лии, вблизи от святого престола, Каспер будет в большей безопасности, чем здесь, живя бок о бок с каноником Миколаем.
А вот речам, которые Збышек услыхал в Кракове от Сташка и Генриха, он не порадовался. Нет слов, хлопцам живется неважно: на университетских харчах не разжире​ешь, а из дому ничего не шлют, так как семьи велики, а до​ходов никаких. Но нельзя же во всем винить отцов церкви или даже святой престол! И нечего кивать на шляхту или на королевский двор, который в этом году устраивает та​кие пышные празднества ввиду приближающейся свадьбы короля Зыгмунта...
Ах, о многом, о многом надо переговорить Збигневу с отцом Арнольдом!
Весть о болезни, приключившейся с Ланге, поразила юношу только потому, что Митта не оставила ему хотя бы маленькой цидулки. К самой болезни профессора студент отнесся несерьезно: ему, ближайшему подручному Ланге, было известно, что тот иной раз прикидывается больным, чтобы пропустить занятия, а за это время составить горо​скоп или за особую плату прочитать лекцию по астрономии заезжим студентам – в память былой славы Краковской академии сюда по-прежнему еще стремились бродячие сту​денты изо всех стран.
Правда, сейчас слава эта несколько поблекла, прошли времена Мартина Былицы или Войцеха Брудзевского
, ко​гда Краков насчитывал тысячи студентов и соперничал с такими городами, как Рим, Болонья или Падуя.
Да оно, пожалуй, и к лучшему! Таково мнение и суро​вого отца Каэтана, которого Збигнев проведал в Кракове, и отца ректора, и вот даже снисходительный и просвещен​нейший отец Арнольд находит, что непрекращающиеся толки о знаменитых ученых, поэтах и философах древности вызывают излишнее брожение в умах. Шутка ли сказать, сейчас даже в проповедях, произносимых с амвона, некото​рые отцы церкви находят уместным говорить не о христиан​ских мучениках, а о достоинствах того или иного поэта или философа!
Патер Арнольд встретил Збигнева, как самого близ​кого человека.
– В этом замке, – признался он, – пожалуй, только с вами, да еще с браневским бургомистром, да с моим другом Гуго фон Эльстером я могу говорить, как равный с равным.
Польщенный Збигнев отвесил низкий поклон.
– Я не преувеличиваю. С вами мне даже приятнее бе​седовать – я ведь по призванию наставник, учитель, про​поведник и отнюдь не предназначал себя к такой блестящей доле, которую мне уготовил его святейшество папа! Мне радостно следить, как брошенные мною в бесхитростные ду​ши семена со временем дают всходы. Я счастлив возможно​сти опекать эти всходы, оберегать их от палящего солнца или от зимней стужи.
– Семена, посеянные вами в моей душе, святой отец, – ответил Збигнев, – уже пустили крепкие корешки. И я на​деюсь, что недолго ждать того времени, когда они дадут и всходы, только мне нужны ваши повседневные наставле​ния... Многое сейчас смущает мою душу, но я еще сам не знаю, как поведать вам о сво​их сомнениях.
– Не торопись, сын мой, с признаниями, – сказал па​тер заботливо, – у тебя, ко​нечно, есть постоянный духов​ник, которому ты и исповеду​ешься еженедельно. Нако​нец, у тебя есть родной отец... Что, сын мой, я затронул ка​кую-то больную струну в тво​ей душе? Почему ты так на​хмурился?
– Отец мой прекрасный человек и храбрый шлях​тич, – ответил Збигнев горячо, – но как могу я говорить с ним о своих сомнениях, если он настроен против всего то​го, о чем я мечтаю, к чему стремится моя душа, если он, стыдно сказать, изгнал даже из нашего дома отца Каэтана из-за того, что тот якобы стремится сделать из наследника рода Суходольских ксендза или монаха... Нет, с отцом я не могу говорить по душам! Вот пришли каникулы, а меня совсем не тянет домой... Профессор уехал, я места себе не найду, но домой меня не тянет...
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– Может быть, виною тут и не отец твой, – мягко возразил патер Арнольд. – Нет, нет, не смущайся, я говорю не о паненке Митте. Просто мы знаем случаи, когда самым близким людям мы не можем открыть свою душу, но легко делимся затаенными помыслами с первым встречным подорожным спутником или застольным собеседником... Случается поэтому, что мы посвящаем в свои дела людей, не заслуживающих доверия. Лучшее лекарство от такого ду​шевного одиночества, как ты знаешь, исповедь. Тайна испо​веди убережет тебя от излишнего любопытства, душу свою ты облегчишь, и, что важнее всего, на тебя снизойдет благодать господня, в этом-то и заключена святая тайна свя​того таинства... Но, бедный юноша, у тебя, как я понял, отняли даже твоего духовного пастыря!
Перебирая четки, патер Арнольд внимательно пригля​дывался к Збигневу.
– Не падай духом, – сказал он наконец. – Я помогу тебе. Даю тебе три дня, подготовься, сын мой, постом и молитвой очисти свое тело и душу и в четверг, до того, как позвонят к ранней обедне, приходи, я приму от тебя испо​ведь.
Взволнованный и умиленный, направился Збигнев в свою комнату. Подумать только: отец Арнольд фон Бреве, папский легат, в прошлом – исповедник самого великого магистра Тевтонского ордена, согласен стать его духовным отцом!

Три дня дожидался патер Арнольд исповеди своего но​вого духовного сына, не проявляя никаких признаков не​терпения. Однако за полчаса до назначенного срока патер несколько раз выходил из своей комнаты, вглядываясь в темноту коридора, а один раз даже поднялся по лестнице, ведущей в помещение для слуг и незнатных гостей, и, оста​новившись у двери Збигнева, внимательно прислушался. Нет, юноша, очевидно, еще спит.
Дело в том, что только что на взмыленной лошади при​скакал нарочный из Лидзбарка и привез патеру Арнольду письмо. Желательно было бы поскорее принять исповедь от Збигнева. В ожидании юноши патер не удержался и еще раз пробежал глазами полученное послание. За этим занятием и застали его фон Эльстер и только что прибыв​ший в замок бургомистр Филипп Тешнер.
«Я просидел две недели запертый в кладовой замка и осмотрел все, что вы мне приказали, – читал им патер вслух. – Оружия здесь много, но ни пороху, ни бомбард я не видел, возможно, их хранят в другом месте. Из кладо​вой, где я заперт, ведет ход в другую, а та снизу довер​ху завалена мешками с мукой и заставлена бочками с соло​ниной. Вот все, что я видел в погребе... Однако и за окном погреба мне довелось наблюдать, как каноник Коперник выпроваживал из замка вышеупомянутого студента Каспера.
Обняв и поцеловав его, каноник затем осенил его крест​ным знамением. Может быть, каноник Коперник так привя​зался к этому студентишке, что разлука с ним доставляет ему истинное огорчение, но мне послышалось, что Каспер сказал: «Я сделаю все, как надо». Сообщаю я все это ва​шему высокопреподобию с такими подробностями, так как мне думается, что не просто учиться едет этот любимец ка​ноника. Такие сообщения не входят в мои обязанности, но я столь обязан вашему преподобию, что рад случаю быть вам полезным. Полагаю, что студентишку этого послали с каким-то важным поручением.
Нижайший слуга ваш и почитатель – бакалавр Виль​гельм Нишке».
Вильгельм Нишке был молодой забулдыга, изгнанный за пьянство из канцелярии прихода святого Стефана в Квиздыне. Бакалавр отлично играл на лютне и обладал хо​рошим голосом. Если бы не его порок, он мог бы заслужить себе доброе имя при любом княжеском дворе. Патер Арнольд подобрал его буквально под забором, и при содействии Тешнера его удалось пристроить певчим в лидзбаркский костел. В благодарность за это пропойца рад выполнять кое-какие поручения своих покровителей. Отец Арнольд посоветовал ему для виду якобы в нетрезвом состоянии затеять драку. По распоряжению маршалка Беньовского таких забияк для острастки обычно сажали на хлеб и воду и запирали в подвале замка. Неизвестно, знает ли его преподобие отец Миколай о том, что провинившиеся имеют возможность обозревать все припасы, которые он заготовляет, безусловно, на случай войны... Может быть, и знает, но, несмотря на свою предусмотрительность, очевид​но, не придает этому значения.
Трое друзей готовы были тотчас же приступить к об​суждению письма, однако патер Арнольд, подумав, нашел это преждевременным.
– Мы обо всем потолкуем на досуге, – заметил он. – Сейчас я дожидаюсь прихода моего нового духовного сы​на... Может быть, и от него я услышу что-нибудь для нас полезное. Да и Филиппу необходимо подкрепиться с доро​ги. Ступай к повару, хозяева оставили в полном моем рас​поряжении кухню, а также погреб с припасами и винами...
Отец Арнольд велел Збигневу три дня поститься, то есть не вкушать мясной пищи, не пить вина, не читать свет​ских книг и проводить время в молитвах.
В замке Мандельштамм строго соблюдали все посты – и пасхальный, и рождественский, и летний – и, кроме то​го, не ели мясного по средам и пятницам. Однако в замке был отличный повар, прекрасно готовивший рыбные блю​да, вино в постные дни заменялось медком, квасами и на​ливками, а Збигневу казалось, что только путем полного воздержания он сможет очиститься от скверны.
Поэтому юноша три дня пил только ключевую воду и заедал ее сухим хлебом. Утром в пятницу он поднялся с легким головокружением, но действительно весь какой-то светлый и легкий. Спускаясь с лестницы, он чувствовал, что его точно несут крылья. Постучался он в дверь патера Ар​нольда с чувством умиления и благоговейного страха. Несмотря на ранний час, у отца Арнольда сидел уже ры​царь фон Эльстер. Поняв, очевидно, состояние юноши, ры​царь не вступил с ним в беседу, но, только приветливо кив​нув, тотчас оставил комнату. Подойдя под благословение патера, Збигнев увидел лежащий на столе холст с изобра​жением святого Кристофора, переносящего через реку мла​денца Иисуса. «Что это, чудится мне, что ли?» – подумал юноша с испугом. Вместо святого Кристофора с холста на него смотрел Каспер Бернат. Однако Збигнев тотчас же отогнал от себя мирские мысли. «Нужно было хлеба тоже не вкушать! Многие святые подвижники месяцами пили только одну ключевую воду».
...Исповедь пришла к концу. Сняв с головы юноши плат и осенив его крестным знамением, патер, произнеся по-латыни слова отпущения грехов, дал Збигневу облобызать крест и руку. Потом святой отец добавил проникновенно:
– Ступай и не греши больше! Забота твоя о заблуд​ших друзьях радует меня, сын мой. А то, что ты пел с ни​ми эту песню, я считаю скорее признаком удальства, но отнюдь не крамолы, как ты думаешь. Может быть, и по​лезно напомнить господам магнатам, что не всегда им так легко все сходило с рук, как нынче. Дело происходило пол​века назад, а видишь, в народе помнят, как горожане рас​правились с магнатом Анджеем Тенчинским
 только за то, что тот в порыве гнева зарубил на месте оружейника. Дол​жен, однако, тебя успокоить: и мы когда-то в бурсе орали эту песню, чтобы позлить отцов наставников. Однако сей​час господа студенты должны быть много осмотрительнее, чем в дни моей молодости, – продолжал отец Арнольд. – Тогда, я помню, мы часто заводили драки, одни – защи​щая честь схоластов, другие – вступаясь за гуманистов, и расходились с разбитыми в кровь носами. На этом дело и кончалось. А сейчас слишком много развелось вокруг зло​пыхателей, и ты, пожалуй, прав: невинная студенческая гульба может быть сочтена отцами академиками за бунт против установлений Краковского университета... Ведь за это же, если я правильно тебя понял, и был изгнан твой друг Каспер Бернат?
– Да, – ответил Збигнев печально. – И теперь я на​чинаю думать, что пострадал он не напрасно... То есть он-то ни в чем не был виноват, но зря покрывал своих коллег. То, что я услышал от моих друзей Стаха и Генриха, застав​ляет меня усомниться, вправе ли я считать их друзьями... Подумать только, «простые деревенские хлопцы», как их на​зывает отец декан, а до чего договорились! А ведь Каспера исключили потому, что он взял на себя их вину! Я по доро​ге сюда заехал в Лидзбарк, но Каспера уже не застал...
– Опять могу тебя успокоить, сын мой, – сказал патер проникновенно, – разговоры, которые твои товарищи вели у себя в келье, в точности походят на те, что уже сотни лет ведутся в кельях студентов. А потом молодые люди полу​чают звания бакалавра, лиценциата, доктора и забывают о юношеских бреднях... И пускай не беспокоит тебя то, что лучший друг твой Каспер Бернат подпал под влияние ка​ноника Коперника, – продолжал патер Арнольд. –Коперник человек чистой жизни, большой ученый и плохо влиять на Каспера не станет. Носятся, правда, слухи, что каноник собирается опровергать учение Птолемея, но я никогда это​му не поверю. Опровергать учение Птолемея – это озна​чает расшатывать самые основы католической церкви. Это мог бы сделать только враг господа бога нашего. К тому же Каспер, как ты говоришь, уехал? Он оставил тебе письмо?
– Нет, – ответил Збигнев. – И, главное, не написал даже Митте Ланге, а они ведь помолвлены!..
– Да, да, – перебил его прелат. – Не будем, однако, в мирской беседе повторять то, что было предметом исповеди.
Поэтому Збигнев долго колебался, перед тем как задать своему духовному отцу мучающий его вопрос. Наконец он все-таки решился:
– Мысли мои, очевидно, так долго были заняты Каспером, что он стал мне всюду чудиться... Вот этот образ свя​того Кристофора...
– Да, я слушаю тебя, сын мой, – сказал патер Арнольд с большим интересом.
– Да простит мне святая троица, но святой Кристофор на иконе точь-в-точь Каспер Бернат... – И, придвинув к себе еще пахнущий свежей краской холст, Збигнев продол​жал задумчиво: – Нет, нет, мне не мерещится, и волосы у святого такие же рыжие... Это безусловно Каспер Бернат!
– Возможно ли быть таким рассеянным! – воскликнул отец Арнольд смущенно. – Этот образ или, возможно, портрет тебе прислал из Лидзбарка именно Каспер Бернат, а доставил его сюда слуга бургомистра Тешнера. Теперь я все понял: отец Миколай Коперник мнит себя медиком, астрономом, политиком, воином... Теперь открылся еще один его талант – он пробует себя и в живописи. Так, ты гово​ришь, в портрете хорошо передано сходство с Каспером Бернатом? Может быть, действительно отцу Миколаю сле​довало бы заниматься живописью, а не астрономией и не делами вармийского диацеза?
«Вылитый Каспер, ну как есть Каспер!» – бормотал Збигнев про себя.
– Вот и разгадка тайны, – продолжал патер. – Это, конечно, каноник Миколай написал портрет твоего друга, не постеснявшись придать ему позу, в какой обычно иконо​писцы изображают святого Кристофора. Теперь так при​нято у господ художников! – добавил прелат с гневом. – Подружек своих они пишут в виде святой Цецилии или даже матери господа бога нашего!.. Кто там? Вой​дите!
Вошли тот же рыцарь фон Эльстер и бургомистр Тешнер, которого Збигнев уже видел в замке. Слуга его однаж​ды оказал студенту услугу, доставив его письмо в Лидзбарк.
– Исповедь до сих пор еще не закончена! – восклик​нул фон Эльстер. – Отпусти же наконец этого молодого грешника!
Ощутив запах вина, немедленно распространившийся по комнате, Збигнев понял, почему на этот раз рыцарь говорит об исповеди в таком неподобающем тоне. Чтобы не нару​шать своего благостного настроения, юноша, низко покло​нившись, направился к выходу.
– Герр студиозус, – догнал его окрик фон Эльстера, – возьмите же свой подарок. Вот герр бургомистр уверяет, что двоюродный братец его, каноник Коперник, добился большого сходства с вашим другом... Он сказал что-ни​будь? – повернулся Эльстер к отцу Арнольду.
Збигнев заметил предостерегающий жест бургомистра Тешнера и, в спешке забыв о подарке Каспера, поторопил​ся закрыть за собой дверь. Ему и не хотелось вникать, о чем здесь шла беседа. «Как мало еще подготовлен я к тому, чтобы отречься от всего земного перед вступлением в орден псов господних!
 – думал он с раскаянием. – Может быть, отец и прав: не получится из Суходольского ни ксендза, ни монаха... Вот только что я исповедался в своих грехах, а где же эта благодать, нисходящая на человека?! Я уже в душе своей грешу снова. Эти люди, очевидно, не считают меня достойным участвовать в их беседе, а я, вместо того чтобы принять это со смирением, чуть не хлопнул изо всех сил дверью, уходя... Бедный отец Арнольд, уж он-то никак не в ответе за действия пьяного бургомистра и рыцаря... Все-таки нехорошо, – подумал он угрюмо, – что подданные польского короля, на польской земле, обращаясь друг к другу, называют собеседника не «пан», а «герр». Впрочем, я придираюсь: фон Эльстер – подданный магистра Тевтон​ского ордена, и земля, на которой я сейчас нахожусь, тев​тонская... А бургомистр Тешнер, конечно, умнее меня и не считает нужным вступать в спор с рыцарем, который сей​час находится явно под действием винных паров».
Был ли пьян рыцарь фон Эльстер или не был пьян, су​дить его собеседникам было трудно, потому что рассуждал он вполне здраво. Прочитав еще раз донесение Вильгельма Нишке, трое друзей принялись детально его обсуждать.
– Да, неспроста братец мой пошел выпроваживать этого студента к самым воротам и ради этого поднялся до рассвета! – сказал Тешнер. – Как скажешь, досточтимый фон Бреве?
– Ну что за умница наш Тешнер! – воскликнул вдруг рыцарь фон Эльстер. – Я только сейчас всю эту махинацию сообразил. Признайся, Филипп, ты, конечно, знал или подозревал, что этому молодчику дается какое-то важное по​ручение, а? И ты прислал сюда портрет этого рыжего поля​ка, чтобы в случае надобности каждый мог его опознать? Дай-ка, дай-ка я хорошенько погляжу на него. Значит, Ры​жий уже в дороге? Жаль, если нам не придется встретиться в Риме! Хотя маловероятно, что посылают его в Рим, как сказано было Тешнеру... А то мы, может, и встретились бы с полячишкой в «Вечном городе»... Не все же мое время уйдет на прикладывание к туфле его святейшества, а? – И рыцарь весело захохотал.
– Нельзя буквально обо всем говорить со смехом! – гневно оборвал его патер Арнольд.
Филипп Тешнер молчал. Он уговорил Каспера послать свой портрет в Мандельштамм исключительно для того, чтобы досадить Копернику: вот, мол, как мальчишка доро​жит его подарком!
О том, что Касперу дают какое-то важное поручение, бургомистр и не подозревал. Да и сейчас он, честно говоря, был убежден, что пьянчужка бакалавр приплел в своем письме поездку студента для красного словца. Однако, по​няв, насколько такая осведомленность и предусмотритель​ность может возвысить его в глазах друзей, он и не попы​тался возражать фон Эльстеру. Наоборот, он добавил важно:
– Только будь я на месте моего братца, я никогда не остановил бы свой выбор на гонце с такою бросающеюся в глаза внешностью! Он рыж до того, что сам Фридрих Барбаросса мог бы ему позавидовать! Впрочем, и твоя бо​рода, милый Гуго, бросается в глаза. Ни у турок, ни у гре​ков, ни у испанцев, ни у итальянцев я не встречал такой иссиня-черной бороды...
– Друг мой, – перебил его рыцарь, – этого студентишку посылают явно с какою-то секретной миссией, а я еду как полномочный посол Ордена! Еду с разрешения свя​того престола и с ведома императора Максимилиана, а также герцогов Саксонского, Мекленбургского и Померанско​го. Поэтому у меня нет надобности скрываться от кого бы то ни было. И намерения у меня самые миролюбивые, де​лающие честь и мне, и пославшему меня Ордену: я хочу помирить султана с дядей нашего великого магистра – королем Польши Зыгмунтом Первым.
Последние слова его были покрыты оглушительным хо​хотом бургомистра Тешнера.
Патер Арнольд сидел молча, пропуская сквозь пальцы золотую цепь своего нагрудного креста.
В открытые окна внезапно ворвался лошадиный топот, скрип отворяемых ворот и людской говор. Все покрывали отчаянные женские вопли.
– Тише! – сказал патер. – Расходитесь по комнатам, друзья мои. Сейчас не время пить и смеяться, наши хозяева вернулись с похорон. Пойду успокою бедную женщину.

Глава восьмая

РИМ
В нежно-розовой утренней дымке лежал перед глазами Каспера «Вечный город» – Рим.
Сегодня юноша впервые увидел его на заре, когда толь​ко взошло солнце, еще не жаркое, но уже по-летнему осле​пительное. Косые широкие его лучи упали сначала на покинутые путниками холмы, потом на севере воспламенили воды озера Бранчано и, наконец, залили всю необъятную долину римской Кампаньи ровным благодатным светом.
В коричневом плаще, подпоясанный простой веревкой, с посохом в руке, грязный с дороги и небритый, стоял Каспер и смотрел туда, где еще колыхался утренний туман над крышами Рима.
Здесь Касперу предстояло приступить к выполнению порученного ему родиной важного и, как говорил Учитель, опасного дела.
Да, Италия пылала в огне войн и восстаний, и здесь безусловно юноше очень помог сертификат вармийского епископа, гласящий, что «раб божий Каспер Бернат из Гданьска нуждается в отпущении грехов, которое он испросит у ног святого отца нашего Юлия Второго».
Кающегося грешника то и дело останавливали отряды вооруженных людей, иной раз до того грязных и оборван​ных, что их можно было принять за разбойников с боль​шой дороги, которые оказывались, однако, солдатами регу​лярной армии. А иной раз – чаще всего в горах – Каспера задерживали и настоящие разбойники. Надо сказать, что и те и другие надеялись найти при юноше золото, или цен​ности, или хотя бы оружие. Однако, узнав о цели его странствований, и испанцы, и французы, которых было полно на дорогах, и итальянцы отпускали его с миром.
И вот Каспер в своем жалком рубище уже стучался в ворота великолепного палаццо кардинала Мадзини.
Сквозь красивую резную решетку ограды юноша мог хорошо разглядеть высокого господина в богатой одежде римского патриция, в накинутом на плечи вишневом плаще. Рядом с ним по аллее шагал худой, невзрачный челове​чек, по виду садовник, и, указывая на тот или иной розовый куст и горячо жестикулируя, что-то объяснял патрицию.
На стук Каспера оба подняли голову, но прогулку свою прервали только тогда, когда привратник, впустивший Кас​пера, с низким поклоном поднес господину в вишневом пла​ще переданный юношей пакет. Несмотря на то что на нем стояла надпись «Его высокопреосвященству кардиналу Мадзини в собственные руки», господин немедленно вскрыл пакет. Заметив растерянный взгляд Каспера, он пояснил с улыбкой:
– Я Мадзини. Рад приветствовать вас в моем доме! О том, что ко мне из Вармии прибудут два гонца, я был предупрежден каноником Барковским. Однако в удостове​рение того, что вы именно то лицо, которого я дожидаюсь, мне необходимо было узнать руку моего дорогого друга Миколая Коперника.
Каспер отвесил низкий поклон. Нельзя же подойти под благословение господина, одетого в столь щегольское мир​ское платье! Юноше еще никогда не приходилось говорить с человеком, имеющим право носить кардинальскую шапоч​ку. Правда, он знал, что Мадзини – товарищ Коперника по Феррарскому университету, где они вместе изучали цер​ковное право, что кардинал чужд гордости и высокомерия, свойственных людям, стоящим в такой близости к святому престолу. Однако молодой человек был до того смущен, что у него вылетели из головы наставления вармийского кано​ника, и сейчас он даже не мог припомнить, как ему следует титуловать высокого хозяина палаццо. Но тот, очевидно, не нуждался во внешних проявлениях почтения.
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– Вы очень берегли это послание, сын мой? – обратился он к гостю, протягивая распечатанное письмо. – Смот​рите, что пишет его преподобие.
– Берег ли я его? – ответил Каспер. – Я даже... – Фразы юноша не закончил. Не сочтет ли кардинал его рас​сказ о том, что произошло у стен Верроны, за хвастовство?
Разглядев письмо, Каспер прочел выведенные Учителем слова, почти в точности повторяющие текст сертификата: «Прибегаю к помощи Вашего высокопреосвященства и мо​лю оказать всяческое содействие кающемуся грешнику – другу моему, польскому дворянину Касперу Бернату, сыну прославленного мореходца Роха Берната».
Боже мой, а ведь из-за этих трех строчек Каспер чуть было не лишился жизни!
Когда бородатые арбалетчики, обыскивая Каспера под Феррарой, обнаружили письмо Коперника, один из солдат немедленно попытался его вскрыть,
– Брось, Джироламо, все равно читать не умеешь! – остановил его пожилой арбалетчик.
Но Джироламо уже принялся взламывать печати.
– Грамоте я не учен, – сказал он упрямо, – но вот го​ворят, из какого-то города кто-то переслал осаждавшим план укреплений и крестами отметил, где можно начать приступ.
Каспер, вырвавшись из рук державших его солдат, схва​тил пакет.
– Здесь нет никаких планов! – закричал он. – Ведите меня к вашему начальнику! Может, он сумеет вам объяс​нить, что я обязан доставить письмо в целости и что вскрыть его имеет право только тот, чье имя стоит на па​кете!
– Так-то оно так, но будить ради тебя начальника я не стану, – возразил Джироламо спокойно и, поняв, что добром Каспер письма не отдаст, принялся выворачивать ему руки.
– Вздерни его на первом суку, – посоветовал пожилой солдат, – а письмо для верности сунь ему за пазуху, авось на том свете ему посчастливится его доставить...
Если бы у старательного Джироламо нашлась при себе веревка, пожалуй, не добрался бы посланец Вармии до Ри​ма, но тут, на счастье Каспера, из палатки показался за​спанный, небритый начальник отряда. Расспросив, в чем де​ло, он велел пакет у Каспера отобрать, а самого его отпу​стить с миром.
– Всех вешать – веревок не хватит! – объяснил он весьма вразумительно. Однако, пробежав глазами сертифи​кат, обратил внимание и на пакет. – «Ма-дзи-ни», – по слогам разобрал он. – Его высокопреосвященству Мадзини. Да это же наш кардинал. Наш венецианец! Да знаете ли вы, ослы, что вы чуть было не наделали? А ты, пар​нишка, хоть и молод, но стоек и храбр, – повернулся он к Касперу. – Доставляй живее свое письмо и возвращайся к нам... По этому сертификату тебе все равно дадут отпуще​ние грехов. Поступай же к нам в отряд, чтобы святому отцу было что тебе отпускать!
Всего этого кардиналу Мадзини Каспер не рассказал.
– Сейчас вам отведут комнату, – сказал хозяин палаццо. – Умойтесь с дороги и утолите голод. У Джакомо давно заготовлена для вас одежда. До завтрашнего дня я оставлю вас в покое. Можете отдыхать, гулять, читать – у меня неплохая библиотека... Побродите по Риму, здесь есть что посмотреть. Только сначала вам нужно оправиться пос​ле изнурительной дороги. «Друзья моих друзей – мои друзья», – добавил Мадзини любезно. – Располагайте мо​им домом, как своим... К вашей чести должен сказать, что я знаю очень немного людей, которые могут похвастаться дружбой Миколая Коперника Торуньского!
Так, по старой студенческой привычке, величал кардинал уроженца прекрасного города Торунь – вармийского каноника.
Когда Каспер собрался уже нырнуть в прохладную тень портика, указанного ему привратником, кардинал снова окликнул его.
– Где вы научились такому итальянскому языку? – спросил он весело. – Вы глотаете буквы и шепелявите, как сицилиец. Я тоже так умею, нянька моя была родом из Си​цилии. – И его преосвященство заговорил высоким хрипловатым голосом: – «Будет сделано, эччеленца
... Ризотто на столе – извольте кушать, эччеленца!»
«Значит, вот каков мой итальянский язык, знанием ко​торого я так гордился!» – подумал Каспер печально.
За то короткое время, что юноша разговаривал с хозяи​ном палаццо, солнце уже успело высоко подняться в небе. Медная обшивка двери обожгла Касперу руку.
Умытый, переодетый и даже надушенный предложен​ным ему слугою розовым маслом, Каспер наелся до отвала, а затем отправился бродить по роскошным покоям палаццо, пока не очутился в библиотеке.
Многое могло бы здесь заинтересовать краковского сту​дента, если бы его не так клонило ко сну.
Добравшись до своей комнаты, Каспер, не раздеваясь, не пожалев своего нового красивого платья, повалился на постель. Смутно, сквозь сон, он слышал, как его зовут к обеду, потом у самой его двери кто-то заиграл на мандоли​не, но Каспер не открывал глаз.
Проспал он почти двадцать часов. На утро следующего дня его разбудила песня.
В полдень тень всего короче,
Джакомо, не потому ли
Я тебя припоминаю
В душный полдень сентября? –
пел красивый высокий женский голос. Юноша закрыл глаза. Может быть, он все еще продолжает спать? Нет, го​рячие солнечные зайчики, бегающие по стене, оповестили, что час уже не ранний и что сон Каспера, к сожалению, кончился, а ведь снилось ему бледное низкое туманное небо Вармии, бледные излучины реки, бледные заросли ивы по берегам и бледное ласковое, не обжигающее солнце.
Тени к вечеру длиннее,

Джакомо, не так же ль длинно

На любовь мою упала

Тень прохладная твоя? –
пел красивый женский голос где-то очень близко, почти рядом. Раздвинув тяжелые красные гардины, Каспер отшатнулся, ослепленный. Девушка с маленьким зеркальцем в руке, направлявшая из противоположного окна на Каспе​ра солнечных зайчиков, громко расхохоталась и исчезла в глубине комнаты. Ее появление было столь мгновенным, что Каспер не успел ее разглядеть.
– Эччеленца сойдет к завтраку вниз или разрешит по​дать еду в комнату? – постучавшись в дверь, вежливо осведомился величественный слуга.
«Моей светлости, конечно, желательнее было бы поесть здесь, подальше от чужих глаз, – подумал студент. – Но нет, прятаться – недостойно поляка и посланца Великой Вармии!»
– Ну, как вы отдохнули? – спросил кардинал Мадзини, указывая студенту его место за столом.
Оглядев свежевыбритое мужественное лицо Каспера, густые, красивыми волнами лежащие волосы, статную фи​гуру и длинные стройные ноги, его высокопреподобие отметил про себя, что светский наряд гораздо выгоднее от​теняет привлекательность его гостя, чем ряса кающегося.
– Марчелла! – крикнул за дверью женский голос. – А шапку ты куда дела? Меховую шапку!
– Моя племянница, – показав глазами на дверь, объ​яснил Мадзини. – Узнав, что гость наш – польский сту​дент, она тут же побежала переодеваться...
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В комнату вошла девушка, на пер​вый взгляд та самая, что пускала солнечных зайчиков, но матка бозка, какая странная была на ней одежда! Синьорина была завернута в кусок пестрой ткани, руки ее от запястья до локтя были украшены медными брас​летами, на шее повязана лента с на​низанными на ней шкурками каких-то мелких зверьков. Голову племянницы кардинала украшала огромная мехо​вая шапка, напоминающая те, что носят казаки, только она была не смушковая, а из какого-то густого бархатистого меха.
– Что это ты, Беатриче? – с удивлением спросил Мадзини.
– Я хотела сделать нашему го​стю приятное, – ответила Беатриче с достоинством. – Это ведь националь​ный польский наряд, тот самый, кото​рый так понравился его святейшеству на весеннем карнавале... Не забыла ли я чего-нибудь из принадлежностей туалета польской дамы, синьор студент?
«Вы забыли, что Польша – европейское государство, имеющее своих философов, ученых, поэтов и художников. Вы забыли, что это великая держава, а не жалкое племя дикарей, украшающих себя медными побрякушками и при​крывающих наготу мехами», – хотелось сказать Касперу.
Он молча прочитал про себя «Ave Maria» один раз, вто​рой, третий, но это не помогало. Так как девушка, не слыша ответа на свой вопрос, смотрела на него с удивлением, он, до боли стиснув руки под столом, произнес медленно и спо​койно:
– Синьорина напрасно потратила столько времени, что​бы придать себе этот странный вид, ибо женщины на моей родине одеваются так же, как и дамы в Италии, Испании, Франции и прочих христианских странах... Может быть, меха, которыми они оторачивают свои подолы и воротники, несколько богаче, чем в перечисленных странах, но это толь​ко потому, что на родине моей климат суровее, чем в Западной Европе. Если бы синьорина в таком виде прошлась по улицам Кракова – это столица Польши – или по ули​цам Гданьска – это мой родной город, – за ней бежала бы толпа, а матери прятали бы от нее детей.
Только сейчас Каспер разглядел, что у племянницы кардинала большие серо-зеленые глаза и чудесные золотые волосы, густыми прядями выбивающиеся из-под меховой шапки. Видя, как обиженно задрожали губы девушки, Кас​пер добавил по возможности галантнее:
– Синьорину безусловно можно было бы признать за польку, но отнюдь не по одежде, а благодаря ее наружно​сти. Польки справедливо слывут самыми красивыми жен​щинами в мире...
– Я венецианка, – сказала Беатриче. С лица ее сбежа​ло обиженное выражение. – Венецианки тоже славятся кра​сотой, в особенности – золотыми волосами. Но почти все они красят волосы в золотой цвет при помощи всяких вос​точных специй, а у меня они такие от природы... Правда, дядя?
Тут только Каспер решился поднять глаза на кардина​ла и убедился, что хозяин его, побагровев от сдерживаемо​го смеха, прикрывает рот специальным платком для выти​рания губ. Такие же платки были положены у каждого при​бора. От Миколая Коперника Каспер уже знал, что в богатых итальянских домах после трапезы люди моют паль​цы в розовой воде, а губы вытирают платком.
– Простите мою глупенькую девочку. Вина здесь, по​жалуй, не Беатриче, а ее жениха. Этот молодой оболтус, собственно, и сделал для нее набросок этого так называе​мого «польского наряда»... Вам же мне хочется принести благодарность за то, что вы столь умно и благородно всту​пились за свою родину. Должен, однако, предупредить, что здесь вам придется сталкиваться с людьми, которые и не подозревают, что Польша находится в Европе, хотя в Риме уж это, должно быть, известно: в конклав кардиналов за последние пятьдесят лет четырежды входили поляки и кто знает, не будет ли в свое время на папский престол возве​ден кардинал из Кракова, Гданьска или... из Лидзбарка... А ты, Беатриче, с похвальным рвением изучаешь творения греков и римлян и не подозреваешь, что здесь, в Италии, могут процветать искусства, науки и ремесла только потому, что в свое время Польша приняла на себя все те беды, что готовились для Европы! В 1241 году родину нашего гостя затопили полчища татар, и, если бы они не встретили в Польше такого отчаянного сопротивления, они, возможно, двинулись бы дальше на запад. Но поляки мужественно отстаивали каждый свой город, село, каждую хижину, каждую пядь своей залитой кровью земли, и татары, вырезав половину польского населения, повернули обратно. Вот тогда-то и ринулись в Польшу другие варвары, еще более беспощадные, – рыцари Тевтонского ордена! Даже папа Климент Пятый, которого никто не упрекнет в излишнем человеколюбии, ужаснулся их жестокости.
Молчаливый слуга вносил подносы один за другим, и Каспер поражался как богатому убранству стола, так и невиданным на его родине яствам и фруктам. Живя в при​морском Гданьске, он повидал, конечно, больше, чем оби​татели Великой или Малой Польши. Ему довелось даже как-то отведать ароматные сочные померанцы. Но длинные желтовато-зеленые плоды, предложенные ему Беатриче, не​сколько смутили его: Каспер не знал даже, как с ними надо обходиться.
– Этих плодов из Италии к нам и не привозили, – сказал он, ища взглядом сочувствия кардинала.
– Они и не растут в Италии, – ответила Беатриче холодно. – Это – бананы. Нам прислали их из Африки.
Если ей и хотелось уязвить гостя, только что преподав​шего ей урок, то это злое ее чувство быстро улетучилось.
– Давайте-ка я вам его очищу, – сказала она любезно.

Но, не удержавшись, не преминула добавить:
– А не слыхали ли вы о земляных яблоках – бататах, которые привез генуэзец Коломбо из Нового света? Да и слыхали ли у вас, в Сарматии, о странах Нового света?
Взяв из рук девушки раскрытый, как цветок, плод банана и отведав его душистую мякоть, Каспер с похвалой отозвался о прекрасном его вкусе.
– Беатриче, ты опять попадешь в глупое положение, – заметил кардинал. – Отец синьора Каспера известный ка​питан, и он, вероятно, ознакомил сына со всеми новостями мореплавателей.
– Отец мой, к сожалению, не дожил до открытия Вест-Индских островов, – ответил Каспер, – но должен вас предупредить, что Новый свет уже получил собствен​ное имя, и одним из его крестных отцов был поляк – профессор Краковской академии Ян из Стобницы
. Еще до отъезда из Польши мне случилось прочитать в рукописи его предисловие к Птолемею. В скором времени труд его выйдет в свет, а в граверной мастерской в Кракове уже имеются оттиски карт работы Яна из Стобницы, где вновь открытые земли названы «Америка».
– Ну что? – со смехом обратился кардинал к племян​нице. – А ведь по виду гость наш тих и скромен. Я не ожидал, что он будет столь остер и находчив в споре.
Каспер и сам этого не ожидал. «И откуда только у ме​ня слова берутся? – думал он с удивлением. – И как хо​рошо, что мне пришел на ум этот Ян из Стобницы, да бла​гословит его господь! Нет, видно, для того чтобы человек научился плавать, нужно бросить его в воду!»
– Беатриче, – обратился кардинал к племяннице, – в наказание за свою оплошность ты должна развлекать на​шего гостя в течение нескольких дней: я буду занят в кан​целярии его святейшества. Покажи молодому человеку Рим. Только, выходя из дому, обязательно берите с собой пла​щи! Вы не знаете еще уловок нашего климата, – повернул​ся он к Касперу, – после знойного дня внезапно наступает холодный вечер. А если при этом подует ветер с болот, вы легко можете схватить нашу итальянскую лихорадку – инфлуэнцу. В других странах, если человек чихнет, никто на это не обратит внимания, а в Италии ему обязательно по​желают «доброго здоровья». Это потому, что инфлуэнца, уносящая сотни людей в могилу, тоже начинается с на​сморка!
О чем могут беседовать двое людей одного примерно возраста, оба молодые, здоровые, не обремененные в эти минуты заботами?
Бродя по залитым солнцем улицам древнего и вместе с тем вечно юного города, слушая плеск фонтанов и доно​сящиеся из плотно занавешенных от солнца окон песни, ло​вя иной раз цветок, брошенный с балкона, Каспер с Беат​риче до наступления сумерек исколесили, если можно так выразиться о пешеходах, не меньше половины Рима.
Несколько смущало Каспера то обстоятельство, что за ними неотступно следовала наперсница Беатриче – не то служанка, не то подруга – хорошенькая Марчелла. Девуш​ка несла за госпожой ее плащ и кошелек.
– Неужели вы полагаете, что я настолько слабосилен, что не смогу нести оба плаща? – спросил наконец юноша свою златоволосую спутницу. – Или я настолько ненаде​жен, что мне нельзя доверить кошелек?
– У нас не принято, чтобы дворянин носил поклажу, если она тяжелее шпаги или стилета, – ответила Беатриче, морща свой хорошенький носик. – Даже кошельки за гос​подами у нас носят слуги.
Каспер понял, что ее «у нас» означает «не так, как у вас – в Сарматии».
Он многое мог бы возразить на слова девушки. По пути сюда и здесь, в Италии, ему случалось видеть дворян, ко​торые тащили целые тюки награбленного добра, много тяжелее стилета и шпаги, а что касается кошельков, то гос​пода дворяне не брезговали носить не только свои, но и чужие кошельки. Чтобы позлить девушку, ему следовало бы сказать: «Можете спокойно нагрузить меня любой покла​жей – я ведь дворянин только благодаря случаю: моему отцу, капитану Роху Бернату, дворянство было пожаловано покойным королем только пятнадцать лет назад за его заслуги в морском деле. И, стало быть, я три года прожил на свете, не будучи дворянином...»
Но день был такой сверкающий и ясный, на душе у юноши было так светло, что Каспер решил не возражать Беатриче. И он тотчас же был вознагражден доброжела​тельным взглядом девушки.
– А вообще-то, – добавила Беатриче тихо, – Марчел​ла сопровождает меня всегда и всюду, даже тогда, когда ее услуги совсем не нужны. Мой Джакомо (это синьор Орсини, мой жених) возненавидел бедняжку, хотя это при​каз дяди и Марчелла совсем не виновата... У вас тоже сте​регут молодых девушек?
Каспер вспомнил знатных паненок, кареты которых со​провождали десятки рослых гайдуков, вспомнил, как утром через заснеженные сугробы бежала к нему Митта в сопровождении служанки, и тяжело вздохнул.
– Стерегут точно так же, – сказал он, а сам подумал с тоской: «Митта, Митта, когда же мы с тобой увидимся?!»
– Если бы вы приехали в Польшу... – начал было Каспер, но, оглянувшись, сказал: – Умоляю вас, синьорина, отойдите к фонтану, я немедленно к вам вернусь!
Однако уже и Беатриче поняла, в чем дело: из трактира, мимо которого они прошли, вывалила толпа матросов, а среди них – выделяющийся своим ростом и широкими плечами курчавый верзила.
Возможно, он и не замышлял ничего дурного, когда растерявшаяся Марчелла, споткнувшись, угодила прямо в его объятия. Но тут, обхватив девушку своими ручищами, курчавый принялся покрывать ее лицо поцелуями. Марчелла защищалась, как могла, храбро отбиваясь от нахала и мо​лотя его своими кулачками.
И Беатриче, не стерпев, кинулась не к фонтану, а вслед за Каспером – на защиту своей любимицы.
– Умоляю вас, синьорина Беатриче, отойдите, вы будете мне только мешать, – пробормотал студент, отвешивая звонкую оплеуху верзиле и ногой отталкивая его товари​ща. – Э-э, синьорина Беатриче, последите-ка, что делается у меня за спиной! – крикнул тут же Каспер, почувствовав, что спина его стала горячей и мокрой. Боли от удара ножом он поначалу не ощутил. – Только, умоляю вас, держитесь подальше!
Марчеллу наконец удалось вырвать из рук обидчика, и обе девушки теперь с замиранием сердца следили, как их отважный спутник борется уже с четырьмя противниками. С особым бешенством наступал на него курчавый верзила.
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– Per bacco!
 – орал он изо всех сил. – Он ударил меня по лицу! Я не остановлюсь, пока не уложу его на ме​сте! Он ударил меня по лицу!..
Что-то зазвенело за спиной Каспера. Видя, как сквер​но приходится юноше, храбрая служанка швырнула ему свой маленький стилет. Однако и стилет сейчас мало чем помог бы, потому что зеваки, собравшиеся у трактира, уже начинали переходить в наступление. До этого они только подбадривали криками итальянцев и осыпали ругательства​ми чужака, которого они опознали по каким-то им одним понятным признакам. Кое-кто из них уже вмешался в драку.
Дело могло бы принять для Каспера плохой оборот, если бы из-за угла внезапно не появился высокий чернобо​родый мужчина.
Увидев человека в дворянском, сейчас порядком ис​терзанном платье, окруженного беснующейся толпой, чер​нобородый, очевидно привычный к такого рода происшест​виям, тут же обнажил длинный меч.
Когда же он стал спина к спине с Каспером, толпа во​круг них заметно поредела. Удары, которые наносил черно​бородый, все как один попадали в цель. Товарищи курча​вого уносили прочь уже третьего раненого. Наконец у вхо​да в трактир остались только курчавый верзила, Каспер и чернобородый рыцарь.
– Прикончить его для острастки прочим? – спросил спаситель Каспера, тяжело дыша.
– Двое на одного? Да что вы, сударь! – возразил юно​ша возмущенно.
– Не знаете вы еще итальянцев! – пробормотал ры​царь. – Когда-нибудь попомните мои слова... Ну, ты, – по​вернулся он к обидчику Марчеллы, – видишь, синьор со​гласен покончить дело миром.
– Он ударил меня по лицу, не могу я покончить дело миром!
– Ну вот, говорите с ним! – сказал рыцарь. – Слушай ты, малый, никогда не пытайся обнимать девушку, если не проверил, не идет ли сзади ее жених!
На лице курчавого отразилось несомненное смущение.
– Это была ваша невеста, синьор? – спросил он ви​новато.
– Нет, – честно признался Каспер, – но у нас в Поль​ше мужчина вступается за женщину даже тогда, когда ви​дит ее в первый раз!
– Значит, из-за первой встречной он ударил меня по лицу?! – снова заорал парень как бешеный.
– Мы ведь порешили покончить дело миром, – сказал рыцарь. – Если бы не этот синьор, тебя уже не было бы на свете. – И он положил руку на эфес меча. – Лови! – крикнул он, бросая курчавому кошелек. – А вас я отведу к фонтану: вам необходимо отмыть от крови лицо и руки. Да накиньте плащ, чтобы этим синьоринам не стыдно было идти по улицам с таким оборванцем... Э-э, малый, брось-ка ты свои штуки! – вдруг строго прикрикнул он, выбивая из рук курчавого стилет и наступая на кинжал ногой. – Деньги получил, так чего же тебе еще? – добавил он, переломив стилет о колено.
– Вот ваши деньги! – Курчавый швырнул кошелек на землю. – Он ударил меня по лицу! Он ударил меня по ли​цу! – твердил итальянец до тех пор, пока рыцарь не дал ему в спину пинка.
Умываясь, Каспер морщился от боли и от недовольства собой. Болела колотая рана где-то под левой лопаткой, но она беспокоила юношу меньше, чем эти ссадины на физио​номии.
Точно прочитав его мысли, Беатриче сказала:
– Ну, теперь этот чернобородый синьор доведет вас до дому. А мы с Марчеллой поспешим приготовить целебную мазь, от которой раны очень быстро затягиваются.
Умывшись, пригладив волосы и по мере возможности исправив недочеты своего туалета, Каспер повернулся, что​бы поблагодарить своего спасителя.
– Те-те-те! – вдруг пробормотал тот. – А не зовут ли вас Каспер Бернат? Я только сейчас узнал вас по удиви​тельному сходству с вашим портретом... Однако, зная ваше имя, я считаю неудобным скрывать свое... Меня зовут Гуго фон Эльстер. Я послан магистром Тевтонского ордена к его святейшеству папе Юлию Второму. Миссия моя удалась, я покину Рим в самое ближайшее время и могу, если вам угодно, передать от вас весточку на родину.
Как ни хотелось Касперу расспросить рыцаря о том, где тому довелось увидеть его портрет, и вообще расспросить о том, что творится в Польше, но юноша уже начинал при​выкать к осторожности.
– Если вам нужно передать весточку домой, – повто​рил рыцарь, – сообщите, где вас можно найти, и я... Но прежде всего я, по приказанию этих прекрасных синьорин, должен проводить вас до дому...
– О нет, благодарю вас, я чувствую себя отлично, – возразил Каспер, морщась от боли под левой лопаткой. – Из Рима я попаду домой, возможно, раньше вашего, – до​бавил юноша краснея. (Вести застольные беседы Каспер научился, но лгать ему по-прежнему было трудно ) А встретиться мы сможем в этом же трактире, – добавил он, с раскаянием понимая, какой черной неблагодарностью платит человеку, столь самоотверженно пришедшему ему на помощь.
«Не все же рыцари этого заслужившего столь печальную славу ордена убийцы, грабители и клятвопреступни​ки!» – уговаривал себя юноша, но так и не добавил ни одного приветливого слова.
Условившись о дне и часе встречи, новые знакомые расстались.
«Фон Эльстер... Фон Эльстер... Почему мне так знако​мо это имя?» – думал Каспер по дороге к палаццо Мадзини.
И только перед отходом ко сну припомнил, что о рыцаре фон Эльстере из Эльстерштейна, отличном товарище и вос​питаннике отцов доминиканцев, писал ему из Мандельштамма Збышек Суходольский.

Глава девятая

ПАОЛО РОТТА
Целебная мазь Беатриче воистину оказалась чудодейственной: беспокоившая Каспера колотая рана под лопаткой быстро стала затягиваться. Но, к величайшему огорчению юноши, на левый глаз его продолжал наплывать огромный синяк, а нос, несмотря на примочки, совершенно утратил свою красивую форму.
Каспер уже с тревогой дожидался дня, когда кардинал освободится от дел в папской курии и сможет его принять. Надо сказать, что и Беатриче, и даже маленькая отважная Марчелла не оставались равнодушными к переживаниям своего гостя: Беатриче ежеминутно измеряла синяк Кас​пера, а Марчелла старательно меняла примочки. Наконец Беатриче, посовещавшись со своей служанкой и наперсни​цей, заявила огорченно:
– Мы решили вас не мучить. Синяк стал еще больше, а то, что он вместо синего делается желтым и зеленым, ни​сколько вас не украшает. Я ежедневно молюсь вашему свя​тому Гаспаре, чтобы к тому времени, как кардинал вас вы​зовет, всё окончательно зажило... А если дядя заметит... Я буду подслушивать под дверью, и, как только он обратит внимание на ваши синяки и ссадины, я брошусь к его ногам и расскажу, как храбро и великодушно вы себя вели!
Каспер мог бы объяснить синьорине, что подслушивать под дверью недостойно девицы из такого знатного рода, но как он мог это сделать после того, что ему рассказали о папе Александре из знатного рода Борджиа!
По плану, разработанному великим Леонардо да Винчи, в покои папы были проведены слуховые трубы из всех по​мещений его кардиналов, и его святость развлекался тем, что подслушивал их разговоры.
После смерти Александра об этом пошли толки в Ри​ме, и даже сейчас, много лет спустя, Каспер слышал, как в простом народе возмущались тем, что великий художник должен был тратить свое драгоценное время на такие ка​призы. Люди более осведомленные молчали, так как неиз​вестно было, не прибегает ли и папа Юлий Второй к такого же рода развлечениям.
Каспер так и не сделал никакого замечания Беатриче и только с благодарностью склонился к ее руке.
– Синьорина очень добра ко мне, но я надеюсь, что сам смогу отстоять себя в глазах кардинала. Скорее всего, упре​ки его высокопреосвященства будут справедливы, и я при​му их с покорностью.
Опасаясь недовольства Мадзини, Каспер, однако, даже не мог представить себе всех последствий драки у трактира.
Разговор в библиотеке, случившийся на шестой день пребывания Каспера в Риме, заставил юношу серьезно при​задуматься над тем, насколько он заслуживает доверия вармийского владыки и отца Миколая и не ошиблись ли они в выборе гонца.
Лицо юноши, к счастью, постепенно принимало свой обычный вид. И все-таки, несмотря на тщательно заклеен​ные пластырем ссадины, а также на то, что, разговаривая с кардиналом, Каспер старался поворачиваться к нему пра​вой, менее пострадавшей стороной лица, его высокопрео​священство, необычно строго оглядев юношу, сказал:
– Мне думается, будет излишним упрекать вас в не​осмотрительности, вы и сами, очевидно, достаточно себя упрекаете... О драке вашей мне известно... Я хочу только разъяснить вам, к чему бы повело, если бы вы пострадали более серьезно... Нет, я беспокоюсь не о вас, – добавил кардинал в ответ на успокоительный жест своего гостя, – я хочу, чтобы вы поняли, что произошло бы, будь вы лише​ны возможности выполнить возложенную на вас миссию. Человек, отдавший себя служению важному делу, обязан ради этого забыть обо всем: о доме, о родных, о любимой женщине, о славе, о тщеславии, о любых мелких, свойствен​ных всем нам слабостях... Страшно подумать, что произо​шло бы, если бы вы не смогли сейчас отправиться в Кон​стантинополь и получить нужные письма!

– В Константинополь?! – Каспер даже вздрогнул от неожиданности.

«Ага, значит, это и будет тот «небольшой переход по морю», о котором говорил Учитель!»

– Да знаете ли вы, в чем заключается поручение Миколая Коперника? – спросил кардинал, заметив растерян​ный вид Каспера. – Из разговоров с вами я понял, как горячо и преданно любите вы свою родину и ненавидите исконного ее врага – Тевтонский орден. Мне думалось, что и последнее черное дело магистра вам известно... Ну, что же, сейчас вы поймете, что для ненависти вашей прибави​лось еще одно веское основание: Альбрехт, который по матери приходится племянником королю Зыгмунту, по​стоянно выражает своему дяде знаки внимания и родствен​ного расположения. Так вот, вармийский владыка, а также друг мой каноник Коперник озабочены тем, чтобы доста​вить Зыгмунту явное доказательство вероломства Альб​рехта... И доказательство это привезете вы! Вероломство Альбрехта простирается столь далеко, что он несколько ме​сяцев назад обратился к турецкому султану с точно разработанным планом нападения на Польшу, ленником
 которой магистр является до сих пор. Когда кшижаки прикопят достаточно сил, султан должен будет двинуть свои вой​ска на восточные границы Польши. Это вызовет необходи​мость оттянуть к ним основные польские ратные силы. Вот тогда-то Альбрехт и нападет на Польшу с запада. Многого он не хочет: ему бы только оттягать у польской короны Вармию и Поморье, на которые он давно зарится...

– «Только»! – пробормотал Каспер. – Да там же – богатейшие города, выход к морю...

– Перехожу к вашей миссии, – продолжал кардинал. – Приходилось ли вам слышать о Калабрии? Я хочу ска​зать, знаете ли вы, что эта маленькая мужественная страна уже много лет сопротивляется испанским захватчикам? Несмотря на жестокие расправы – пытки, тюрьмы и каз​ни, – Калабрия постоянно пылает в огне восстаний. Мно​гие калабрийские патриоты были вынуждены бежать в Тур​цию, ибо за мятеж против его католического величества они были объявлены еретиками и заочно приговорены к сожжению. Для несчастных не осталось пристанища ни в одной католической стране. В Турции же их ожидало либо пожизненное рабство, либо переход в ислам. Большинство из этих людей избрало второе.

Один из этих вынужденных принять ислам калабрийцев, человек умный, образованный и дальновидный, достиг в Стамбуле высокого положения при дворе султана. Оста​ваясь в душе добрым католиком, он все же надеется вер​нуться на родину. При папе Александре, испанце, это было невозможно. Сейчас же калабриец установил со мной тай​ные сношения, я обещал испросить ему прощение у свято​го отца нашего. За это он сообщает нам важные сведения о намерениях султанского двора...

– Дважды изменник! – невольно вырвалось у Каспе​ра. – И вы ему верите?!

Это было не слишком вежливо со стороны гостя, но кардинал объяснил этот порыв молодостью и неопытно​стью Каспера. Мадзини замолчал, прикрыв глаза рукой.

«Когда-то и я, как этот славный поляк, был молод, че​стен и доверчив, – думал кардинал, – но многолетнее пре​бывание при лживом, коварном и развращенном папском дворе постепенно вытравило во мне все добрые чувства...»

Молчание становилось непереносимым. Каспер, поняв, что вел себя не так, как положено, с тревогой следил за кардиналом. Но вот Мадзини, словно очнувшись, провел рукой по лицу.

– Вы спросили, верю ли я калабрийцу? Да, я ему ве​рю... – И только брови его высокопреосвященства чуть дрогнули. – Он именно и сообщил нам о письме магистра... Ему удалось выкрасть или выкупить это письмо из султан​ской канцелярии... не безвозмездно, конечно... За письмо ему заплачено три тысячи дукатов. Вторые три тысячи привезете ему вы в обмен на этот важный документ. Из Ве​неции уже прибыл матрос и доложил мне от имени капита​на, что судно, на котором вы отправитесь в Константино​поль, готово к отплытию.

Откинувшись на спинку кресла, кардинал снова с ми​нуту помолчал.

– Калабриец тоже дал мне знать, что дожидается моего гонца и денег. Но долго ждать он не будет: это же письмо он может продать Тевтонскому ордену. Тот за день​гами не постоит...

Каспер, тяжело вздохнув, покачал головой.

– Так понимаете ли вы, – спросил кардинал строго, – что произошло бы, если бы по вине вашей польской драч​ливости наш гонец не прибыл вовремя? Боцман Конопка в Риме, – добавил Мадзини негромко.

Каспер привскочил было с места, хотел что-то сказать, но, остановленный жестом кардинала, промолчал.

– Приучитесь управлять не только своими чувствами, но и своим лицом, своими движениями, не выдавайте без надобности своих мыслей, – сказал Мадзини. – Боцман Конопка в Риме, и даже здесь, в моем доме. Так вот, при встрече с ним вы не должны выказывать какие-нибудь чув​ства сверх тех, что положены молодому человеку, интере​сующемуся мореплаванием, при встрече с заслуженным моряком. Вы видитесь с ним в первый раз в жизни, запо​мните это хорошо! Зовут его Густав Кнебель... Вот, мой молодой друг, – сказал кардинал уже со своей обычной веселой улыбкой, – вы натворили такого, что мне придется перед отъездом дать вам отпущение грехов... Однако, – Мадзини снова сделался серьезным, – однако подлинная тяжесть совершенного станет для вас еще явственнее, когда вы увидите человека, с которым вам предстоит проделать путь в Константинополь. Введите Паоло Ротту, – отдал кардинал приказание слуге.

Через некоторое время дверь библиотеки распахнулась, пропуская высокого, широкоплечего человека, одетого с грубым франтовством.

– Это матрос Паоло Ротта, – представил его карди​нал, – шурин Зорзио Зитто, капитана «Санта Лючии», на которой вы отправитесь в Константинополь. Капитан Зит​то – мой дальний родственник и близкий друг, славный мореходец, объездивший все известные в христианском ми​ре страны... Ротта также слывет в Венеции бравым матро​сом... А это вот Каспер Бернат. Разглядите хорошенько друг друга и утешьтесь: пожалуй, вы оба одинаково пострадали в драке!

Сейчас на Ротте был красивый бархатный камзол, штаны с буфами, шелковые чулки и туфли, однако Каспер узнал матроса, как только тот вошел. Надо только признать, что там, у трактира, он выглядел живописнее и красивее.

Не поднимая глаз, Каспер несколько раз прочитал про себя молитву. Он принялся за «Ave Maria» уже в пятый раз, когда кардинал предложил:

– Подайте же друг другу руки, Паоло Ротта и Каспер Бернат! Паоло, слушай внимательно: этот молодой поляк приехал из своей далекой страны, чтобы под начальством капитана Зитто усовершенствоваться в морском деле. Вам предстоит долго плавать вместе, прошу же любить друг друга и жаловать!

– Ваше высокопреосвященство, – отозвался Ротта, – я простой и грубый человек, может, и говорю я не так, как надо, но каждый на моем месте ответил бы вам то же: как могу я любить и жаловать человека, который меня оскор​бил. Такая обида смывается только кровью!

– Погляди-ка на него, Паоло, – возразил Мадзини терпеливо, – синяков и у этого малого предостаточно, но он же не обвиняет тебя в оскорблении и не жаждет твоей крови...

– Пусть простит меня его преосвященство, на то и дра​ка, чтобы после нее оставались синяки. Но он меня оскор​бил, он нанес мне пощечину!

– Так ли это, Каспер Бернат? – спросил кардинал, подавая студенту какие-то знаки. – Вы намеренно ударили его по лицу?

– Да, ваше высокопреосвященство, – ответил юноша, опуская голову. – Он при мне оскорбил девушку и получил в наказание пощечину.

– И добро бы он вступился за свою сестру или неве​сту! А то оскорбил меня из-за какой-то первой встречной смазливой девчонки!

Каспер заметил, как хозяин его с облегчением выпря​мился в кресле.

– Паоло, – произнес кардинал, – ты немедленно возь​мешь свои слова обратно! Девушка, за которую вступился твой будущий товарищ, не первая встречная, а синьорина из нашего дома, из палаццо Мадзини!

Ротта посмотрел на кардинала и с сомнением покачал головой. Он не поверил его высокопреосвященству.

Мадзини позвонил и велел слуге пригласить в библиоте​ку синьору Беатриче и Марчеллу.

Девушки вошли, обнявшись. Марчелла вздрогнула, узнав своего обидчика, но промолчала. Молчала и Беатриче.

– Узнаешь девушку? – спросил кардинал. – Ну вот, в другой раз в чужом городе веди себя осмотрительнее. А те​перь, молодые люди, пожмите друг другу руки, а вы, синьо​рины, можете вернуться к своим домашним делам.

– Как будет угодно вашему высокопреосвященству, – пробормотал Ротта покорно. Однако взгляд, которым он наградил Каспера, обмениваясь с ним рукопожатием, был далеко не дружелюбным.

Заметил это, очевидно, и Мадзини.

Он отдернул тяжелый красный занавес. В алькове за ним Каспер разглядел мраморное изваяние святой девы.

– Помолимся вместе, дети мои, – сказал кардинал, опускаясь на колени.

Прочитав молитву и склонившись в земном поклоне, все трое поднялись с колен.

– Паоло, – обратился к матросу Мадзини, – покля​нись перед святой девой, матерью господа нашего, что ты не станешь замышлять ничего дурного против жизни Кас​пера Берната! И вы, Каспер Бернат, дайте перед статуей святой девы клятву, что забудете ссору и по-дружески бу​дете относиться к Паоло Ротте.

Каспер охотно, без колебаний выполнил волю карди​нала.

Матросу же приказание Мадзини было явно не по душе. Но, осеняя себя крестным знамением и подняв для клятвы два пальца кверху, Паоло Рстта покорно повторил вслед за его высокопреосвященством:

– «Клянусь перед лицом святой девы, покровитель​ницы моряков, почитать жизнь синьора Каспера Берната священной и неприкосновенной, и да поразит меня рука господня, если я преступлю эту святую клятву!»

– Аминь, – произнес кардинал. Обняв за плечи моло​дых людей, он проследовал с ними до своего кабинета. Здесь за стаканами драгоценного лакрима кристи
 они продолжили беседу.

– Я рад, – говорил хозяин дома, – что мечта синьора Каспера наконец сбудется: под руководством такого опыт​ного капитана, как Зорзио Зитто, юноша по пути в Кон​стантинополь несомненно продвинется вперед в освоении морского дела. Не правда ли, Паоло? А знаешь ли ты, что деверь твой подыскал для «Санта Лючии» отличного боц​мана, очень заслуженного человека... Он плавал на судах Ганзейского союза по северным морям, но знает хорошо и Средиземное море, и Адриатику. Боцман Густав Кнебель, я думаю, придется вашей команде по душе.

[image: image16.png]



Лицо матроса сохраняло мрачное и суровое выражение.

– А не из немцев ли он, ваше высокопреосвященст​во? – спросил Ротта и на утвердительный ответ кардина​ла с сомнением покачал головой: – Плавал я, правда, под командованием немца, плавал и с англичанином-капита​ном, и с испанцем... Но капитану ведь не приходится гово​рить с матросами. Отдаст приказ шкиперу, тот – боцману, а уж боцман ближе всего к матросу... – Паоло Ротта снова покачал головой. – Какая же команда станет слушаться боцмана-немца, если он примется коверкать наш красивый итальянский язык?

– Насколько мне помнится, – возразил кардинал, – в команде вашей не так уже много итальянцев. Я знаю, как намучался бедный Зорзио после холеры 1500 года, когда ему пришлось брать кого попало... Но это очень хорошо, Паоло, что ты заботишься о своих товарищах.

Оказалось, однако, что матрос больше заботится о самом себе.

– Бианка еще в прошлом году говорила, что Зорзио возьмет меня на каравеллу боцманом, – проворчал он. – А теперь, видите ли, немцы да поляки больше пришлись ему по душе. И, главное, как ты будешь говорить с этим немцем, порка мадонна!

Ругательство сорвалось с уст матроса против его воли, и Ротта, извинившись перед его высокопреосвященством, тут же перекрестил рот.

– Капитан Зитто не меньше твоего заботится о поряд​ке на корабле, – сказал кардинал, начиная, как видно, те​рять терпение. – Боцман Густав Кнебель служил на мно​гих кораблях, плавал в разные страны и объясняется на разных языках. Не поручусь, что он сможет по-итальянски завести разговор о любви, но скомандовать «наверх» или «убирай паруса» он безусловно сможет.

Много часов спустя, оставшись наедине с Вуйком, Каспер убедился, насколько прав был Мадзини. Командовал по-итальянски боцман отлично и, к удивлению юноши, итальянские слова произносил чище, чем Каспер.

О чем только не переговорили они в эту ночь! О своих странствиях, о том, как Каспер переваливал через Альпы и какие страшные зобатые люди попадались ему в горах, о том, как корабль Вуйка трепала буря, о предстоящем плавании, о матросе Ротте (Вуек его еще не видел), о рос​кошном дворце Мадзини, о том, какая хорошенькая и при​ветливая у кардинала племянница...

– Ты не все мне говоришь, Касю, – поглядев при​стально на своего любимца, с укором заметил пан Конопка. –Что-то гнетет твое сердце... Уж не влюбился ли ты в эту хорошенькую племянницу?

От неожиданности Каспер даже фыркнул.

– Что ты, Вуек! – ответил он просто. – Я жених Митты. Ты говоришь, меня гнетет что-то? Может быть, это потому, что мне предстоит плавание с человеком, который, несмотря на клятву перед изображением мадонны, продолжает меня ненавидеть... Но, скорее всего, это просто тоска по родине...

Рассказ Каспера о столкновении с Паоло Роттой и о примирении с ним разволновал пана Конопку гораздо больше, чем он хотел показать.

«На корабле – не на земле, где ты волен уйти от не​приятного тебе человека», – рассуждал сам с собою боцман. И тут же решил упросить капитана поместить его поближе к Касперу.

Дорога из Рима в Венецию не отняла у троих попутчи​ков много времени. Кардинал в достатке снабдил их день​гами и рекомендательными письмами для того, чтобы изба​вить их от вынужденных остановок в пути.

Капитан Зорзио Зитто оказался на редкость приветли​вым и располагающим к себе человеком. Он и жена его, сестра Паоло Ротты, приняли юношу, как родного.

– Такой молоденький, и так далеко от родины! – с состраданием говорила синьора Бианка, подкладывая за обедом гостю лучшие куски.

– Я в его годы плавал уже в Африку и на Азоры! – сердито перебил ее Ротта. (Как все-таки он мало походит на свою милую и приветливую сестру!)

– Скажет тоже «Африка и Азоры»! – воскликнула синьора Бианка. – Да ведь молодой человек прибыл из самой Сарматии! Много ли ты видел в Венеции людей, которые отважились бы забраться в те края?!

Прав был кардинал Мадзини: на карте мира итальянцы Польшу помещали, очевидно, где-то за страной Сипанго и Катаем
.

Весь дом капитана Зитто принимал участие в сборах хозяина в дорогу. Путь предстоял нелегкий, и неизвестно было, что ожидает наших путешественников в столице страны полумесяца. Однако внешне беспокойства никто не выказывал. Предстоящее плавание даже не было темой разговора за столом. Говорили о чем угодно: о ценах на скот, о том, что испанцы вырезали целую деревню где-то около Пизы, что после семилетнего отсутствия из Индии вернулся какой-то генуэзец и привез мешок золота...

Поглядеть на приезжего сармата в доме Зитто собрались соседи с женами и детьми. Один из приятелей капитана даже знал несколько немецких слов и вступил с Густавом Кнебелем в бе​седу.

Каспер насторожился было, чтобы прийти боцману на помощь, но тот превосходно справился и один. Гданьщанин, что и говорить!

И здесь, в Венеции, среди этих честных тружеников моря, Касперу вдруг почудилось, что он снова в родимом Гданьске, до того моря​ки всего мира схожи между собой! Капитан Зитто очень напоминал юноше его отца, капитана Берната. То же вы​сушенное лихорадками всех широт сильное, складное тело, то же обветренное, загорелое лицо. Даже глаза у венеци​анца были такие же голубые, как у поляка.

Гости капитана были столь же доброжелательны, как и хозяева. Когда боцман или Каспер не могли подобрать нужные итальянские слова, на помощь им приходили все – мужчины, женщины и даже дети. Так общительны и при​ветливы к чужеземцам люди этой страны.

А что касается нравов, царивших в доме, то они в точ​ности повторяли те, к которым Каспер привык в Гданьске.

Капитан Зитто был весьма состоятельным человеком, из дальних плаваний он привозил, как понял Каспер, не только шелка или благовония для продажи, но и золото и слоновую кость. А синьора Бианка, нисколько не чи​нясь, сама управлялась на кухне, стирала белье и штопала одежду мужу и брату – ну в точности, как и матушка Каспера.

– Может, дом наш покажется вам слишком низким и темным, – говорил капитан, вводя приезжих на крылечко, заплетенное глициниями, – но я не променяю его на мра​морные дворцы! Я как был простым человеком в матро​сах, таким же остался и в капитанах... Жаль только, что ребятишек у нас нет – маленькими поумирали... Все добро придется оставить Паоло. Хотя бы он женился поскорее! И «Санта Лючия» ему же достанется, – добавил Зитто с невольным вздохом.

После обеда никто так и не поднялся из-за стола, пока не подошла пора ужинать. Сперва Касперу показалось очень неаппетитным поданное синьорой Бианкой блюдо «тутти фрутти ди маре»
, но Вуек, отведав его, одобритель​но крякнул и толкнул Каспера под столом ногой: ешь, мол, не пожалеешь!

Нет, всё за этим столом оказалось вкусным: и рыба, и огромные крабы, и крошечные креветки, но лучше всего было вино, поданное в оплетенных соломой флягах. Вечером пели хором, и это тоже напомнило Касперу родину. Пели красивые венецианские, генуэзские и неаполитанские песни. Потом Каспер под мандолину исполнил «Паненку Крысю» и «Жалобу мазура». Под конец упросили и Густава Кнебеля спеть что-нибудь по-немецки, и бравый боц​ман, ни сколько не смущаясь, затянул «Песнь о потонувшем гданьщанине» – самую польскую из тех, что Каспер знал.

Поздно ночью хозяева и гости отправились на Лидо полюбоваться при свете луны на «Санта Лючию».

Да, это действительно была великолепная каравелла!

Она хоть и стояла на якоре, но вся точно летела вперед со своей красиво изогнутой носовой частью, тонкими высо​кими мачтами и стройным узким корпусом.

На что уж пан Конопка перевидал на своем веку ко​раблей, но и он только покрякивал и одобрительно прищел​кивал языком, разглядывая судно.

Ночью, несмотря на усталость и выпитое вино, Касперу не спалось. Он то представлял себе, что делает в это время Митта (в Польше сейчас уже сумерки), то прикидывал в уме, когда же они увидятся снова.

Юноша ворочался с боку на бок, перекладывал со сто​роны на сторону горячую подушку, садился к окну и смо​трел на звезды.

Вот тут-то ему невольно довелось подслушать разговор хозяев.

Венецианская речь так же отличается от языка, на кото​ром говорят в Кампанье, как отличается речь краковяка от речи мазура или поморца. За столом, из уважения к чуже​земцам, все старались говорить медленно и внятно, но и сей​час до сердца юноши дошли исполненные муки восклицания синьоры Бианки и ласковые, успокоительные ответы капи​тана.

Каспер понял, что Зорзио Зитто тяжело болен и что жена его обеспокоена не на шутку.

– Зорзио, мой Зорзио, – шептала она, – не оставляй меня! Паоло смотрит волком, а больше близких у меня нет. Я боюсь своего родного брата, Зорзио!

– Да Паоло отплывает со мной в Константинополь, – отвечал капитан. – Пускай себе смотрит волком на турок, что тебе до него!

Касперу показалось, что он лучше капитана понял тре​вогу бедной женщины.

– Ты стал такой худой и бледный, – говорила она, – а по ночам весь покрываешься испариной...

– Толстым и розовым мне уже не быть, – возражал хозяин дома, – прошли те времена, когда ты бегала ко мне на свидания, а тетушка Тереза обливала нас из окна водой. Таким молодцом я уже не буду никогда. Испарина испа​риной, но румпель я могу крутануть так, что и молодой поза​видует, а ведь, как ни скажи, на той неделе мне уже вось​мой десяток пошел!

Услышав это, Каспер успокоился и закрыл глаза.

Перед обедом он был свидетелем того, как капитан Зитто, взвалив на плечо мешок муки не менее пяти пудов весом, легко зашагал к сараю. Затем таким же по​рядком он отправил в сарай второй мешок, а затем и третий...

Если человек в семьдесят лет способен на такое, жить еще ему и жить и опасения синьоры Бианки напрасны.

Наутро Каспер присутствовал при погрузке «Санта Лючии».

Он еще раз, уже при дневном свете, разглядел кара​веллу.

Корпус ее был наново выкрашен, паруса сияли белиз​ною, сходни прогибались под ногами дружно снующих туда и сюда матросов, в воздухе сильно и крепко пахло морским канатом, смолой и какими-то пряностями. Коман​да работала споро и дружно, новый боцман, как видно, всем пришелся по душе.

Перед самым отплытием неподалеку от «Санта Лючии» пришвартовался огромный корабль «Святой Бенедикт». Матросы смеялись: «Ишь как старается к нашей красотке «Лючии» поближе подобраться! Так и увивается!»

Касперу хотелось расположиться в кубрике вместе с ма​тросами, но капитан Зитто распорядился, чтобы его койку подвесили в каюте нового боцмана. «Вы сейчас не то ма​трос, не то ученик. Вот попривыкнете к нашей жизни, к нашим ребятам, тогда они сами перетащат вас в кубрик».

Со «Святого Бенедикта» окликнули дежурного и осве​домились, каким курсом пойдет судно. Узнав, что, как только покончат с погрузкой, «Санта Лючия» отбудет в Константинополь, с «Бенедикта» ответили, что они плывут туда же.

– Никак не расстанется с нашей «Лючией», – хватаясь за бока, хохотал матрос.

Однако «Святому Бенедикту» недолго пришлось «уви​ваться» подле «Санта Лючии». В тот же день, отшварто​вавшись от берега, он взял курс на юго-восток.

Очутившись наедине с Каспером в каюте, Вуек забро​сал его вопросами. Да и юноше не терпелось наконец поговорить по-польски.

– Как тебе понравилась Венеция? А какой достойный и простой человек наш капитан! Заметил ли ты, как тяже​ло он болен? И все-таки отправляется в такой трудный путь, так как дал слово кардиналу доставить нас туда и обратно. Дважды я замечал сегодня, как он, белый как кость, прислонялся к стенке, пережидая, пока его оставит боль... Да, Каспер, что это ты давеча так приглядывался к этому «Бенедикту»? Пушек искал, что ли? Мне тоже показалось, что это не «купец»... Но если у них и есть пушки, то с первого взгляда этого не подметишь.

– Да нет, Вуек, пушки его меня мало заботят. При​глядывался я потому, что мне почудилось на палубе «Святого Бенедикта» знакомое лицо... Помнишь, Збигнев мне писал из Мандельштамма о рыцаре фон Эльстере? Я и забыл тебе сказать, что рыцарь этот оказал мне в Риме неоценимую услугу: выручил меня во время драки с Роттой. А я даже не поблагодарил его как следует! Так вот, сегодня утром мне почудилось, что я его вижу на палубе «Бенедикта». Черная, ну просто иссиня-черная борода... Если бы я не знал, что рыцарь собирался на родину, я бы голову дал на отсечение, что это он!

– Побереги свою голову, Касю, это какой-нибудь итальянец... Черная борода! – пожал плечами Вуек. – Ска​зал бы ты «рыжая борода» – так это здесь была бы редкая примета. А где ты видел итальянцев без черной бороды? Словом, если это был он, вы, даст бог, свидитесь в Кон​стантинополе. Христиане там норовят в кофейне грека Спиридона Акрита собираться... А то зазовешь его на «Лючию», если рыцарь не побрезгует такой простой кампа​нией...

Наконец настал долгожданный час отплытия.

С бьющимся сердцем ступил Каспер на палубу. Легкое длинное судно отдало концы. Провожающие на берегу за​махали шапками и платками. Сначала Каспер еще различал в толпе синьору Бианку, ее соседей, парнишку, прислужи​вающего по дому... Потом толпа слилась в одно радужное пятно. Прощай, Венеция, так гостеприимно встретившая гостей из далекой страны, прощайте, добрая синьора Бианка, прощайте, кардинал Мадзини, прощайте, синьори​на Беатриче, прощай, маленькая храбрая Марчелла!

Белые барашки взбегали на маслянисто-зеленые гребни волн, а бесчисленные стаи чаек, точно прощаясь с судном, оглашали жалобными криками морское побережье.

Прощай, Италия!

Глава десятая

МОРЕ
Боцман Густав Кнебель оказался довольно придирчи​вым начальником, и поначалу Касперу это даже понрави​лось. Прежде всего боцман распорядился, чтобы, обра​щаясь к юноше, товарищи его отбросили слово «синьор».

– Ты хочешь простым матросом проходить морскую службу? – заметил Вуек на третий же день плавания. – А кто, скажи на милость, на корабле зовет матроса синьором?

По приказу боцмана Каспер с быстротой белки караб​кался на мачту, крепил паруса на раскачивающейся рее, ежеминутно рискуя свалиться вниз. Эта работа матросу Бернату была знакома, и здесь он мог проявить и сноровку свою и ловкость.

Однако одно дело по приказу отца своего, капитана ко​рабля, проявлять умение и ловкость на виду у почтительно наблюдающей тебя команды, а совсем другое ежедневно подниматься чуть свет по свистку боцмана, мыть в свое дежурство палубу или кубрик, латать паруса, нырять в воду за отвязавшимся лагом. Уже через неделю ладони молодого матроса покрылись волдырями, а потом стали твердыми, как подошва. Все тело ныло от ушибов, царапин и ссадин. Трудно было, не выспавшись после ночной вахты, снова подниматься и выполнять повседневную работу. Но Каспер все переносил терпеливо: еще отец постоянно толковал ему, что, чем лучше капитан знает службу матроса, тем легче ему будет командовать кораблем.

Но вот для Каспера, да и для всего экипажа «Санта Лючии» пришли тяжелые дни.

Началось с того, что скользкая веревка как-то вырва​лась из рук Каспера и его чуть не оглушило, когда огромная балка реи задела его по голове. Превозмогая боль, Каспер набрался терпения, справился со всеми неполадками и спустился на палубу.

Едва успел он расправить плечи и передохнуть, как его босые ноги ожег удар линьком.

Возмущенный, юноша обернулся и встретился глазами с разгневанным Вуйком.

– Наверх! – заорал боцман так, что у Каспера зало​мило в висках. – Матрос Бернат, две вахты вне очереди!
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Только что прикрепленная Каспером рея оторвалась, и парус беспомощно повис, хлопая на ветру. Молодой матрос снова стал взбираться на мачту.

Вечером, как ни хотелось Касперу спать после трудного рабочего дня, он отгонял сон, дожидаясь возвращения Вуйка. Тот, конечно, постарается поговорить со своим лю​бимцем и начнет объяснять, почему он давеча так строго с ним обошелся.

Каспер даже заготовил Вуйку отповедь: уж слишком, мол, ретиво боцман разыгрывает свою роль.

Представляя себе это примирение, Каспер так и заснул одетый.

Разбудил его грохот. В маленькой каюте все ходило ходуном, на полу перекаты​вались осколки глиняного кувшина, слетевшего во время качки. Посреди каю​ты стоял Вуек. Ни о каких извинениях, объяснениях или примирениях не было и речи.

– Подымайся! – ска​зал боцман сурово. – Шторм! А тут, на беду, капитан всерьез захворал. Ступай на палубу и смотри, если ты снова будешь рабо​тать спустя рукава, посажу на сухари и на воду!

Бурей сломало фок-мач​ту. Набежавшей волной оторвало доску от палуб​ной переборки, доска заде​ла котелок компаса и сбила его с постамента. В кормо​вой части судна открылась течь. Однако на каравелле было вдосталь запасено леса, смолы, пакли, не было здесь недостатка и в опытных плотниках, конопатчиках и парусных ма​стерах, поэтому раны судна были мало-помалу залече​ны. Гораздо хуже обстояло дело с капитаном «Санта Лючии».

Вытянувшийся на своей койке, желтый, как лимон, с провалившимися глазами, то и дело облизывая пересыхаю​щие губы, лежал Зорзио Зитто и отдавал приказания еле слышным голосом.

Заботливо склонившись над ним, боцман Густав Кнебель старательно по движению губ капитана распознавал его команду и тут же, молнией взлетая на палубу и стараясь перекричать рев бури, передавал команду матросам.

– Откачивайте не переставая воду! На пробоину нало​жите пластырь! – еле слышно говорил Зорзио Зитто.

В беде узнаешь и друзей и врагов. Работая ночь и день, мокрый по пояс, с руками, ободранными в кровь, Каспер часто ловил на себе и насмешливые и сочувственные взгля​ды. Как жаль все-таки, что капитан не разрешил ему поселиться в кубрике с матросами! Конечно, многие из них считают его белоручкой, но он докажет и им и Вуйку, чего он стоит.

Прошло, вероятно, дня два или три, а Касперу казалось, что он уже месяц трудится не разгибая спины. И уже то один, то другой из матросов, вытащив из-за пазухи фляж​ку, показывал на нее, с улыбкой приглашая поляка со​греться.

Когда буря немного поутихла и можно было передох​нуть, к Касперу подошел молодой матрос Марио.

– Гаспаре, – сказал он шепотом, – а что же это Ротта болтал, будто ты из какой-то Сарматии? Говоришь ты в точности, как мой дружок Филиппе. Уж я-то хорошо знаю, как говорят в Сицилии: три года спали мы с Филиппе на одной койке, делились последним сухарем и поверяли друг другу тайны... С тех пор я никак не найду себе товарища по душе. Вот заговорил ты по-сицилийски, а у меня даже сердце ёкнуло... Никакой ты не чужак! Ты даже лицом похож на Филиппе, только тот черный, а ты рыжий...

– А где же он, твой друг?–спросил Каспер.

– Такой видный был из себя парень, а вот в три дня скрутила его лихорадка. Зашили мы его в старый парус и опустили за борт где-то около Патмоса. Не успели мы с ним даже крестами обменяться. Ты, может, вернешься в Сици​лию, так прошу тебя, разыщи его родных!.. Здесь, на «Лю​чии», народ все больше в летах, не с кем и словечком пере​кинуться. Я рад, что повстречался с тобой!

Значит, не зря кардинал Мадзини и синьорина Беатриче потешались над цоканьем и пришептыванием Каспера, если даже здесь, на корабле, его принимают за уроженца Сицилии.

С трудом разгибая одеревеневшую спину, Каспер ска​зал:

– Я тоже рад, что могу перемолвиться с тобой словеч​ком, а придет хорошее время – мы с тобой еще и споем и станцуем, я научу тебя нашим пляскам и песням, потому что Ротта не солгал – я и вправду чужак в вашей стране. Приехал я из далекой Сарматии, но ты увидишь, что это не помеха, если двое людей хотят между собой поладить. Креста на мне нет, только материнское благословение – образок моего святого... – И, сняв через голову просолен​ный, истертый, потерявший цвет шнурок, юноша надел образок святого Каспера на шею Марио взамен получен​ного от него медного крестика.

От того же Марио Каспер узнал, как страшатся в команде возможной смерти Зорзио Зитто.

– Ротта толкует, будто он тогда станет капитаном... Ох, и плохо нам всем придется! Не будь он братом доброй синьоры Бианки, мы уже давно набросили бы ночью ему мешок на голову и избили бы так, что он не скоро поднялся бы! – откровенно признался матрос. – Капитана Зорзио у нас все любят и ценят; человек он опытный, справедливый, вышел из таких же простых матросов, как и мы с тобой, но нисколько этим не чванится... А шурин его совсем иное дело! Еще до бури, как только капитан слег, я сам видел, как Ротта открыл свой сундучок и стал примерять на себя богатую одежду. Капитан, мол, помрет, а он останется на корабле за главного, так негоже тогда ему ходить в простой матросской одежде... Ежедневно мы молимся святому Джорджио за нашего капитана: пускай бы господь, нам на радость, сохранил ему жизнь! Сохранил бы нам нашего ка​питана и избавил бы нас от Ротты! Отец. Лука, судовой священник, тоже понимает, сколько бед может причинить Ротта и команде и судну, и ежедневно возносит молитвы вместе с нами... Вот гляди-ка, этот франт уже на капитан​ском мостике! – пробормотал Марио со злобой.

И действительно, подняв глаза, Каспер у румпеля ру​левого разглядел боцмана, а за его спиной – Ротту, кото​рый, отчаянно жестикулируя, в чем-то, как видно, убеждал Вуйка. Лица боцмана Каспер видеть не мог, однако и со спи​ны было заметно, как отмахивается он от наставлений ма​троса. Оказалось, что, рассмотрев поврежденный компас, Ротта кое-как насадил стрелку на стерженек и велел Густа​ву Кнебелю менять курс каравеллы.

– Компас не работает, – возразил боцман. – Если плыть по такому курсу, мы попадем не в Константинополь, а собаке под хвост, – очень точно перевел Вуек свою лю​бимую польскую поговорку.

Однако Ротта уже чувствовал себя на корабле хозяином.

Оттолкнув боцмана, он взялся за румпель. Пан Конопка только плюнул с досады.

– Готовьте шлюпки, – громко сказал он подвернувше​муся под руку Марио, – этот упрямец ведет каравеллу на камни!

Ротта передернул плечами и продолжал держаться при​нятого курса.

И, только когда рев воды у подводных скал стал оче​виден, он с беспокойством начал оглядываться по сторо​нам.

– Где этот ваш студент? – наконец спросил Ротта. – Правда ли, что он может определить местонахождение ко​рабля без компаса?

Тут команда впервые узнала, что Гаспаре, матрос-нови​чок, над которым они так часто потешались, – человек уче​ный.

Марио, тот даже рот открыл от изумления.

Однако мало кто верил в то, что Гаспаре сможет выве​сти корабль на правильный курс.

Вуек подтащил Каспера к рубке.

– Можешь исправить? – спросил он, указывая на компас.

Каспер осмотрел компас и молча кивнул головой. У не​го еще не прошла обида на Вуйка.

– А можешь узнать по звездам, где мы находимся?

– Может быть, не очень точно, – сказал Каспер, поду​мав, – но примерно могу.

– Тогда давай! – приказал боцман. Он стоял рядом с Каспером, наблюдая, как тот возится с компасом.

Ротта отошел в сторону и с непроницаемым видом гля​дел куда-то в темноту, как будто совершенно не интере​суясь ни компасом, ни Каспером.

Когда компас был наконец водворен на место и стрелка его заиграла на острие, боцман с лукавой улыбкой подтолк​нул Ротту в бок.

– И платье твое тебе не помогло, – сказал он, с пре​зрением оглядев щегольской наряд матроса. – Ты, может, и плавал много и матрос неплохой, но на капитанском мостике тебе не стоять! – И тут же весело скомандовал: – Эй, все наверх! По местам! Ставь паруса!

По расчетам Каспера, каравеллу штормом отбросило миль на сто к западу от первоначального курса.

Сделав измерения, Каспер определил, что они находятся поблизости от берегов Кипра.

– Браво, Каспер Бернат, браво! – весело сказал Вуек и ласково добавил по-польски: – Держись, Касю, покажем им, что значат два гданьщанина!

Опасность прошла, и боцман уступил свое место руле​вому.

– Ставь паруса! – кричал он в раковину, которая за​меняла рупор. – Точно держи по ветру с четвертью! Так держать!

Боцман отдавал команду за командой. Экипаж дружно и точно выполнял его приказания. При свете утренней зари «Санта Лючия» со вновь поднятыми парусами сде​лала разворот и двинулась к северо-востоку.

Каспер несколько раз спускался по поручению Вуйка в капитанскую каюту и прислушивался к дыханию Зорзио Зитто. Ему почудилось, что грудь больного вздымается и опадает гораздо спокойнее, чем раньше, и он рад был оповестить об этом встревоженную команду.

– Ну, Ротта, переодевайся, – не скрывая злобы, кри​чали матросы родичу капитана. – Не быть тебе хозяином каравеллы, не командовать тебе нами!

– Да, кабы не Гаспаре, носиться бы нам по волнам, пока не развалилась бы наша красотка «Лючия»!

– Смотрите-ка, – заливался хохотом Марио, указывая на Каспера и Ротту. – Оба как будто молодые, но у одного мозги в голове, а у другого в... А что, Ротта, не продашь ли ты поляку свой красивый камзол? Ему больше пристало носить господскую одежду!

Каспер видел, как злые желваки ходили под скулами Ротты, но ему уже не было страшно за команду и каравел​лу: скоро капитан Зитто займет свое место на мостике!

Как уже было сказано, на каравелле не было недостатка ни в плотниках, ни в конопатчиках, ни в парусных масте​рах. Был здесь и священник, был матрос-норвежец Кнут Расмуссен, которого бог наградил таким зрением, что он мог различать самые дальние предметы и в свои шестьдесят с лишком лет ночью видел, как кошка.

Не было только на каравелле лекаря, а ведь все могло бы пойти иначе, будь капитану Зорзио Зитто своевременно оказана нужная помощь!

Страшная это была ночь!

Внезапно поднятый Вуйком с койки, Каспер в волнении бросился в капитанскую каюту. Здесь ему с ужасом при​шлось наблюдать, как капитана непрестанно рвет кровью и желчью. Они втроем с Вуйком и Марио переворачивали до жалости легкое тело Зитто, остерегаясь, как бы он не за​хлебнулся.

– Священника! – сказал больной между приступами рвоты.

В каюту вошел отец Лука. Склонив головы, трое моря​ков поспешили к двери, однако капитан остановил их сла​бым движением руки.

– Открытую исповедь, отец Лука! – сказал он умо​ляюще.

– Это и исповедь и завещание, – пояснил, повернув​шись к бледным от волнения свидетелям, священник. – Мы уже несколько дней назад договорились с синьором капи​таном. Кто из вас умеет писать?

– По-итальянски или по-латыни? – спросил Каспер, выступая вперед. – Я лучше справляюсь с латынью.

Свидетели присутствовали при том, как умирающий каялся в своих грехах. Ему случалось и лгать, и грабить, и убивать, и преступать другие божьи заповеди, но самым ве​ликим своим грехом он считал то, что в свое время покрыл преступление и утаил от правосудия брата жены своей – Паоло Ротту, матроса каравеллы. Какое преступление со​вершил Ротта, капитан не сказал: он каялся в собственных грехах, придет пора – Ротта покается в своих, а бог все знает сам.

– Мною руководила любовь к его сестре – моей жене, – говорил умирающий с трудом, – но сейчас, перед лицом всевышнего, со слезами каюсь в этом своем проступке. Я виноват также в том, что по огромной любви к жене сво​ей я не отослал Ротту из Италии, а дал ему приют в своем доме и на своем корабле, хотя и понимал, что ничего хоро​шего из этого не выйдет. Даже больше: три года назад по​чувствовав приближение смерти, я составил завещание, по которому «Санта Лючия» после моей смерти должна была отойти Ротте. Завещание это хранится в Риме, у его высо​копреосвященства кардинала Мадзини... Но сейчас мы составим новое завещание, а прежнее кардинал должен будет уничтожить...

Утомленный длинной речью, капитан в изнеможении упал на подушки.

– Пишите! – сказал он погромче.

И Каспер записал все, что продиктовал ему капитан.

– «В лето господне 1511 сентября двадцать четвертого дня я, капитан Зорзио Зитто, пребывая в твердом уме и ясной памяти, завещаю моему душеприказчику по возвра​щении «Санта Лючии» из плавания выплатить каждому члену моей судовой команды сверх жалованья еще по де​сять золотых дукатов. Брату своей жены – матросу Паоло Ротте завещаю сверх этих денег еще три сотни дукатов, а также всю свою одежду. Все остальное имущество, движи​мое и недвижимое, завещаю жене своей, синьоре Бианке Зитто. Каравеллу «Санта Лючия» завещаю Компании ве​нецианских судовладельцев с тем, чтобы, по их усмотрению, на каравеллу был поставлен капитан, а также боцман, если Густав Кнебель не сможет далее нести службу на каравел​ле. Господом богом заклинаю упомянутого Густава Кнебеля довести «Санта Лючию» до Константинополя и обратно в Венецию. Он на это время останется и капитаном судна. Доходы, которые Компания венецианских судовладельцев получит от торговли и перевозок грузов на «Санта Лючии», завещаю делить поровну между женой моей и компанией до самой смерти синьоры Бианки. Похоронить мою жену завещаю на средства компании. Брата жены моей Паоло Ротту завещаю списать с борта каравеллы тотчас же по возвращении в Венецию. На полученное наследство заве​щаю ему заняться торговлей или другим честным ремеслом.

Душеприказчиком моим, как и по прежнему моему завещанию, остается его высокопреосвященство кардинал Мадзини. Прежнее мое завещание считать недействитель​ным».

Бумагу скрепили своими подписями сам капитан Зитто, отец Лука, матрос Каспер Бернат и матрос Марио Скампиони из Генуи. Когда очередь дошла до боцмана, он во​просительно глянул на Каспера, а тот едва заметно кивнул головой. И Вуек написал крупными буквами: «Боцман Гу​став Кнебель из Кенигсберга».

Когда с оформлением документа все было закончено, мертвенно бледный капитан Зитто вдруг рывком припод​нялся с подушек,

– Приписку! – сказал он. – Я хочу сделать к завеща​нию приписку!

Каспер снова взял перо и приготовился выполнить просьбу капитана. Но тот молчал, а священник, склонив​шись над ним, только ежеминутно отирал выступающий на его лбу пот.

– Если почему-либо завещание это не будет доставле​но кардиналу Мадзини, – тихо-тихо начал кающийся, – и если кто из четырех присутствующих свидетелей останется в живых, то... – Капитан Зитто замолчал.

Каспер застыл в ожидании с пером в руке, но в эту ночь Зорзио Зитто больше не заговорил.

– Я понял его, – сказал наконец Каспер. – Допи​сать? – И юноша обвел глазами присутствующих.

Все молча склонили головы, и Каспер дописал завеща​ние: «...он должен поклясться, что явится к кардиналу и под присягой засвидетельствует мою последнюю волю».

Каспер вслух прочитал приписку. В холодеющую руку капитана вложили перо, он поставил свою подпись, а за ним расписались все остальные.

К утру капитан Зорзио Зитто скончался. Похороны были такие, как обычно бывают в море. Отец Лука произ​нес надгробное слово, хотя и гроба никакого не было. По​том отслужили заупокойную службу. Тело капитана, обла​ченное в лучшую его одежду, зашили в парусину, к ногам подвесили груз и медленно опустили за борт. Мало оказа​лось среди присутствующих таких, которые не утерли бы в эту минуту слезу.

Спустя еще одиннадцать дней «Лючия» после многих невзгод вошла наконец в бухту Золотого Рога, и перед гла​зами ее экипажа раскинулся подымающийся по холмам роскошный многолюдный, шумный Константинополь.

Каспера очень удивляло, что Паоло Ротта на другой же день после похорон капитана действительно снял с себя свою праздничную одежду. Работал он теперь наравне со всеми и беспрекословно выполнял приказания Густава Кне​беля. О том, что покойным капитаном поручено боцману командование кораблем, оповестил всех отец Лука.

Догадывался ли Ротта о готовящемся изменении в сво​ей судьбе или смерть деверя так повлияла на него в хоро​шую сторону, Каспер не мог решить, да, по правде говоря, мало об этом думал.

Трое суток ушло на разгрузку судна. Но Каспер уже в первый день отправился по указанному ему кардиналом Мадзини адресу и разыскал дом, в котором жил вероотступник-калабриец.

Имя его не было Касперу известно, расспрашивать о нем кардинал запретил, но приметы дома были перечислены молодому человеку с такими подробностями, что он тот​час же узнал и витые колонки у входа, и золоченую кров​лю, и свисающие с террасы гроздья лиловых глициний.

Собираясь в первый раз в Галату
 на разведку, Каспер не взял с собой никаких бумаг, но на следующий день, до​ждавшись сумерек, они, уже вдвоем с Вуйком, снабженные письмами и доверенностями, а также прихватив врученный им Мадзини вексель, отправились выполнять поручение вармийского епископа. Как и было велено кардиналом, они были переодеты в турецкое платье.

Дойдя до высокой стены, окружавшей дом, Каспер, как было условленно, стукнул в узенькую калитку два раза ко​ротко и отрывисто, а затем еще три раза с большими пау​зами. Послышался шорох. Кто-то подошел к калитке.

– Во имя аллаха! Кто стучит? – спросили по-турецки.

Вперед выступил пан Конопка.

– Дружба и скромность, – тоже по-турецки ответил он.

Калитка без шума распахнулась. Они вошли в большой тенистый сад. Почти в полной темноте следовали Каспер с Вуйком за еле маячившим силуэтом своего проводника. В молчании подошли они к богатому мраморному портику и, поднявшись вверх по лестнице, оказались в огромной, устланной коврами комнате. В полумраке они поначалу и не разглядели человека, сидящего на широкой тахте. И, только когда глаза привыкли к слабому освещению, Кас​пер разглядел, что лицо сидящего закрыто черным покры​валом с прорезями для глаз. Он поднялся и в ответ на при​ветствие поляков отвесил им низкий поклон.
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– Рад вас видеть, синьоры, – сказал он по-итальян​ски. – Надеюсь, вы извините мне этот маскарад? Сади​тесь, прошу вас, – добавил незнакомец. – Вот письмо, ко​торое интересует известных вам лиц. Подойдите к светиль​нику и убедитесь, что это то, которое вам нужно.

Сердце Каспера сильно стучало. Наступал момент, ко​торого он так долго дожидался.

Быстро развернув свиток, юноша внимательно прочел его при свете маленькой масляной лампы. Ему тотчас же бросился в глаза огромный герб Тевтонского ордена в начале письма. А внизу – ха​рактерная подпись магистра ордена Альбрехта, скреплен​ная печатью с тем же гербом. Касперу, в бытность его при дворе Лукаша Ваценрода, не раз случалось видеть и печать, и подпись магистра. Текст письма был латин​ский – Альбрехт по своему времени был образованным человеком. Письмо магистра было адресовано турецкому султану.

– Известны ли вам усло​вия? – спросил незнакомец.

Каспер, поспешно передав Вуйку письмо, вытащил из-за пазухи вексель, выданный генуэзским банком святого Геор​гия своему представителю в Константинополе на три тысячи дукатов.

Незнакомец, бегло пробежав банковское обязательство, спрятал его на груди.

– Я рад был бы ближе познакомиться с вами, – сказал он учтиво, – но, к большому моему сожалению, весьма серьезные причины вынуждают меня закончить нашу бесе​ду. Желаю вам удачи, синьоры, и благополучного возвра​щения на родину.

Каспер поднялся. Оба они с Вуйком откланялись, делая вид, что не замечают протянутой им руки. Сопутствуемые тем же безмолвным провожатым, они направились к выходу. У калитки привратник вручил им два зажженных факела: на город спустилась черная бархатная ночь, а по местным обычаям с наступлением темноты каждый пеше​ход должен был иметь при себе факел либо фонарь или громко петь во избежание столкновений со встречными.

Факелы догорели, пока путники наши добрались до порта. С удивлением разглядывая в темноте около «Лючии» огромную махину, очевидно, только что прибывшего корабля, Вуек с удовольствием поцркал языком:

– Никак, это твой «Святой Бенедикт», а, Касю? От​швартовались раньше нас на сутки, а прибыли, видишь, на сутки позже... Видно, их тоже потрепало бурей,.. Вот, может, действительно ты, даст бог, свидишься со своим за​ступником фон Эльстером. Да что ты кривишься, я тебя не принуждаю... Ну, да ладно, свидишься, не свидишься – твое дело. А мы, как закончим погрузку и ремонт, тут же в обратный путь двинем!.. Эх, я и забыл! – хлопнул вдруг себя по лбу боцман. – Синьорина Беатриче, племянница кардинала, просила привезти ей из Стамбула хоть малень​кий кувшинчик розового масла, а тут, оказывается, султан отдал строжайшее распоряжение, запрещающее вывоз бла​говоний из Турции и даже провоз их через его столицу!

На «Святой Лючии», несмотря на поздний час, они за​стали команду в страшном возбуждении. Только что ста​рики еле-еле растащили кинувшихся друг на друга Паоло Ротту и Марио Скампиони. Отчего началась ссора, никто толком не мог объяснить, но плохо то, что Марио со зла выболтал Ротте о завещании покойного капитана.

– Не быть тебе уже больше на нашей красотке «Лю​чии»! – орал он, выплевывая кровь. – И в Венеции тебе уже не быть! Можешь отправляться в далекие страны и заводить там торговлю. А то сделай богатый вклад в мо​настырь, чтобы святые отцы замолили твои грехи!

«Эх, Марио, Марио, крестовый мой брат
, как же ты оказался таким болтуном?»

Поднявшись этой ночью, чтобы сменить товарищей по вахте, Каспер долго, внимательно разглядывал бархатно-синее небо, раскинувшееся над спящим городом.

«Вот бы здесь Учителю делать наблюдения за свети​лами! – подумал он. Тронув спрятанное за пазухой письмо, он улыбнулся в первый раз после смерти бедного Зорзио Зитто: – Как хорошо, что все закончилось! Обрат​ный путь мы, даст бог, совершим без всяких затруднений. Вуек уже хорошо знает каравеллу, привык к команде, да и матросы, как видно, его полюбили».

– Гаспаре! – вдруг из темноты окликнул его хриплый голос. – Гаспаре!

С трудом Каспер узнал Паоло Ротту. Физиономия матроса была вся разукрашена синяками и кровоподте​ками.

– Что тебе, Паоло? – спросил юноша, стараясь подавить в себе чувство легкого злорадства при виде распухше​го и посиневшего лица забияки.

– Гаспаре, это правда, что болтал генуэзец? Правда, что Зорзио обошел меня в завещании?

– Господь с тобой, Паоло! – воскликнул Каспер. – Капитан оставил тебе целое состояние! Даже ничего не де​лая, ты до смерти сможешь безбедно прожить на эти деньги!

– Я не хочу ничего не делать! – заорал Ротта. – Я хо​чу командовать «Санта Лючией»! Зорзио дал слово Бианке, что оставит мне каравеллу!

– Да, и он даже написал завещание, по которому тебе в собственность переходила «Санта Лючия»... Но, Паоло, посуди сам, разве ты можешь командовать таким кораблем? Капитан одумался и составил другое завещание.

– Оно у тебя, Гаспаре? – спросил Ротта тихо. – Гас​паре, я всю жизнь буду молить за тебя бога... Гаспаре, порви, уничтожь это завещание!

– Ты рассуждаешь, как ребенок! – сердито сказал Каспер. – При составлении завещания присутствовало трое людей, не считая священника, отца Луки. И, кроме того, капитан оговорил, что, если завещание не будет почему-ли​бо доставлено Мадзини, тот из нас четверых, кто останется в живых, явится к кардиналу и клятвенно засвидетельству​ет последнюю волю капитана.

– Завещание у тебя? – спросил Ротта таким тоном, что Каспер пожалел, что у него за поясом нет кинжала или пистолета, как у других матросов.

«Что ему сказать? Завещание у отца Луки, но свя​щенник стар и немощен, а Ротта способен на все».

– У меня, – ответил Каспер твердо. – А теперь ступай в кубрик и проспись! Ты так орешь, что перебудишь команду не только у нас, но и на соседнем судне.

«Святой Бенедикт» стоял борт о борт с «Лючией». На палубе его действительно началось какое-то оживление, за​мелькали огоньки фонариков. Каспер даже разглядел на расстоянии трех протянутых рук темную фигуру человека, буквально перевесившегося за борт.

– Я в последний раз молю тебя, Гаспаре Бернат, – сказал Ротта со слезами в голосе, – отдай мне завещание... Ради сестры моей Бианки, которая принимала тебя, как родного.

«Ради нее я как раз не должен этого делать», – поду​мал Каспер, но промолчал.

– Отдай завещание, проклятый поляк! – вдруг заорал Ротта. – Ты говоришь, о нем знает четверо людей? Так вот могу пообещать тебе, что никто из вас четверых не до​берется до Венеции!

– Ты что, хочешь провертеть дырку в днище «Санта Лючии»? – спросил Каспер презрительно. – Да ты пото​нешь вместе с нами! Впрочем, – вспомнил он вдруг, – пока я на «Лючии», ты не сделаешь нам ничего плохого. Ты по​клялся перед мадонной, что жизнь моя для тебя священна и неприкосновенна. Ступай проспись. Ты, верно, хлебнул лишнего на радостях, что мы прибыли в Константинополь... Верно, Паоло, – добавил Каспер миролюбиво, – тебе нельзя пить. Под хмельком ты всегда ввязываешься в дра​ки или несешь такую ерунду, как сейчас... Подумай лучше о добрейшей синьоре Бианке, как тебе утешить ее в горе... Теперь ты станешь богатым человеком, Паоло, со временем приобретешь фелуку, а потом – кто знает, – набравшись опыта, может быть, станешь заправским капитаном... Я много учился и плавал вместе со своим отцом, но мне и на ум не пришло бы командовать таким судном, как «Свя​тая Лючия»! Да и ребята тебя недолюбливают, Паоло, ты сам это знаешь!

– Отдай завещание! – хрипло пробормотал Ротта.

Каспер пожал плечами и повернулся к нему спиной.

Глава одиннадцатая

БОГ ДАЛ – СВИДЕЛИСЬ

Хотя боцман Якуб Конопка уже около пяти лет не за​глядывал в Стамбул, но оказался прав: приезжие иностран​цы по-прежнему собирались в кофейне Спиридона Акрита. Это было, пожалуй, единственное место в городе, где мож​но было отведать свинины и запить еду вином.

Сейчас в ней собралась на поминки покойного капитана почти в полном составе команда «Санта Лючии». На ко​рабле остались только дежурные по кораблю и люди, заня​тые по ремонту. Обычно до окончания плавания матросам избегают выплачивать причитающиеся им деньги, но Зорзио Зитто понимал, что в Турции никто не сбежит с кораб​ля, да и к людям своим он успел приглядеться. Поэтому боцману Густаву Кнебелю задолго до прибытия в Констан​тинополь было велено выплатить команде часть жалованья.

Паоло Ротта подсел было к одному из столиков, но четверо ребят, не сговариваясь, отвернулись от него, а затем, воспользовавшись каким-то предлогом, перешли за соседний столик.

Каспер видел, что Ротта сидит в полном одиночестве, и пожалел было брата синьоры Бианки, но не подошел к нему, так как спешил на «Лючию». Сегодня дежурным по ко​раблю оставался боцман с тремя стариками, завтра эту обязанность предстояло выполнять Касперу Бернату.

Постепенно кофейню оставили и остальные участника пирушки.

Хозяин кофейни уже несколько раз почтительно осве​домлялся у одиноко сидящего посетителя, не угодно ли гос​подину матросу какой-нибудь снеди, но Ротта не требовал ничего, кроме сладкой греческой водки.

Время шло к вечеру, Спиридон Акрит заготовил уже было фонарь, чтобы довести своего захмелевшего гостя до набережной, когда к единственному занятому столику ко​фейни подсел новый посетитель. Подняв на него воспален​ные глаза, Паоло Ротта снова опустил голову.
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– Синьор матрос, как видно, не узнает меня? – вежли​во осведомился чернобородый человек в богатом плаще.

Матрос пробормотал какое-то ругательство.

– Я надеюсь, – продолжал чернобородый, – что гнев синьора относится не ко мне, а к поляку Касперу Бернату?

Хмель Ротты как рукой сняло.

– Откуда вы знаете Каспера Берната? – спросил он, внимательно приглядываясь к незнакомцу. – Кто вы та​кой?

– Так как синьор меня не узнает, я сам покаюсь ему: это я помог в Риме Касперу Бернату во время драки у трак​тира.

– Вы друг Каспера Берната? – спросил матрос угро​жающе.

– Я враг Каспера Берната. Больше того: я вчера на​ходился ночью на палубе «Святого Бенедикта» и слышал ваш разговор, – пояснил чернобородый. – Я хочу и могу вам помочь, Кьянти!
 – заказал он хозяину кофейни. – Сейчас мы с вами потолкуем, – добавил он, наливая матро​су полный стакан.

– Я и так пьян, – пробормотал Ротта. – Вы действи​тельно можете мне помочь? – спросил он, дрожащей рукой поднося стакан ко рту. – Ваше здоровье, синьор... синьор...

– Фон Эльстер... Рыцарь фон Эльстер, – подсказал чернобородый. – Итак, у нас с вами общий враг, и мы должны объединиться, чтобы его одолеть. Неужели двое таких бравых мужчин не справятся с мальчишкой поляком? А тело его мы бросим на съедение константинопольским крабам.

– Синьор рыцарь, знает бог, как я хотел бы видеть его мертвым! Он мало того, что оскорбил меня там, в Риме, но на корабле он натравил на меня всю команду и восста​новил против меня капитана, моего деверя... – Ротта по​молчал. – Но я не могу желать ему смерти, так как перед мадонной поклялся, что жизнь его для меня будет священ​на и неприкосновенна...

– Да, я слышал, что болтал этот щенок, – заметил ры​царь презрительно. – Однако бывают случаи, когда его святейшество папа освобождает верующих и не от таких еще клятв.

– Я венецианец и матрос, ваша милость, – возразил Ротта. – От моей клятвы меня не сможет освободить даже сам господь бог. Я поклялся перед статуей мадонны, за​ступницы и покровительницы моряков!

Рыцарь фон Эльстер, помолчав, вдруг хлопнул ладонью по столу.

– Идет! – сказал он. – Будет по-твоему: вот только полчаса назад у меня был разговор с одним турецким куп​цом... Как хорошо все сходится... Ладно, я помогу тебе обезвредить полячишку, а жизнь его пускай останется свя​щенной и неприкосновенной. Жив он останется. Понятно? Жив, но не больше.

– Мне нужно больше, – пробормотал Ротта. – Мне нужно отнять у него одну бумагу...

– О-ей! Мы словно сговорились с тобой: мне тоже нужно отнять у него одну бумагу...

– Это имеет отношение к завещанию покойного капи​тана? – спросил матрос с опаской.

Рыцарь вместо ответа только весело похлопал его по спине. «Черт побери, – подумал он обрадовано, – на этом письме магистра я, пожалуй, заработаю столько, что смогу выплатить половину своих долгов! Малую толику придет​ся, вероятно, сунуть этому болвану, но вообще-то все хо​рошо складывается... Разразившаяся буря, правда, задер​жала нас, и прибыл «Святой Бенедикт» позже, чем италь​янцы. И мальчишка, опередив нас, получил у ренегата Джулио письма магистра. Эх, не нужно было магистру так долго из-за них торговаться! Однако польский гонор сыграл с Каспером Бернатом плохую шутку: он, видите ли, не пожелал пожать Джулио руки на прощанье! Ренегат теперь рвет и мечет: Орден заплатил бы ему не меньше, а посланец Ордена, рыцарь, родственник самого великого ма​гистра, не только пожал ренегату руку, но даже расцело​вал его на прощанье. Правда, это случилось после того, как Джулио подсказал фон Эльстеру, как приобрести нуж​ное письмо, но, кстати, сохранить для себя и шесть тысяч дукатов, ассигнованных Орденом на это дело».

Хозяин кофейни уже дважды выходил в зал, потряхи​вая зажженным фонарем, но двое его запоздалых посети​телей все еще беседовали о чем-то, низко склонившись друг к другу.

Когда они наконец поднялись из-за стола, Спиридон Акрит потушил фонарь: его гостям он больше не понадо​бится – над куполами, башнями и минаретами Константи​нополя уже занималась розовая заря.

Эту розовую зарю Каспер Бернат наблюдал с высоты капитанского мостика. Готовясь к сегодняшнему дежурству, юноша поднялся пораньше, чтобы сговориться с боцманом Густавом Кнебелем обо всем, что их обоих могло интере​совать. Правда, поручение вармийского владыки и канони​ка Миколая Коперника уже выполнено: нужное письмо за​прятано в тайничке, случайно обнаруженном Вуйком в их каюте, и можно было, казалось, ничего не опасаться, однако излишняя предосторожность никогда не мешает.

Перламутрово-розовое море, гладкое, без единой мор​щинки, лежало внизу, ветер приносил аромат лимонных и лавровых рощ, не хотелось думать ни о чем дурном или опасном, но дело прежде всего.

– Касю, – говорил пан Конопка, – все мы смертны. Тут, в этих теплых странах, люди мрут, как мухи, от лихо​радки, холеры или чумы гораздо чаще, чем у нас на родине. Поэтому договоримся начистоту. Я ведь постоянно толкусь среди этого народа, вот и сегодня придется сходить в Пе​ру
 к одному знакомому купцу: надо же мне выполнить просьбу доброй синьорины Беатриче! Уж я буду не я, если хоть крошечный кувшинчик розового масла ей не раздобу​ду... Да, так вот: на тот случай, если со мной что станется, я кое-как нацарапал доверенность, по которой ты получишь здесь мое боцманское жалованье, а в Венеции ту сумму, что полагается мне по завещанию капитана. На эти деньги ты сможешь не только добраться в Венецию и в Рим, но и доехать до Вармии. В Риме ты, Касю, сообщишь карди​налу о результатах нашей поездки и, кстати, передашь синьорине розовое масло...

– Да что с тобой, Вуек? Ей-богу, ты как старая баба с твоими предчувствиями! – воскликнул Каспер. – Почему это я один поеду в Рим или Венецию? Порви немедля свою доверенность! Розовое масло я синьорине Беатриче с ра​достью поднесу, но отправимся мы в Рим и в Венецию вдво​ем. И не воображай, что ты откупишься деньгами: линьков твоих я все равно тебе не забуду! – И Каспер, как в дет​стве, потерся носом о щеку пана Конопки.

– Не забудешь? Вот и хорошо! – серьезно заметил боцман. – Я и всыпал их тебе на добрую память! Ни​какое наставление так хорошо не запоминается, как удар линьком, я это на собственной шкуре испытал...

Каспер был несколько иного мнения, но, не перебивая своего старого друга, с любовью разглядывал его осунув​шееся за плавание лицо.

– Да, кстати, – заметил вдруг юноша, – а ведь я то​же – по завещанию (бедный наш капитан!) и за службу на каравелле получу порядочный куш денег... Я и без тво​ей доверенности стану состоятельным человеком. Пора по​думать и о семье... Как ты полагаешь, попросить ли мне отца Миколая, чтобы он замолвил за меня словечко...

– ...отцу Митты? – закончил пан Конопка его мысль. – Ну что ж, это дело! Профессор хоть и недолюб​ливает каноника, но, если отец Миколай будет у тебя сва​том, навряд ли Ланге решится отказать племяннику вар​мийского владыки...

Каспер молчал. Он уже досадовал на себя, что затеял этот разговор. Даже с самым близким человеком нельзя говорить о таких сокровенных вещах... Только ночью, толь​ко наедине с собой...

– Вот вернемся, Касю, на родину, ты женишься, купим домик, моя пани Якубова будет хозяйничать, мы неплохо заживем, хлопчик! – произнес боцман важно, а сам из указательного пальца и мизинца сложил джеттатуру
.

«Это к его польскому суеверию добавилось еще и суе​верие итальянское», – с улыбкой подумал Каспер, но ска​зать ничего не сказал.

– Тревожит меня, Касю, – продолжал боцман, – что вы так и не поладили с Роттой. Знаешь, дружок, будь с ним помягче. Ох, горячий же народ эти итальянцы! Чи​стые поляки, что и говорить! А может, он совсем не такой плохой человек? Натворит что, вспылив, а потом кает​ся... А?

– Может быть, – подтвердил Каспер.

Досада его на Ротту давно прошла, и ему даже было жалко глядеть на забияку, который в одиночестве сло​нялся по кораблю. Однако совсем не для разговора о Ротте поднялся Каспер в такую рань на капитанский мостик.

– Вуек, выслушай меня внимательно и, прошу тебя, не перебивай. И не думай, что я заразился от тебя трево​гой за свою или твою жизнь. Дело наше правое, и господь бог и святая дева будут хранить нас в пути. Я верю, что все закончится благополучно. Но, Вуек, все же толковать о Ротте или о розовом масле сейчас недосуг. Поговорим о деле: от того, справимся мы или не справимся со своей за​дачей, зависит счастье и горе нашей родной Польши.

Каспер замолчал, а пан Якуб Конопка с тревогой следил за лицом своего любимца.

«О Митте своей, никак, задумался!» – решил боцман.

– Свидитесь вы с ней, и, надо думать, скоро, – сказал он, но синие глаза из-под прямых бровей так строго гля​нули на него, что пан Конопка смутился. – Я слушаю те​бя, Каспер, – сказал он с какою-то робостью.

– Дело наше, можно сказать, закончилось удачей, – произнес юноша. – Я свято верю, что с этим письмом мы благополучно вернемся в Вармию. Но, Вуек, поклянись мне, что, если мне не выпадет счастье вручить письмо маги​стра отцу Миколаю, ты сделаешь это за меня. Слышишь, поклянись, что сделаешь это, отложив заботу о моем здо​ровье, если меня уложит на койку лихорадка, даже отложив заботу о моей жизни, если ей будет что-либо угрожать...

Боцман поднял было протестующе руку, но Каспер с силой потянул ее книзу.

– Поклянись! – сказал он почти умоляюще.

– Я уже клялся канонику Копернику, – возразил Якуб Конопка недовольно. – Какие тебе еще нужны клятвы?

Подойдя поближе к боцману, Каспер обеими руками схватил его за руку. Юноше трудно было говорить, но нуж​но когда-нибудь однажды высказать все, что у него на сердце!

– Вуек, Вуечку, – произнес он с такой нежностью, что пан Конопка снова почувствовал тревогу. – Вуек, я ниче​го, ничего не забыл! Когда пришло известие о смерти отца, ты три дня и три ночи плакал со мной на чердаке. И, когда привезли его тело в этом ужасном запаянном гробу, ты распоряжался всем у нас в доме, потому что и у меня и у матушки опускались руки от отчаянья... Потом, два года спустя, когда мне казалось, что я не перенесу этого ужаса (я говорю о том дне, когда матушка объявила, что выхо​дит замуж за капитана Кучинского), ты один поддержал меня и не дал мне сотворить что-нибудь над собой... О том, что ты всегда готов пожертвовать своим счастьем, здоровь​ем, жизнью во имя родины, во имя долга, знал и отец мой, и я теперь знаю отлично... но, Вуек... – Каспер на минуту запнулся, на его побледневших было щеках пятнами высту​пал румянец. – Конечно, я не заслуживаю такой любви, но, Вуек, я-то знаю, как ты меня любишь... Поклянись же, что и эта любовь не помешает тебе выполнить свой долг!

Боцман молчал. «Бог не дал мне счастья растить, соб​ственных детей, – думал он, – и я нашел себе утешение в этом рыжем мальчугане... Пан Езус, как незаметно он вы​рос!» Вдруг что-то похожее на рыдание перехватило горло Якуба Конопки. «Вот таким же точно беспощадным к себе и даже к своим близким бывал и его отец, а много ли сча​стья видел он в жизни?»

– Поклянись мне, Вуек, – еще настойчивее повторил Каспер.

И, вытащив из-за пазухи маленький серебряный кре​стик, боцман благоговейно прижал его к губам.

– Клянусь, Касю, – сказал он, – я сделаю так, как ты хочешь!

Сменившись с вахты, пан Конопка, чтобы рассеять свои печальные мысли, решил зазвать в кофейню Спиридона Акрита тех ребят из команды, которые в первый день не были отпущены на берег.

Солнце уже высоко поднялось в небе, когда на корабль возвратился один Марио Скампиони – сегодня была его очередь дежурить. Парень был здорово под хмельком, одна​ко в точности передал Касперу поручение боцмана. Тот, мол, отправился в торговую часть по известному им обоим делу, а Касперу поручает присматривать за порядком на корабле. Это означало, что пан Конопка решил все-таки раздобыть для синьорины Беатриче розовое масло. До чего неугомонный человек!

Закончив уборку, до блеска надраив палубу и начистив мелом медные части корабля, матросы лениво слонялись туда и сюда, в ожидании обеда. Марио, перевесившись че​рез борт сторожевой корзины, наблюдал за тем, как това​рищи его внизу затевают игру в кости, а каталонец Педро учит итальянцев играть на гитаре.

Марио первым обратил внимание на группу людей, направлявшихся вдоль пристани к «Санта Лючии». Раз​глядев впереди их Ротту, который, размахивая руками, пытался втолковать что-то шагавшему рядом толстому тур​ку, Марио окликнул своего недруга, но тот ничего ему не ответил. Вместо Ротты отозвался высокий чернобородый мужчина, судя по одежде – европеец.
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– Эй вы, на «Сайта Лючии»! – крикнул он по-италь​янски. – Кто из ваших знает турецкий язык? Я пришел помочь вам по-соседски, но и сам не очень силен в их та​рабарщине. Дело в том, что уважаемый ага Абдуррахман тоже не слишком хорошо знает по-итальянски.

Марио ответил, что из старых матросов каждый может кое-как объясниться по-турецки, но хорошо владеет турец​ким языком только боцман, но и он и старики сейчас на берегу. Заменяет боцмана Каспер Бернат. Он хоть и матрос, но человек ученый и сейчас на каравелле за главного.

Толстый турок и чернобородый христианин проследова​ли по трапу на корабль, а за ними – около дюжины рослых молодцов, по виду городских стражников. Навстречу им вышел Каспер Бернат.

С чернобородым крестовый брат Марио встретился как старый знакомый и немедленно вступил в оживленную беседу. Говорили они, кто их знает, по-польски или по-немецки. Марио не понимал ни слова. Матросу надо​ело прислушиваться, и он повернулся к усеянным крошеч​ными домиками берегам, щурясь от нестерпимого блеска моря. От наблюдений его отвлек боцманский свисток «все наверх», но, так как к дежурному это не относилось, Марио безмятежно продолжал свои наблюдения.

Прошло с полчаса, не больше, как вдруг, случайно гля​нув вниз, Марио в ужасе перекрестился, чтобы отогнать наваждение. Нет, это было не наваждение! Его милого крестового брата дюжие стражники, схватив за руки, за​ковывают в кандалы. Их больше десяти на одного. Вот Гаспаре рванулся и ударом головы сбил стражника с ног, а потом, готовясь к прыжку в воду, отскочил к борту. Ма​рио с быстротой белки принялся спускаться по мачте. Однако тут же прикинул в уме, что Гаспаре и он безоружные и не в силах будут справиться с воору​женной до зубов дюжиной страж​ников. Можно, конечно, ринуться на них с кулаками, но принесет ли это пользу Гаспаре? А впрочем, может, и принесет: их ведь не двое, а трое. Как это он забыл о Ротте? Какой бы тот ни был, но он как-никак итальянец и не оставит сво​их в беде.

– Ротта, Ротта! – крикнул Марио.

И, точно эхо, снизу отозвался голос Гаспаре:

– Ротта, на помощь!

Но что это? Проклятый Ротта, накинув на Гаспаре петлю, уже приволок его и привязывает к мачте!

Марио, начав было спускаться на подмогу товарищам, тут же переменил свое намерение: перехватившись на рее руками, он передвинулся поближе к борту каравеллы и здесь, пробалансировав в воздухе несколько мгновений, бросился в воду. На всплеск оглянулся только Ротта, но тому сейчас было не до Марио. Приставив к груди Гаспаре кинжал, он, как одержимый, орал несчастному в лицо:

– Завещание! Отдавай завещание!

Марио накрыло вдруг набежавшей волной, и он, за​жмурив глаза и отплевываясь, судорожно работал руками, подгребая поближе к берегу. А когда, тяжело дыша и ути​рая с разбитой губы кровь, он выбрался на пристань и огля​нулся, на палубе «Санта Лючии» уже было пусто.

До кофейни Акрита Марио добежал уже в полном из​неможении.

– Матросы! Христиане! – закричал он, падая в рас​пахнутую дверь. – На помощь! Нашего Гаспаре убивают турки!

Что же произошло на палубе «Сайта Лючии»?

До самого своего смертного часа помнил Каспер Бер​нат во всех подробностях этот день.

Чернобородый европеец, рыцарь фон Эльстер, объяснил молодому поляку, что сопровождающий его турок – ага Абдуррахман, на обязанности которого лежит осмотр кораб​лей и выявление контрабанды. У Абдуррахмана имеется приказ обыскать «Санта Лючию» и всю команду – начи​ная от капитана до последнего матроса: теперь пошли боль​шие строгости с вывозом из Турции благовоний и в осо​бенности казанлыкского розового масла.

Каспер вздохнул с облегчением: как удачно, что нет боц​мана с его кувшинчиком! Нажили бы они, пожалуй, беду. А присутствие фон Эльстера Каспера даже порадовало: рыцарь отлично говорит и по-итальянски и по-турецки и в случае недоразумения сможет прийти на помощь. И дей​ствительно, фон Эльстер, нагнувшись к Касперу, спросил шепотом:

– Как у вас обстоит дело? Не нужно ли чего-нибудь перепрятать? В таком случае я задержу агу Абдуррахма​на... Может быть, кто-нибудь из команды решил провезти запрещенный груз? Будьте осторожны – турок понимает по-итальянски...

Каспер успокоил своего доброжелателя: ребят своих он знает хорошо, ничего недозволенного на каравелле нет. Пускай турок обыскивает «Санта Лючию» хоть до завтра. «Пан Езус, матка бозка Ченстоховска! – молился юноша про себя. – Хоть бы не явился Вуек с его розовым маслом!»

– Отлично! – сказал рыцарь. – Тогда распорядитесь, чтобы все матросы отправились вниз, в кубрик. Пускай каждый откроет свой сундучок для осмотра... Ах, не вся команда здесь? Ну, пускай откроют сундучки и своих то​варищей. Да приглядывайте за турками в оба, чтобы те чего не стащили. Только необходимо, чтобы сначала ребята ваши, во избежание столкновений, сложили на палубе ору​жие. Таким же образом турки только что произвели обыск и на «Святом Бенедикте». А здесь отобрать оружие просто необходимо, – добавил рыцарь, кивая на стоящего с опу​щенной головой Паоло Ротту. – Мы-то с вами знаем необузданный характер итальянцев!

Вот тогда-то Каспер и засвистал «всем наверх».

После того как ребята, ворча и переругиваясь, сложили на палубе все имевшееся при них оружие, Каспер велел им отправиться в кубрик, каждому – к своему сундучку. И вдруг Ротта по приказанию фон Эльстера запер тяжелую дубовую, окованную железом дверь кубрика на засовы. Эта неожиданная покладистость строптивого забияки уди​вила Каспера, а хозяйский тон рыцаря, признаться, даже его рассердил. Не успел, однако, юноша спросить у фон Эльстера объяснения, как покачнулся от страшного удара. Абдуррахман подал знак, и дюжие стражники кинулись к юноше. Каспер рванулся, сбил одного из них с ног, а потом отскочил к борту.

– Ротта, на помощь! – крикнул он изо всех сил.

– На помощь? – переспросил Ротта. – Сейчас! – Он широко размахнулся, и, только когда Каспера опоясала ре​менная петля, юноша понял, в чем дело. Такими арканами в Закопанах
 пастухи ловят отбившихся от стада овец. Но​ги Каспера были еще свободны, и он как бешеный наносил удары направо и налево, пока его не свалили на палубу, предварительно всего опутав веревками.
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– Ну как, почтенный ага Абдуррахман, – спросил фон Эльстер хвастливо, – стоит парень назначенной мною цены? – Говорил рыцарь по-итальянски, очевидно, для того, чтобы Каспер мог его понять. – Молод, здоров, силен, как барс! Проработает на галере лет пятнадцать, не меньше. Господин купец заключит сегодня неплохую сделку!

Ага Абдуррахман, подойдя вплотную к лежащему Кас​перу, сопя, с трудом нагнулся над ним и начал ощупывать его руки, ноги, грудь, шею, бормоча себе что-то в бороду, и наконец одобрительно похлопал юношу по плечу.

– Хорош гребец! – сказал он на ломаном итальянском языке. – Беру! – и отдал какое-то приказание стражникам.

– Остановитесь! – отчаянно закричал Ротта. – А как же завещание?

– Ни завещания, ни письма он при себе, конечно, не носит, – успокоил его рыцарь, но для очистки совести велел Каспера обыскать. – Ну, вот видишь: бумаги, конечно, хранятся у него в каюте. Ты ведь сказал, он помещается вместе с боцманом? – повернулся рыцарь к Ротте. – Сту​пай и осмотри там все щели!

Каспер застонал от отчаяния. Он уже понял, какую судьбу готовят ему фон Эльстер и Ротта, но он был молод, силен и надеялся, что ему удастся освободиться. Многие из команды «Санта Лючии» побывали в турецком или алжирском плену... Вот даже Вуек провел у бея около трех лет.

Подняв голову, Каспер с радостью отметил, что Марио уже нет в сторожевой корзине. Хорошо, что эти негодяи забыли о его существовании! А уж крестовый брат не даст Касперу погибнуть... Но письмо, письмо!.. Одна мысль о том, что Ротта найдет тайничок и письмо, наполняла его отчаянием.

На палубе снова появился Ротта. Каспер зажмурился, чтобы никто не прочел вспыхнувшую в его глазах радость при виде обескураженного лица предателя.

– Я обыскал все щели, все углы, да ведь и вся боц​манская каюта – с пядь величиной, – пробормотал Рот​та. – Никаких бумаг там нету! Где завещание, проклятый поляк? – прошипел он, низко наклонившись над связан​ным.

Вместо ответа Каспер плюнул ему в лицо. Страшный удар тут же обрушился ему на голову, и юноша потерял сознание.

Бледный от злости, рыцарь несколько раз пнул его но​гой. «Плохо дело, – пробормотал он сквозь зубы. – У нас мало времени, а не то мы обшарили бы весь корабль! Где их поп? Обычно команда отдает попу все свои ценности на хранение. Черт бы их побрал с их попами, письмами и за​вещаниями!»

– Когда вернется боцман, объяснишь ему, что у по​ляка стража обнаружила контрабанду и повела его в город. Обо всем, что здесь было, молчок! И я тебе советую все-таки попытаться разыскать на корабле это письмо... И за​вещание. Получишь хорошее вознаграждение. Хоть ты и не стоишь этого – вот тебе задаток! – и рыцарь швырнул к ногам Ротты кошелек. – Найдешь письмо – получишь втрое больше... За «Санта Лючией» я буду следить и найду тебя в любом порту!

Повернувшись к Абдуррахману, фон Эльстер строго и наставительно добавил:

– Уводи же своего раба, да поторапливайся... И помни, что никакого поляка Каспера Берната, почтеннейший ку​пец, на твоей галере нет и не было... Считай его немцем, шведом, московитом... Ради нашей дружбы и взаимной вы​годы...

– Мы никогда не любопытствуем, как зовут наших галерников и откуда они родом, – с достоинством отозвался купец. – Мы осматриваем их зубы и мышцы. А дружба с тобой мне дороже золота, к чему мне ее лишаться? Я все понял: парень должен оставаться на галере, пока его душу не заберет шайтан.

От кофейни Спиридона Акрита до набережной путь не​малый, но матросы «Лючии» проделали его мгновенно. Ворвавшись на корабль, они застали на палубе только Ротту, который, переругиваясь через дверь с запертыми в кубрике товарищами, с трудом отодвигал ржавые засовы.

– Где Гаспаре?! – закричал Марио. Заплаканный, с расшибленной губой, растрепанный, он был страшен.

Ротта печально покачал головой.

– У него нашли какую-то контрабанду и повели в го​род, – ответил он заученной фразой.

– А завещание у него тоже нашли? Собака, ублюдок, сын рабыни, предатель! Вот за это золото ты продал на​шего Гаспаре! – подхватив вывалившийся из-за пазухи Ротты кошелек, завизжал Марио. – Вяжите его, он продал туркам нашего Гаспаре! Он привел их на корабль! Поляк был уже у самого борта, он спасся бы, если бы этот пес не заарканил его!

Боцман Густав Кнебель возвращался на корабль позд​но вечерам в самом хорошем расположение духа. Прохожие, встречаясь с ним, подозрительно тянули носом: от неказистого немолодого моряка, словно от придворного щеголя, несло розовым маслом. «Нужно будет замотать кувшинчик тряпицей и припрятать его на дно сундука, – подумал боц​ман, качая головой, – а то как бы не нажить беды!»

Хорошее настроение боцмана не мог нарушить даже рассказ его друзей-турок о том, что известный на весь Стамбул работорговец ага Абдуррахман сегодня, переодев своих слуг в городских стражников, при помощи двух хри​стиан обманом увез с какого-то христианского корабля мо​лодого здорового матроса. Разносчик губок видел, как связанного по рукам и ногам юношу тащили на галеру и как эта галера немедленно отдала концы и тут же взяла курс в открытое море.

Боцман сочувственно покачивал головой, но сам, одна​ко, ни на йоту не поверил в то, что христианин мог продать христианина неверным. Ведь и друзья боцмана, сообщив​шие эту новость, и разносчик губок – все они мусульмане и рады взвалить напраслину на христиан.

Страшная новость сразила боцмана, как только он под​нялся по трапу на палубу «Санта Лючии».

Побелев от горя, ужаса и негодования, он выслушал рассказ Марио.

– Где Ротта? – только и мог выговорить он.

Самый старый из матросов, Франческо, выступил впе​ред.

– Боцман, – сказал он, – ты хорошо знаешь законы моря. Мы всегда беспрекословно слушали тебя, потому что ты вправду отличный моряк и хорошо обращаешься с командой... Но теперь пришло время и тебе послушать нас. Мы судили Ротту нашим матросским судом – по законам моря. И осудили его. Приговор – смерть. Троим старикам, которые вот уже больше двух десятков лет плавают на «Лючии», мы доверили это дело.

Слухи о происшествии на «Лючии» дошли уже до команд всех соседних кораблей. Весь порт гудел, как рас​тревоженный улей. На «Санта Лючию» набилось много чужого народа. Только не видать было никого из команды «Святого Бенедикта»: вскоре после захода солнца огром​ный корабль, распустив паруса, на ночь глядя, отчалил от турецкого берега.
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На палубе «Лючии» стоял такой шум, что трудно было услышать собственный голос, но старику Франческо уда​лось перекричать всех.

– Мы знаем, что Каспера Берната продал в рабство неверным матрос Паоло Ротта. Так ли я говорю? – обра​тился он к толпе.

И десятки голосов откликнулись:

– Так!

– Теперь тебе слово, Эрик, – повернулся Франческо к седобородому норвежцу.

– Предательством своим он осквернил корабль и оскор​бил море, пускай же море его поглотит! – произнес тот.

– Говори ты, Санчо, – распорядился снова Франческо,

Высокий тощий барселонец в негодовании вознес руки к небу.

– Собака, предатель, ему нет места рядом с нами! Ему нет места на земле! – прохрипел он.

Якуб Конопка оглянулся. Со всех сторон на падубу сходились матросы. В середине образовавшегося полукруга стояли судьи Франческо, Санчо, Эрик. К ним подтащили позеленевшего от страха Ротту.

– Пустите меня, – бормотал он. – Вам-то я ничего дурного не сделал. Пустите меня! Пожалейте мою сестру, ей не пережить двойного горя... Неужели же из-за этого проклятого поляка...

Марио Скампиони, шагнув вперед, размахнулся. В воздухе точно кто щелкнул бичом. От пощечины Ротта еле устоял на ногах. Щека его побагровела.
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– Отойди, Марио, – сказал Франческо сурово. – У нас не расправа, а суд! Мы, матросы каравеллы «Санта Лючия», присудили этого человека к смерти за то, что он продал в рабство нашего товарища и друга матроса Каспе​ра Берната. Я спрашиваю вас, какой смертью он должен умереть?

– Топором его! – крикнул кто-то. – Что долго время терять! Или вздернуть на мачте...

– Мешок ему на голову да пару ядер к ногам! – посо​ветовал другой.

– И прочитать отходную? Так? – спросил Франче​ско. – Эрик, объяви наше решение!

– Мешок ему на голову, пара ядер к ногам, прочитать отходную и предать морю! – громко произнес Эрик. – Только ядер у нас нету.

– Заковать его в цепи – и за борт! – прохрипел Сан​чо. – Если только море не выкинет его обратно.

– Боцман, что же ты? Веди корабль – это твое дело. А суд и казнь – это наше дело. Ты чужой здесь, не надо тебе вмешиваться, – с какой-то несвойственной ему мягко​стью сказал Франческо. – А вам что, отец Лука? – повер​нулся он к испуганному священнику. – Отойдите в сторону и читайте молитву, если вы считаете его христианином...

Короткая схватка, и Ротта лежал уже закованный в кан​далы.

«Все наверх!» – просвистел боцман через силу. Гово​рить он не мог. По лицу его не переставая катились слезы. «Касю, мальчик мой, – бормотал он про себя. – Ох, чуяло мое сердце... А я тебя не уберег...»

Но, пересилив себя, Якуб Конопка отер слезы и выпря​мился.

– Ставь паруса! – отдал он приказ. Голос его, как и прежде, раскатился по всему кораблю. – Отдать швартовы! Поднять якоря!

Загремели якорные цепи. Со скрипом, медленно подни​мались и наполнялись ветром паруса. Еще несколько ми​нут – и «Санта Лючия» легко и плавно отвалила от стам​бульского берега и понеслась, гонимая попутным ветром, на северо-запад.

Якуб Конопка стоял на капитанском мостике суровый и сосредоточенный.

Потом он подозвал Санчо, передал ему штурвал, а сам спустился к себе в каюту. Через минуту он снова появился на мостике, сжимая в руках пакет с заветным письмом. Заплаканное лицо его выражало непреклонную решимость.

– Клянусь тебе, мой мальчик, – произнес он тихо, – что бумагу эту, как ты велел, я доставлю в первую очередь. А потом, вернувшись из Вармии, я разыщу тебя и выручу из беды... Сам продамся в рабство, а тебя выкуплю!

«Лючия», разрезая волны и легко покачиваясь, уходила все дальше и дальше от Турции. Наконец берега за ее кор​мой слились с горизонтом.

– Пора! – сказал Франческо Эрику. – Карло, Лоренцо, – обратился он к стоявшим поблизости матросам, – приведите его!

Команда торопливо собиралась у грот-мачты.

Подвели Ротту. Он шагал с землисто-серым лицом, уставясь вперед остекленевшими глазами.

Франческо подошел к нему с флягой и стаканом.

– Пей, – сказал он, наливая ему вина. – Пей послед​нюю!

Боцман махнул рукой и отошёл к рубке. На каравелле стало очень тихо, тишину нарушали только мощные удары волн о борт.

Якуб Конопка услышал за своей спиной какую-то воз​ню, а затем дрожащий старческий голос отца Луки начал читать «Pater Noster»
.

Что-то тяжелое с громким всплеском упало в воду.

Якуб Конопка снял шапку и перекрестился.

Глава двенадцатая

ТЯЖЕЛЫЕ ВРЕМЕНА

В феврале месяце 1512 года по всей польской земле на​чалась великая стужа, какой давно уже не знавали люди. Птицы замерзали на лету. По проселкам и шляхам бесно​валась и выла метель. Деревни заносило снегом по самые крыши, в костелах отпевали замерзших.

И на душе у каноника Миколая было нехорошо и хо​лодно, точно это непогода и злой мороз принесли с собой горести и заботы.

После поездки в Краков, куда Коперник сопровождал Лукаша Ваценрода на торжества, устраиваемые по поводу свадьбы короля Зыгмунта и коронации новой королевы
, отец Миколай собирался отправиться с епископом на Всепольский сейм, в Петрков. Вместо этого ему пришлось по​спешить во Фромборк: из капитула пришло известие о бо​лезни его старшего брата Анджея.

Сначала ни сам Коперник, ни другие врачи не могли определить болезни Анджея, а когда распознали ее страш​ные приметы, стало понятно, что тут ничем помочь нельзя: Анджей был болен проказой.

Вот когда отцы каноники вармийские получили возмож​ность свести счеты с Ваценродами и Коперниками, вот ко​гда они могли наконец отомстить Лукашу за самоуправ​ство, как они называли непрестанное наблюдение епископа за делами капитула. До него ни один из епископов, обле​ченных, правда, и светской властью, не решался власть эту осуществлять на деле с такою твердостью, как это делал Ваценрод! И племянник его идет по стопам владыки!

Милосердные отцы каноники отказали Анджею даже в лошадях – доехать до лепрозория. Много горячих споров пришлось выдержать отцу Миколаю, пока он наконец до​бился небольшой суммы для Анджея, выданной ему отцом казначеем на дорогу.

Наступила трудная минута расставания. Коперник по​нимал, что навеки теряет брата, которого даже нельзя об​нять и поцеловать на прощанье. Это была тяжелая утрата: нисколько не схожие между собой, братья всю жизнь были нежно привязаны друг к другу. С непокрытой головой стоял каноник, глядя вслед удаляющемуся возку, а рядом с ним – верный друг его Тидеман Гизе. Добрый отец Тидеман с тревогой следил за тем, как замерзают слезы на щеках Ми​колая, как покрывается инеем меховой воротник его плаща, и осторожно тронул Коперника за локоть.

– Пойдем, брат, – сказал он тихо, – мне ли не знать, как тяжело тебе в эти минуты, но время не ждет, нам пора в Лидзбарк. Не сегодня - завтра вернется его преосвященство, нужно подготовить замок к его приезду. Да и темнеет уже, а по дорогам стаями бродят голодные волки.

Отцу Тидеману не терпелось расспросить друга о кра​ковских новостях, о взаимоотношениях короля с Орденом, о том, нет ли вестей из Константинополя, но он понимал, что брату Миколаю сейчас не до этого.

Однако, отерев слезы, надев шапку и запахнувшись в плащ, Коперник точно преобразился. Он снова откинул назад голову, расправил плечи, только по углам его детско​го рта проступили морщинки, придающие ему разительное сходство с Лукашем Ваценродом, а под глазами гуще за​легли синие тени. Но как ни поднимал вармийский каноник голову, как ни расправлял плечи, друг его Тидеман с грустью думал: «Старится Миколай! Старится наш орел Миколай Торуньский! Заботы, неприязнь глупых и тем​ных людей, зависть ближайшего родственника – Филиппа Тешнера, бессонные ночи в башне, отданные наблюдениям за светилами, забота о бедном люде Вармии – все это про​вело неизгладимые борозды на его когда-то ясном челе...»

– Известий о Каспере до сих пор нет, – сказал Копер​ник, точно предугадывая расспросы Гизе. – И тебя, ве​роятно, тревожат вести об Ордене? Так вот, епископ пы​тался говорить с королем о предательстве магистра, но его величество и слушать не хочет... Кое-кто из наших нашептал ему, что владыка вармийский, руководимый личной непри​язнью к магистру, что ни день находит новые причины для нападок на Орден. Маршал Ордена – краснобай фон Эйзенберг – уже открыто читает при дворе пасквиль на епис​копа, а король с королевой только смеются... Дошло до того, что королева сказала мне с укором: «Удержите своего могущественного дядю, не давайте ему начинать войну с Ор​деном! Короли тоже люди, дайте нам насладиться покоем и празднествами, перестаньте тратить деньги диацеза на ору​жие и припасы. Как хочется, чтобы двор наш роскошью и блеском мог соперничать с другими европейскими дворами!»

– Ты ответил что-нибудь королеве? – спросил Гизе. – Объяснил ей, что войны все равно не миновать, но что, когда бранденбуржец войдет в силу, это будет не война, а бойня, тевтоны сотрут Вармию с лица земли?

Коперник молча смотрел вперед на вихри снега, взме​таемые ветром.

– Я ничего не сказал ей, – наконец отозвался он. – Не следует в такой торжественный день, как свадьба ее величества, напоминать о неприятностях... Дядя, конечно, не преминул бы воспользоваться таким предлогом, чтобы поговорить о деле, которое нас всех волнует. Но я рассудил так: если даже сам Зыгмунт верит племяннику, то как мне убедить королеву в своей правоте? Кроме того, беседуя со мной, ее величество кидала по сторонам такие беспомощ​ные взгляды, что я понял: королева жаждет поскорее за​кончить разговор. Пишет же этот повеса Эйзенберг, что, кроме жалоб и наставлений, от вармийцев ничего не услы​шишь. А так как ни жалоб, ни наставлений с моей стороны не последовало, то ее величество, очевидно, из благодарно​сти за молчание завела со мной любезный разговор. «Слы​хали ли вы, – спросила королева, – новые стихи пана Дантышка, королевского секретаря? И добавила: – Матерь божья, у меня даже язык не поворачивается сказать о Дантышке «его преподобие», такой это приятный и обходитель​ный господин! Какая жалость, что он принял духовный сан!»

Возок переваливался с ухаба на ухаб, разговаривать стало трудно.

– Ну, Дантышку сан его нисколько не мешает вести светский образ жизни, – заметил Гизе с грустной усмеш​кой.

Но Коперник не поддержал этого разговора.

– Тидеман, Тидеман, – с болью произнес он, – как необходимо нам возможно скорее получить письмо Аль​брехта! У меня и без того тяжело на сердце, а как подумаю, что с Каспером Бернатом могла стрястись какая-нибудь беда...

Друзья замолчали и до самого поворота дороги к Лидзбарку обменивались только короткими замечаниями.

Оба думали об одном и том же: жадные отцы каноники держатся за свои насиженные места, за пребенды
, за власть. Они обвиняют владыку в том, что он не хочет ла​дить с Орденом. Рассуждают святые отцы примерно так: если действительно на границе Вармии вырастет могущест​венное, враждебное Польше государство, то кто его знает, может быть, для Вармии выгоднее поддерживать добросо​седские отношения именно с ним, а никак не с Польшей?

Отец Тидеман вспомнил свой разговор с одним из чле​нов капитула. «Миколай Коперник, – сказал тот каноник, – весь в дядю! Все ему нужно, во все он вмешивается! Сидел бы у себя в Лидзбарке, лечил бы своих грязных хлопов, если ему это так нравится, да любовался бы на звезды. А ему, видите ли, обязательно надо защищать Польшу от тевтонов, как будто король и без него не справится... А то ему вдруг приходится не по нраву, что города сами чеканят монету, – от этого, мол, Польше большой убыток, так как чеканщики подмешивают к серебру медь и олово... Да бог с ней, с Польшей! Правда, из-за порченой монеты товар у купцов сильно дорожает, но отцов каноников это не ка​сается: не станут же купцы драть втридорога с духовных особ... А господа шляхтичи пускай себе раскошеливаются!»

«Что им за дело до великой Польши, этим ленивым сердцам! – с грустью думал отец Гизе. – Был бы им хоро​ший стол, да мягкая перина, да почтительные слуги, да щедрые прихожане...»

– Говорят что-нибудь о чеканке монеты? – спросил вдруг Коперник.

Отец Тидеман даже вздрогнул, хотя он и привык к то​му, что ему с братом Миколаем одновременно приходят на ум одни и те же мысли.

Да они с Миколаем, пожалуй, ближе, чем братья, и больше, чем друзья: и у того и у другого одни помыслы и одни заботы.

– Я как раз сейчас раздумывал об этом, – признался он устало. – Достаточно было тебе с владыкой уехать, как в капитуле завязались распри и споры... Все о той же че​канке монеты. А в магистратах, говорят, до рукопашной доходит...

– И все клянут меня? – спросил Коперник с невесе​лой улыбкой. – Ничего, когда-нибудь убедятся, как я был прав! Из-за алчных купцов страдает вся Польша!

С порченой монеты мысли Тидемана Гизе перешли на Дантышка, о котором с такой похвалой отзывались при дворе. Да, верно: не к чему было Дантышку принимать сан! Именно такие, как он, и вызывают в народе ненависть к духовенству. Шляхта и краковский двор все прощают Дан​тышку за его складные латинские стихи, за любезные ма​неры... Король с королевой особенно благоволят к нему; дипломат он отличный и доказал свое умение находить дорогу к сердцам венценосцев еще в бытность свою послом при императорском дворе... Но среди простого люда ходят слухи о его попойках, о многоженстве, о взятках, которые он берет с купцов... А король души в нем не чает... Ах, Зыгмунт, Зыгмунт, как уверить тебя, что расположением твоим пользуются недостойные люди! Как доказать тебе, что отнюдь не личная неприязнь питает ненависть епископа к Ордену, а ясное и точное предвидение политика. Будь сейчас в руках у Зыгмунта письмо магистра, можно было бы еще повернуть ход событий на пользу Польше!

Как ни торопил Тидеман Гизе отца Миколая с отъездом, ночь все же застала путников в дороге. Лошади испу​ганно шарахались от каждого встречного куста, возница вконец измучился, и, только завидев впереди башни Лидзбарка, бедняга осенил себя крестным знамением и прочитал благодарственную молитву.

Остановив возок у въезда в замок, он только чуть стукнул в чугунные ворота, зная, что каноника дожидаются с нетерпением. Однако ему пришлось постучать еще раз, дру​гой и третий. Миколай Коперник сидел, сцепив руки и не обращая внимания на задержку. Наконец ворота распах​нулись. Человек с фонарем отступил в тень. Приглядываясь к нему, отец Тидеман подумал: «До чего эта стужа застав​ляет людей ежиться! Привратник Бартек сейчас кажется вдвое ниже ростом».

– «Во имя отца, и сына, и святого духа», – произнес отец Миколай обычное приветствие и вдруг, выпрыгнув из возка, бросился к человеку с фонарем: – Пан Конопка! Давно ли? Где Каспер?

«Нет, нет, нисколько брат Миколай не постарел! – ре​шил про себя Тидеман Гизе. – Он еще молод и телом и душой!»

– Здравствуйте, добрый пан Конопка! – обратился Тидеман, в свою очередь, к боцману.

– А где же Каспер? – повторил Коперник с улыб​кой. – Небось ждал нас, ждал, да и прикорнул где-нибудь в келье. Или у моего молодого друга теперь другие при​вычки?

Пан Конопка не отвечал.

«Конечно, Каспер, как видно, утомился с дороги, заснул, а пан Конопка не хочет его выдавать. Это у них ча​стенько случалось и прежде... – подумал отец Миколай и вдруг с удивлением и тревогой поднес руку к левой стороне груди. – Почему это так заколотилось сердце?»

– Да что я допытываюсь о Каспере, – улыбаясь, ска​зал он, стараясь перебороть волнение. – Я сам посоветовал ему остаться продолжать учение в Италии...

Пан Конопка молчал.

– Да где же Каспер?! – почти закричал Тидеман Гизе, но, глянув на помертвевшее лицо отца Миколая, прину​дил себя улыбнуться. – Успокойте нас, добрый пан Коноп​ка, расскажите, что с Каспером... В каких итальянских го​родах привлекает он внимание прекрасных синьорин своими огненными вихрами?

Боцман громко проглотил слюну.

– Казните меня! – сказал он хрипло. – Не доглядел я нашего Каспера! Горе мне, горе! – закричал он, повалив​шись в снег у ног каноников. – Каспер продан в рабство на галеру! Прикован цепью к скамье наш Каспер!

На время отсутствия епископа отец Миколай распоря​дился обед подавать в небольшом зале, где, прислоненная к стене, красовалась золоченая арфа, а на полках были разложены и другие музыкальные инструменты. Здесь его преосвященство епископ вармийский музицировал в редкие свободные минуты.

Отопить это небольшое помещение было легче, чем огромную трапезную или библиотеку, и сюда на время от​сутствия владыки переводили столовую. Это было распоря​жение отца Миколая – «скупого братца, экономящего да​же на дровах из соседнего леса», как выразился однажды Филипп Тешнер.

Блюда в зал вносил и выносил старый Войцех.

Никого ни о чем не расспрашивая, старик понял уже, что со студентом Каспером случилась какая-то беда: пан боцман никому не привез от него приветов и поклонов, а господа еду отсылали на кухню нетронутой, даже штоф с заповедной настойкой остался непочатым – и это после столь утомительной дороги по жестокому морозу!

Выслушав отчет пана Конопки о путешествии в Рим, Венецию и Константинополь, Миколай Коперник внима​тельно перечел письмо магистра. И он и отец Тидеман тут же узнали руку Альбрехта, а подлинность его подписи удостоверяли к тому же хорошо им известные печати Тевтон​ского ордена.

– Как порадует этот документ его преосвященство! – сказал отец Миколай, поднимая глаза на боцмана. – Он не​медленно же вручит это письмо королю, никто лучше его не сможет справиться с такой задачей. Пожалуй, только у его преосвященства хватит ума и твердости открыть королю все вероломство магистра... Я знаю нрав его величества: он долго не хотел верить в предательство сына своей сестры, но, однажды убедившись в нем, он навсегда порвет с Ор​деном! Хорошо, что это случится нынче зимой, пока кшижаки не прикопили сил, чтобы противостоять Польше! И король, и епископ несомненно примут меры для того, что​бы освободить Каспера из неволи... Обменять... Выкупить... Нужно только точно узнать, где он находится...

– До бога высоко, до короля далеко, – возразил пан Конопка. – Пока его преосвященство и его величество бу​дут толковать о государственных делах, да о защите гра​ниц, да о снаряжении отрядов, пройдет много времени. А хлопец может погибнуть от голода, жажды, непосильного труда, хотя и отец и я старались приучить его к лишениям, не делали из него барчука... Другого я опасаюсь: уж очень горячая кровь у нашего Каспера! Страшно подумать, но он может не стерпеть занесенной над его головой плети! И поплатится за это жизнью... Однако и без короля или епископа мы сможем... – Не докончив фразы, пан Конопка выложил на стол глухо брякнувшую холщовую сумку. – Выкуп! – сказал он коротко. – Здесь мое жалованье за службу на «Санта Лючии», все жалованье Каспера, а также деньги, полученные нами по завещанию капитана Зитто... Я ведь рассказывал вам о его смерти... Молодень​кая племянница кардинала Мадзини также пожертвовала на выкуп Каспера пятьсот цехинов, но все это составило бы очень небольшую часть нужной нам суммы, если бы не его высокопреосвященство: кардинал Мадзини переслал вам три тысячи флоринов. Он велел сказать вам, что день​ги эти он выхлопотал у его святейшества для нужд вармийского диацеза... Однако папа передал это золото кардиналу из рук в руки, никто об этом не знает, поэтому деньги эти, как сказал сам кардинал Мадзини, вы можете целиком употребить на выкуп Каспера.

Отец Тидеман с беспокойством посмотрел на отца Миколая. Злые языки не раз твердили, что Ваценрод и оба его племянника без зазрения совести запускают руки в де​нежный сундук Вармии, но он-то, Тидеман Гизе, отлично знает, что в слухах этих нет и крупицы истины.

Бедный Анджей, правда, в юности славился своей рас​точительностью, да и Миколай иногда проявлял легкомыс​лие, залезая в долги. Но долги эти в свое время до гроша были покрыты из собственных средств епископа. Случилось это много лет назад, а сейчас Миколай долгие годы ведет скромный, даже суровый образ жизни. Спит на досках, покрытых волчьей шкурой, носит убогое монашеское пла​тье, сам изготовляет нужные для наблюдения за звездами инструменты, экономит на еде и вот – даже на топливе. А Лукаш Ваценрод если и тратит большие суммы на укра​шение костелов или на пышные приемы, то делает это он либо во славу господа, либо во славу Польши.

Растревоженный продолжительным молчанием обоих каноников, пан Конопка наконец решился поднять глаза на Коперника. Тот сидел неподвижно, сцепив свои длинные смуглые пальцы. Только на виске его, то вздуваясь, то опа​дая, напряженно билась тонкая голубая жилка.

– Эти три тысячи флоринов, – наконец сказал он ти​хо, но внятно, – деньги, принадлежащие вармийскому диацезу. Было решено, что они пойдут на снаряжение конных отрядов и на покупку двух бомбард. Кардинал Мадзини не знает, очевидно, об этом решении, иначе он не дал бы мне такого совета.

Боцман Конопка в отчаянии глянул в угол на огромное распятие, точно призывая господа на помощь. Потом с та​ким же отчаяньем перевел глаза на отца Тидемана, и тот, словно подстегнутый этим взглядом, решился вступить в пререкания со своим другом.

– Если бы не это письмо, которое, невзирая на все опасности, привез достойный пан Конопка и за которое Каспер Бернат заплатил своей свободой, не знаю, пришлось ли бы диацезу снаряжать войска и покупать бомбарды... Следовательно, надо думать, что письмо это вполне стоит трех тысяч флоринов!

– Письмо это уже обошлось Вармии в шесть тысяч флоринов, – сказал Коперник твердо, – и это не считая дорожных расходов Каспера и пана Конопки... Однако мы постараемся восполнить недостающую сумму...

Коперник вышел из комнаты, и не успели отец Тиде​ман и боцман обменяться недоумевающими взглядами, как он вернулся, неся в вытянутой руке нечто, завернутое в пестрый шелк.

– Возможно, это и не имеет большой ценности, – ска​зал он смущенно, – но в доме на улице Святой Анны в Торуни думали иначе.

Миколай Коперник имел в виду дом своего отца, бурго​мистра Торуньского.

Развернув пестрый шелк, пан Конопка тотчас же узнал усыпанный драгоценными камнями нагрудный крест, тот самый, который много лет назад пани Барбара Коперникова пыталась надеть ему на шею в награду за спасение сыно​вей из ледяных волн Вислы.

– Четырнадцать смарагдов, шесть рубинов, четыре крупные жемчужины и уж не знаю сколько мелких, – ска​зал Коперник.

По тому, с какою школярской старательностью перечис​лял он камни, Тидеман Гизе понял, как высоко ценился этот крест в семье Коперников. Понял это и пан Конопка и, подавив волнение, опустил семейную драгоценность в свою холщовую сумку.

– Золотых дел мастера в Гданьске, конечно, дадут за него большие деньги, – сказал он, вздохнув, – но жаль с ним расставаться... Там же, в Гданьске, на Рыбной улице, я знаю одного фламандца, он дает деньги в рост под залог драгоценностей. Цену он назначает ниже, чем обычный тор​говец, но это нам даже сподручнее: даст бог, сам бискуп за​хочет вознаградить Каспера за все его испытания и выку​пить его из плена... Тогда мы и внесем фламандцу нужную сумму, а драгоценность останется в вашем роду...

– Род наш заканчивается на мне, – возразил Копер​ник с печальной улыбкой. – Я хотел крест этот отдать бра​ту Анджею, но тот его не взял: в лепрозории эта драгоцен​ность ни к чему. А нам сейчас важнее всего поскорее осво​бодить Каспера. Поэтому прошу вас, пан Конопка, крест не закладывайте, а продайте! Время терять нельзя! Я сей​час напишу вам записку к моему двоюродному брату по дяде Лукашу – Миколаю Ферберу-младшему, он срочно устроит вас на любой корабль в Гданьске. Но для вруче​ния этой записки вам придется податься немного в сторону: Миколай сейчас в Тчеве, у другого нашего двоюродного...

Видя, что боцман растерянно разводит руками, отец Миколай повторил строго:

– Время, мы решили, терять нельзя... как я понимаю, вы полагаете, что в Гданьске устроитесь на любой корабль без чьей бы то ни было помощи?.. Но кто знает, найдете ли вы на месте своих старых друзей?...

И пан Конопка должен был согласиться, что этак будет вернее.

– Да, время терять нельзя! – сказал он, поднимаясь из-за стола. – Готовьте записку. А завтра я, пока вы еще будете спать, тронусь на Тчев. Имя турецкого купца, к ко​торому попал наш мальчик, я знаю. Кому он его сбыл, узнаю... Беда только в том, что христианину труднее выкупить христианина из неволи, чем турку, арабу или алжирцу... Узнают, что я прибыл ради этого, и заломят бог знает какую цену! Поэтому, думается мне...

«Пожалуй, мне лучше потолковать об этом с отцом Гизе наедине, – решил он про себя. – Он снисходительнее и уступчивее...»

Когда поздно вечером Якуб Конопка вышел из покоев Тидемана Гизе, вид у него был до крайности обескуражен​ный. Как ни снисходителен был каноник, но дать боцману отпущение грехов «вперед», как тот просил, Тидеман отка​зался наотрез.

– У меня нет индульгенций, – сказал он с несвойст​венной ему резкостью, – за этим вам следует обратиться к отцам доминиканцам или к бродячим монахам, посылаемым его святейшеством...

Однако совет, который преподал каноник боцману, по​казался последнему заслуживающим внимания.

– Вы хотите «для виду» перейти в ислам, – спросил каноник, – и для этого просите отпущение грехов? Измена родине и измена религии – это тягчайший грех, и не знаю, отпустил ли бы его вам даже сам святейшество папа Юлий Второй!

Пан Конопка был на этот счет другого мнения. Измену родине он тоже почитал за величайший грех, но там, в Ита​лии, поближе к святому престолу, боцману приходилось встречаться с людьми, которые изменяли и родине и рели​гии, однако папа снова принимал их в лоно католической церкви... Да вот, взять хотя бы этого, в Константинополе; сам его высокопреосвященство кардинал Мадзини будет ходатайствовать за него перед святым престолом... Но уже последующие слова Тидемана Гизе заставили пана Конопку внимательнее отнестись к его совету.

– Вы полагаете, что, перейдя в ислам, вы сразу же завоюете доверие турок? Ошибаетесь!  – пояснил ему кано​ник. – Много лет пройдет, пока вы наконец сможете сво​бодно передвигаться по их стране и совершать сделки, посещать галеры, осматривать рабов. Поскольку вы хорошо знаете турецкий язык и можете свободно изъясняться не только с турками, но и с алжирцами и с тунисцами, советую вам приобрести одеяние турецкого купца... Вы до того об​горели на солнце, что самый придирчивый досмотрщик не примет вас за европейца. Это облегчит вам доступ на галеры... Если даже вам когда-нибудь для виду и придется совершить намаз, этот грех я вам отпущу, – добавил отец Тидеман с улыбкой. – Но менять религию, наступать но​гой на крест, отрекаться от господа нашего и от святой девы Марии... Нет, нет, об этом я и мысли не допускаю!

Ранним утром покинул Якуб Конопка замок Лидзбарк.

Привратник уговаривал его подождать. Скоро с подво​дами прибудут хлопы из Тчева, на обратных он скорее до​берется до места назначения. Но боцман рассудил, что по образу пешего хождения он путь проделает быстрее, чем дожидаясь хлопов, которые могут и не приехать. На​деялся он и на то, что по дороге подвезет его какой-нибудь попутчик.

В Тчеве пан Конопка Миколая Фербера уже не застал, но записку к гданьскому судовладельцу ему написал другой двоюродный брат отца Миколая, Лукаш Аллен. Боцма​на сытно накормили, снабдили едой на дорогу, а также за​ставили надеть отличный овчинный тулуп – чем ближе к Гданьску, тем будет холоднее.

Чем ближе подъезжал пан Конопка к гданьской дороге, тем действительно становилось холоднее: то ли место от​крытое, то ли мороз крепчает... Боцман вздохнул с облегчением, когда солнышко пригрело по-настоящему; дорога сейчас спустится в ложбину, к лесу, и там будет потеплее.

Так и решил боцман идти все время рвом, вдоль дороги, только хорошо приглядываясь, чтобы не заплутать. Вверху по дороге то и дело проезжали то всадники, то лю​ди в телегах, в колымагах и каретах, но ехали они навстречу пану Конопке. Попутчики ему так и не случались. Наконец где-то наверху прогрохотали колеса. Выйдя из зарослей, пан Конопка, заслонив глаза от солнца, пригляделся. «Эх, неудача какая: опять встречные!» И, разглядев длинную процессию на дороге, боцман истово перекрестился: на​встречу ему двигалась богатая похоронная процессия. За​пряженные цугом, увенчанные султанами лошади мерно шагали, влача огромную серебряную, поставленную на по​лозья карету. За каретой по обледенелой дороге двигалась небольшая толпа господ и дам. Задолго до того, как пан Конопка их увидел, до него по морозному воздуху донес​лись их голоса, женский плач, щелканье бичей, покрикива​ния форейторов.

Почти все провожающие кутались в меховые плащи или защищались широкими рукавами от пронзительного встреч​ного ветра.

«Эге, не один я в ров спустился», – подумал боцман, когда навстречу ему из-за заснеженных кустов вынырнула понурая фигурка тощего, съежившегося от холода хлопа.

– Кого это везут, не знаешь? – спросил пан Конопка.

Но хлоп, точно не понимая, уставился на встречного заплаканными красными глазами. Потом он со вздохом перекрестился.

– Горе, горе нам великое! – пробормотал он себе под нос.

– Жилье тут скоро будет? – крикнул ему вдогонку боцман, но ответа так и не получил.

Жилье пану Конопке встретилось только на исходе дня: ему пришлось заночевать у добрых людей. А поутру, на​няв пароконную телегу, он двинулся дальше – к Гданьску.

Однако в дороге с ним произошли события, заставив​шие боцмана переменить свои первоначальные намерения и повернуть к Кракову.

В Краков после трех недель пути пан Конопка добрал​ся отощавший, постаревший, оборванный, без алленовского кожуха – и, главное, без своей заветной холщовой сумки.

О том, что произошло с ним в дороге, пан Конопка пер​вым поведал в Кракове товарищам Каспера по общежитию, потому что именно туда он направился тотчас же по приезде.

– А Збышек где же? – спросил боцман, застав в ке​лье только Стаха и Генриха.

Друзья промолчали. Они были до того ошеломлены рассказом о Каспере, что ни о чем больше не могли гово​рить. Только много времени спустя они вернулись к разговору о Збышеке.

– До Збигнева теперь рукой не достанешь! – сказал Сташек. – Я как-то, по старой привычке, назвал его «Жер​дью», а он на меня так глянул... Проживает он сейчас не с нами в бурсе, а на дому у отца Каэтана, доминиканца, ко​торого старый Суходольский выгнал из дома... Доминикан​цы нынче в силе, в большие люди выйдет Збигнев! Но не беспокойтесь, как только он узнает о вашем приезде, тотчас же будет тут как тут!

Так оно и случилось. Збигнев, запыхавшийся, поблед​невший от волнения, ворвался в келейку и бросился к боц​ману в объятия.

По-разному приняли рассказ пана Конопки друзья Кас​пера. Збигнев, не успев дослушать боцмана, вытащил ко​шелек и выложил на стол все его содержимое – несколько талеров и горсть мелкой монеты.

– Отец хоть и гневается на меня, но матушка, полагаю, мне пришлет еще, – сказал юноша. – Возьмите! Хоть не​много тут, но от чистого сердца. Сейчас поговорю с хлопца​ми в академии и кое с кем из отцов наставников, тех, что знали и любили Каспера...

У Сташка и Генриха ничего не было за душой, но они тоже пообещали потолковать с хлопцами. Сташек Когут, узнав, что по дороге на пана Конопку напали мужики, вооруженные саблями и мушкетами, недоверчиво покачал головой.

– Не похоже, чтобы у хлопов было оружие... С тех пор как живу на свете, ничего, кроме дубинок, у них не видел... С косами они еще могли бы, пожалуй, выйти, но настояще​го оружия у них нет.

– Пока нет! – поправил Генрих. – Да и не стали бы хлопы нападать на пана Конопку. – Так как боцман вопро​сительно посмотрел на него, Генрих, смутившись, доба​вил: – На какого-нибудь расфранченного шляхтича они, может быть, и напали бы... Очень уж накипело у них на сердце против шляхты...

Услышав, что у мужицкого вожака лицо было закрыто холстиной «на манер маски», как сказал пан Конопка, ко​торый в Италии нагляделся на карнавалы, Сташек и Ген​рих в один голос закричали:

– Да не мужики это были, а может, те же кшижаки. Начальник, может, особа известная, вот он и закрылся, чтобы его не узнали...

Тут уже и сам боцман, припомнив все обстоятельства нападения на дороге, пришел к заключению, что это были не мужики. Кшижаки не кшижаки, но не мужики.

– Верно, это был народ, привычный к военному де​лу, – признал он. – Дрался я с ними как мог, но – куда там! Связали они меня, как телка, отняли мешок с пирога​ми, что мне стряпуха из Лидзбарка на прощанье сунула, докопались и до сумки моей с золотом и крестом драгоцен​ным. А как увидели золото – осатанели просто, такая у них кутерьма пошла! Верно, верно, теперь припоминаю: они по-немецки между собой переругивались... «Ну, думаю, увидели золото, так теперь хоть кожушок на плечах оставят»... Так нет же – кожух и тот сняли!..

Тут даже Збигнев Суходольский зло рассмеялся.

– Не могу я, сидя в Кракове, сказать, кшижаки это были или наши, – заметил он, – я не такой ясновидящий, как Стах или Генрих. Однако – наши или кшижаки – но кожух они с вас первым делом стащили бы... Золото и крест начальники у них все равно позабирают, а кожушок в зим​нюю пору сгодится... Что же вы теперь думаете делать, пан Конопка, почему сразу не вернулись в Лидзбарк?

Боцман тяжело вздохнул.

– Не до меня теперь в Лидзбарке... Не до меня теперь отцу Миколаю, и, боюсь, не до Каспера ему... Только-только он, можно сказать, заживо похоронил родного бра​та, тяжко ему... Да и что может каноник сейчас сделать?.. Последнюю драгоценность свою он отдал... Другое у меня на уме, вот и подался я в Краков. Покажите мне, ребята, дом профессора Ланге, отца Митты. Он, слыхать, человек с деньгами... Уж я буду не я, если не вымолю у него денег на выкуп Каспера...

– Эге, вспомнила пани, как паненкой была! – присвист​нул Генрих. – Поехал наш профессор к кшижакам гороскоп составлять, да и не вернулся в Краков. В Крулевце ему, видно, лучше платят. И он заранее это дело задумал, иначе зачем ему было дочку с собой брать? Отец ректор рвет и мечет, а поделать ничего не может: и студенты и профес​сора вольны из университета в университет путешество​вать...

– Нету, значит, профессора? – схватился руками за голову боцман. – И панны Митты нету? И не пишет она ничего в Краков? – У боцмана никак не укладывалось в голове, что девушка могла так легко и скоро забыть его Каспера. – Это отец, видно, не велит ей писать...

– Может, и так, – отозвался Генрих, – а может, под​вернулся ей в Крулевце какой-нибудь купчик с деньгами да и из себя неплохой, вот и забыла она нашего ободран​ного студиозуса Каспера.

Кровь бросилась боцману в лицо.

– Ободранного? Сам ты ободранный! Конечно, здесь он, как и все, в студенческой рясе ходил... А вот вы бы на него в Риме посмотрели! Кардинал Мадзини одел его с го​ловы до пят. Ну и хорош же был наш Каспер в дворянском платье! Все девушки и женщины на него на улицах огля​дывались, – сказал боцман с вызовом.

– Это, наверно, из-за его рыжих волос, – пробормотал Сташек себе под нос.

Но пан Конопка его услышал.

– Из-за волос ли, не знаю, но племянница кардинала с ним по целым дням не расставалась... Так и ходили они вдвоем по улицам – рука в руке. (Для убедительности боц​ман решил немного прихвастнуть.) И синьорина глаз с Кас​пера не сводила... А как заехал я к ним на обратном пути да рассказал, какая беда с Каспером приключилась, бедняж​ка проплакала день и ночь, а потом вынесла мне все свое приданое. Говорит: «Раз Каспера нет, ни к чему оно мне!»

Збигнев, сдвинув брови, с удивлением посмотрел на боцмана, и тот почувствовал легкие угрызения совести. Историю с деньгами Беатриче он также изложил не совсем точно. Беатриче действительно горько плакала, узнав о бе​де, и действительно дала денег на выкуп Каспера, но ска​зала при этом, что они, посовещавшись с женихом, решили часть ее материнского наследства употребить на выкуп до​стойного польского юноши.

«Ну да ладно, – решил пан Конопка про себя, – мас​лом каши не испортишь!»

– Так как же вы решили, уважаемый пан боцман, – спросил Сташек Когут, – что будет с Каспером? Ну, есть у вас пара талеров... Допустим, что мы со Збигневом еще немного соберем, но этого вам и на дорогу не хватит... И до Рима, до Мадзини своего, вы не доберетесь!

– А чего это ради Каспера к Мадзини посылали? – спросил вдруг Збигнев.

– А это уж не моего и не вашего ума дело! – отрезал боцман. – А до Рима и даже до Константинополя я добе​русь, денег для этого не нужно. Меня на любое судно с ру​ками и ногами возьмут!

Заметив, что студенты с недоверием сочувственно рас​сматривают его худое, изможденное лицо, пан Конопка под​нял вдруг за ножку тяжелый дубовый стол.

– Видели? Это я с горя такой стал... с виду... А сила во мне еще есть! Мадзини даст мне денег, это уж точно... А в Венеции я к вдове нашего капитана, к синьоре Бианке, зайду, и она немного пожертвует – очень любила и жалела она нашего Каспера! Да я еще здесь к своей пани Якубовой в Сандомир заеду... Попричитает она, нет слов, но потом все продаст, чтобы Каспера выручить. Помнит она хорошо, как капитан Бернат меня из алжирского плена выкупал!

– Да что это с нашим тихим Каспером сталось? – по​качал головою Збигнев. – Тут – Митта, в Риме – Беатри​че какая-то, в Венеции – Бианка...

– Не греши, хлопец! – сказал боцман строго. – Каспер наш сейчас на галере кровавым потом обливается, не греши на него... Он и пальцем не пошевелил, чтобы распо​ложить к себе этих синьор и синьорин... Таков и отец его был: всю жизнь любил свою женушку и никого больше; а по нем в каждом порту девицы да вдовушки сохли...

Прозвонили «Angelus»
.

– Ну, мне пора, – сказал Збигнев Суходольский. – Надеюсь, пан Конопка, мы скоро увидимся... – И вышел так же стремительно, как и вошел.

– Смотри, богомольный какой! – заметил боцман с обидой. – Не каждый день Якуб Конопка с такими ново​стями приезжает, мог бы, думается, одну церковную службу пропустить.

– Да, не ждал пан Суходольский, что из его сына та​кой ретивый ксендз, а то и монах получится, – поддакнул Сташек. – Жалко хлопца!

– А ты что, разве не в попы пойдешь? Профессором красноречия или рыцарем каким думаешь заделаться? – спросил Генрих насмешливо.

– Я не сын шляхтича Суходольского, – ответил Ста​шек спокойно. – Да, я поеду ксендзовать в наше кашубское захолустье. Может, кого из хлопов научу, выведу в люди, и то хорошо!

– Только вы уж, пан Конопка, поберегитесь в пути! Не думайте, что, кроме кшижаков, и разбойников по доро​гам нет, – заметил Генрих Адлер. – Не только в войске магистра, но и у короля нашего и у бискупа...

– Э-э, хлопцы, – перебил его боцман, наставительно грозя пальцем, – на короля и на бискупа вы не грешите!.. Посмотрели бы вы, что творится в Риме, так сказали бы, что наших просто живыми на небо надо брать!

– Вот-вот! – с заблестевшими глазами подхватил бы​ло Генрих.

Но боцман, не слушая его, гнул свое:

– Может, и король и бискуп иной раз делают не так, как надо, так кто же их осудит? На то они король и бискуп, самим господом над нами поставленные... Никто их не осу​дит и против них не пойдет... Нашелся бы такой отщепенец, так я его сам своими бы руками задушил!

Генрих невольно потрогал пальцами шею.

– Ладно, – заключил он, – не о короле и не о бискупе сейчас речь...

Долго толковали студенты с боцманом, обсуждая, как можно помочь Касперу, потом к ним присоединился Збиг​нев. Немного нашлось денег у его товарищей по ака​демии.

– Больше там раздобыть вы и не надейтесь! – заявил он, высыпая на стол горсть серебряных и медных монет. – Представьте себе – такие бедняки, как Франек Цыбульский или Ясь-Сорока, последние гроши свои отдали... А от​цы наставники помалкивают! – добавил он с горечью.

– Еще немного выручу я в Сандомире за свое добро, – сказал боцман, – только теперь буду поумнее, деньги куда-нибудь подальше припрячу... А что, хлопцы, слыхали вы, как запорожцы с Украины выручают своих из беды? Уж на что храбрые воины, а не гнушаются по дорогам просить милостыню на выкуп товарища...

Так и порешили: ничем не будет брезговать пан Коноп​ка – пожертвование так пожертвование, подаяние так по​даяние, лишь бы поскорее добраться до какого-нибудь ко​рабля, а там – до Италии и до Константинополя.

Была уже поздняя ночь, когда боцман покинул Краков.

Вот знакомая дорога – Казимиж, Клепаж, а вот и хар​чевня «Под кабаньей головой», где он останавливался с купцом Куглером.

Пан Конопка поднял глаза к черно-синему, искрящему​ся звездами морозному небу.

– Пан Езус, матка бозка! Святой Каспер! – произнес он, складывая руки на молитву. – Спасите и помилуйте мо​его мальчика, не дайте погибнуть христианской душе!

Глава тринадцатая

ТУЧИ НАД ЛИДЗБАРКОМ
Перед отъездом в Италию студент Каспер Бернат пере​дал канонику Копернику свой дневник, который он вел с 1509 года.

Одно время в Лидзбарке Каспер стал было уже поду​мывать над тем, не следует ли ему уничтожить свои записи. Жизнь его ведь не изобилует интересными событиями, а излагать в дневнике жалобы на разлуку с любимой девуш​кой – на это способны только зеленые юнцы! К слову сказать, молодой студент подсчитал, что имя «Митта» в днев​нике его встречается двадцать два раза.

Однако беседа с каноником Гизе заставила молодого человека изменить свое решение, и его заветная синяя тет​радка была, таким образом, спасена.

«Каждый человек на протяжении своей жизни стано​вится свидетелем событий, всю важность которых ему сра​зу не дано уразуметь, – сказал отец Тидеман. – Какое счастье для всех нас, что и в старину и в наше время у лю​дей различных возрастов, разных народов и верований во​шло в привычку вести дневники и без разбора записывать все, что происходит с ними за день. Пройдут года, все ма​лозначительное из этих записей отсеется, и перед любознательными потомками наглядно предстанет эпоха и великие люди этой эпохи, рядом с которыми жил или о которых только слыхал автор дневника».

После этого разговора Каспер, записывая поначалу в синюю тетрадку свои рассуждения и пересказывая различ​ные происшествия, больше всего заботился о том, чтобы поменьше его мыслей могло со временем отсеяться.

Однако такая нарочитость была не в характере юноши, и, охладев было к своей тетрадке, он не притрагивался к ней свыше двух недель. Но нужно же было с кем-то делить​ся своими мыслями и чувствами, поэтому, снова взявшись за дневник, Каспер махнул рукой на любознательных по​томков и по-прежнему бесхитростно стал заносить в завет​ную тетрадку все, что приходило ему в голову, перемежая воспоминания о Кракове жалобами на строгость профессо​ра Ланге, излагая свои беседы с отцом Миколаем и даже помещая изредка вычисления углов звезд.

– Почему же ты не берешь дневник в Италию? – спросил Коперник, когда студент протянул ему тетрадь. – Ведь там, у Мадзини, тебе, возможно, выпадет счастье повстречаться с самыми интересными людьми нашего вре​мени. Ты очень хорошо изложил мне соображения отца Тидемана. Разве не привлекает тебя возможность расска​зать о своих великих современниках?

Как хотелось Касперу возразить, что за этим ему не пришлось бы ездить в Италию! Однако юноша считал не​совместимым со своим достоинством восхвалять в лицо че​ловека, от которого зависит его судьба.

Причины же, почему он решил не брать дневник, были довольно основательны.

– Вы, ваше преподобие, сказали: «Никому ни о чем ни слова», – пояснил юноша. Этой вашей заповеди я и ста​раюсь придерживаться при общении с людьми. Общаясь же со своим собственным дневником, я, возможно, и престу​пал кое в чем это правило, почему и прошу вас сохранить эту тетрадку от чужих глаз до моего возвращения. Если будет охота, ознакомьтесь с ее содержанием, помните, что от вас у меня тайн нет. Тешу только себя надеждой, что это случится, когда я буду далеко от Лидзбарка.

Надежде Каспера, возможно, не суждено было бы сбыться, если бы не привезенное паном Конопкой страшное известие о пленении юноши.

Так как Миколай Коперник умел уважать чужие тайны, то, бережно завернув тетрадь Каспера в платок, он спрятал ее и вот на протяжении полугода не подумал в нее загля​нуть.

Сейчас же, лежа на своем суровом ложе, каноник с осо​бой нежностью и болью припоминал все слова, поступки, промахи и удачи юного Каспера.

Распростившись с вечера с паном Конопкой, каноник не мог заснуть.

Забудется в легкой дрёме на две-три минуты и снова лежит с открытыми глазами, дожидаясь звона колокола, призывающего к ранней обедне. Ему слышно, как в комна​те рядом тяжело вздыхает и ворочается на постели добрый друг Тидеман. Дверь, соединяющую их покои, они на ночь оставили открытой. В комнате темно и, чем ближе к утру, тем становится темнее, так как ветер нагоняет с севера сне​говые тучи.

Под окном раздались голоса, скрип шагов, лязг отодви​гаемых засовов. Это привратник выпустил пана Конопку.

До рассвета еще долго ждать...

Соскочив с постели, Коперник как был, босиком, в ноч​ной одежде, прошел длинный коридор и нащупал дверь келейки, где помещались когда-то Каспер с паном Конопкой. Не зажигая огня, на ощупь же нашел он ящик стола, а в нем – завернутую в платок тетрадь.

Вернувшись в свою комнату, Коперник, стуча зубами от холода, снова натянул на себя плешивое волчье покрывало. Заслонив раскрытой толстой книгой огонек свечи, который все время задувало сквозным ветром, он с волнением начал перелистывать страницы, исписанные крупным детским, разборчивым почерком:

«21 января 1511 года. Митта, Митта, когда-нибудь мы с тобой будем вспоминать эти трудные дни...»

Отец Миколай поспешно перевернул страницу. Пусть Каспер и разрешил прочитать дневник, но у каноника было такое чувство, будто он сквозь дверную щель подглядывает за людьми, которые и не подозревают о соглядатайстве.

...Еще несколько страниц. И опять через строчку «Мит​та»... «Милая Митта»... «Любимая моя». Весь дневник по​лон воспоминаний о невесте или обращений к ней...

Однако нет... Вот на шестнадцатой странице с особой тщательностью выведено его имя: «Его преподобие отец Миколай Коперник».

С легкой краской смущения на щеках каноник прочи​тал:

«19 марта. Его преподобие отец Миколай Коперник смел, но не безрассуден. Вчера, когда маленький Ясь со​скользнул с мокрого камня в воду, а я уже сбросил с себя одежду, чтобы кинуться за ним, отец Миколай остановил меня движением руки. Прищурившись, точно измеряя рас​стояние между камнями и берегом, он, сняв только санда​лии, шагнул в мелкую воду и подхватил ребенка точно в тот момент, когда течением его отнесло поближе к нам. Это произошло так быстро, что Ясь даже не успел испугаться. Я разрешил себе напомнить отцу Миколаю случай, о ко​тором так часто повествует Вуек: для спасения брата Миколай не рассуждая бросился за ним в волны Вислы. Я думал, что Учитель скажет что-нибудь о родственных чувствах, но он, улыбнувшись, ответил: «Я тогда не знал еще геометрии, а также не умел сопоставлять скорость вет​ра и течения воды». Однако геометр сей, сбросив с себя меховой плащ, укутал им ребенка, а вернувшись в замок, сам искупал его в теплой воде...

23 марта. Какого мудрого и терпеливого наставника дал мне господь в награду за все мои испытания! Вчера Учи​тель поручил мне произвести сложные вычисления, за ко​торые я принялся бы, исполненный сомнения в своих силах, не обратись он ко мне с таким доверием, точно я провел не три года в академии, а тридцать три, поучая студентов с высоты профессорской кафедры.

Убедившись потом, что вычисления наши сходятся, отец Миколай не мог скрыть своей радости. «То обстоя​тельство, что оба математика пришли к одним выводам, заставляет меня думать, что на этот раз я не допустил ошибки!» – сказал он. «Оба математика»! Теперь я пони​маю слова отца Гизе: «Если его преосвященство Лукаш Ваценрод как политик силен своим критическим отношени​ем к людям, то Миколая от прочих политиков отличает его вера в людей!»

25 марта. Неделю назад Учитель с моею помощью соорудил трикетрум, вдвое превышающий прежний. И, как ни старался отец Миколай дать мне понять, что помощник его и ловок, и сообразителен, и хорошо потрудился, я по глазам его видел, что он недоволен.

«Больно сознавать, – только сегодня признался мне отец Миколай, – что тринадцать веков тому назад великий Птолемей имел возможность пользоваться более точными приборами, чем мы – в наш просвещенный век! Его три​кетрум был в восемь раз больше нашего и, следовательно, вычисления его – в восемь раз точнее наших!.. И безоши​бочности вычислений великого александрийца споспешествовало еще и то, что небесный полюс на небе его родины опущен к горизонту гораздо ниже, чем у вас, в Вармии»... Учитель сказал еще: «Если бы король Фердинанд, про​званный Католиком, не изгнал мавров из Испании, мы мог​ли бы чаще и ближе соприкасаться с этими непревзойден​ными математиками. Бывалые люди сообщают, что в Да​маске, в Багдаде, в стране Магриб, в Каире и Самарканде имеются обставленные богатыми астрономическими прибо​рами кабинеты для наблюдения за светилами. Я же пожиз​ненно привязан к этому отдаленному от всего мира и милому моему сердцу клочку земли... Пообещай же мне, Каспер, что, если судьба забросит тебя в эти страны, ты вспомнишь о желании своего учителя и посетишь прославленные кабинеты астрономов!»

Прочитав эти строки, Коперник прикрыл рукою глаза. Возможно, что Касперу и придется сейчас посетить эти страны, но – господи, смилуйся над ним! – посетить в ка​честве раба, прикованного к скамье!

Он снова перелистал несколько страниц.

«Говорят, что древние, возводя новое здание, закапы​вали под основанием его приносимого в жертву агнца
 или петуха... Если бы это могло помочь учителю в его трудах, я с радостью пожертвовал бы своею жизнью подобно пету​ху римлян или агнцу эллинов».

Руки Коперника задрожали, глаза наполнились слеза​ми. Перевернув много страниц, он заглянул в конец днев​ника. Против даты 10 апреля стояло:

«На днях добрый отец Тидеман упрекнул Учителя в пренебрежении к своему здоровью. «Спина твоя начинает сутулиться, походка утрачивает былую упругость... Не за​бывай, что годы уже не те, когда бессонные ночи не остав​ляли следа на твоем лице». И, так как Учитель только шут​ливо отмахнулся, отец Тидеман задал вопрос: «Скажи, Миколай, есть ли на свете для тебя что-нибудь дороже твоей астрономии?» Отец Миколай с удивлением на него оглянулся. «Есть, – ответил он тихо: – родина, Польша!»

Разговор этот я припомнил сегодня, после того как узнал, что нас с паном Конопкой посылают в Италию. Ут​ром я вызвал неудовольствие отца Миколая: взобравшись на крышу башни, из окна которой мы ведем наблюдения за небом, я попытался установить там, на высоте, наш новый трикетрум. Неосторожно ступив на разбитую черепицу, я чуть было не свалился вниз. Вернувшись в башню и разгля​дев побледневшее лицо отца Миколая, я понял, сколько огорчения причинила ему моя неосторожность.

«Я никогда бы не простил себе, если бы ты пожертвовал жизнью пусть даже ради любимой и ценимой мною науки, которая все же не может заменить человеку его близких», – сказал Учитель.

Не знаю, какого рода поручение мне придется выпол​нять в Италии, но догадываюсь, насколько оно важно для Миколая Коперника и, судя по всему, и для Польши. Вхо​дя сегодня в комнату, я услышал, как он сказал отцу Тидеману: «Только ради Польши решаюсь я послать его...» По тому, что Учитель, увидев меня, замолчал, я понял, что речь шла обо мне».

...Долго лежал каноник, прижимая ладони к горящим глазам.

Потом отложил тетрадь и задул свечу. В груди его что-то больно стучало. Нет, не в груди, а у самого горла.

Бомм! – ударили в большой колокол лидзбарской баш​ни. – Бом-бом!

«Хвала господу, ночь кончилась!» – Отец Миколай то​ропливо спустил ноги со своего жесткого ложа.

Но что это? Езус-Мария, заупокойный звон! Нет, к счастью, ему это только почудилось. Но колокол звонил грозно и отрывисто. Таким звоном созывают народ на по​жар или на оборону от врага!

– Ты спишь, брат Тидеман? – окликнул он друга.

Отец Гизе уже не спал, но не успел он отозваться, как дверь из коридора распахнулась. В комнату, не постучав​шись, вбежал Войцех, а за ним – люди в дорожной одежде.

– Что случилось, Войцех? – спросил Коперник.

– Его преосвященство... его преосвященство... – только и мог выговорить сквозь слезы старый слуга.

Остальные молчали, опустив головы.

– Что случилось с его преосвященством? – встревожено спросил Тидеман Гизе.

– Его преосвященство отходит в лучший мир, – ото​звался из толпы печальный внятный голос. – Он занемог по дороге из Петркова и уже в Лончице велел везти себя в Торунь. Пан Лукаш Аллен послал меня за вами. Сказал: «Спасти его может только господь бог и Миколай Копер​ник». Всюду по дороге расставлены свежие лошади, добе​ретесь вы быстро.

Гизе и Коперник наскоро набросили одежду и кинулись вниз по лестнице.

Мигом были оседланы кони. Не прошло и получаса, как целая вереница верховых мчалась по дороге, ведущей в Торунь.

– По этакому-то морозу – верхами! – испуганно ка​чая головой, твердил старый Войцех. – А что как, не дай господи, привезут их обратно с обмороженными руками да ногами?

В Торуни отец Миколай застал дядю еще в живых, но уже много дней подряд епископ находился в беспамят​стве.

– Яд? – спросил быстро Лукаш Аллен, когда Мико​лай кончил выслушивать того, кто еще так недавно был безраздельным властителем Вармии.

– Если бы на теле появились пятна, я сказал бы, что это отравление... А так... – Миколай Коперник развел руками. – Легкое недомогание его преосвященство чувство​вал, еще выезжая в Петрков. Я полагал, что это результат шумных придворных празднеств, усталости, недовольства тем, что творится в Кракове... И все-таки я просил дядю не отсылать меня... Точно предчувствовал что-то...

На третий день на теле больного появились черные пят​на. Пульс был неровный. Еще по дороге – во Влоцлавке – ему пускали кровь, она хлынула темная и густая. Однако сейчас Миколаю Копернику не удалось выпустить хотя бы каплю. На затылок епископу поставили пиявки, но они тот​час же отвалились. Больной бредил. Родственники и дру​зья потихоньку покинули комнату, оставив дядю наедине с племянником. Но разобрать, что говорит епископ, было уже невозможно.

...Огромное грузное тело последнего из Ваценродов уло​жили в медный посеребренный гроб, а этот поместили во второй – из черного дуба. Траурная процессия, согласно обычаю, тронулась в путь ночью. Впереди ехали факель​щики. Дорога во Фромборк отняла сейчас втрое больше времени, чем бешеная скачка Коперника из Лидзбарка в Торунь.

Похороны, поминальная трапеза, встречи с людьми, явившимися во Фромборк отдать последний долг усопше​му, устройство помещений для будущего епископа вармийского, разбор бумаг покойного – всеми этими делами Коперник занимался, как в тяжелом нескончаемом сне. Подумать только – сколько утрат за короткое время: брат Анджей, Каспер, а теперь дядя!

Лукаш Ваценрод был для отца Миколая одновременно и наставником, и заступником, и примером самоотвержен​ного служения родине.

«Какая невосполнимая утрата для страны! – думал отец Миколай в отчаянии. – Не о себе я сейчас печалюсь, господи, а о Польше!»

В эти тяжелые дни никто из окружающих не услышал от ученого ни вздоха, ни сетования. Что творилось у него на душе, не знал никто, хотя братья из капитула не раз с любопытством приглядывались к своему осиротевшему бра​ту. «Ну как, великий медик, доктор церковного права и волхователь по звездам? Придется тебе оставить насижен​ное местечко в Лидзбарке, покинуть башню звездочета и снова принять на себя обязанности рядового вармийского каноника!»

Да, Лидзбарк отцу Миколаю предстояло покинуть, но до этого ему надлежало вернуться туда и подготовить за​мок для приема нового владыки. На такие заботы, к сча​стью, целиком уходили его дни.

Но ночи! Езус-Мария! Ночи для Коперника были страшнее всего. Только верный друг Тидеман Гизе разде​лял с ним эти ночные бдения. Когда в замке все затихало, друзья засиживались при, свечах до утра. Сидели, молчали, но от одного присутствия брата Гизе Копернику станови​лось легче.

Много дней прошло, прежде чем отец Тидеман отва​жился задать Копернику вопрос:

– Скажи мне, брат, как все это произошло? Ты ведь пользовал его преосвященство. Были какие-нибудь указа​ния на то, что здоровью владыки угрожает опасность? Мне казалось, что перед поездкой в Краков епископ чувствовал себя хорошо...

– И до поездки, и в Кракове дядя был бодр и весел... Даже насмешки и кляузы Эйзенберга больше, кажется, влияли на меня, чем на его преосвященство... Из Кракова он, правда, выехал с легким недомоганием, но, несмотря на все мои уговоры, отослал меня к брату Анджею во Фромборк... Расстались мы на полпути его в Петрков. Так вот, говорят, что накануне своего отъезда домой дядя поел за​ливного из рыбы и уже в дороге заболел... Ужин для него устраивали именитые отцы города, много было приглашен​ных и из наших, и из орденских земель... Брат Филипп Тешнер тоже присутствовал на этом ужине. Не думаю, чтобы там подавали несвежую еду... Хотя, конечно, всякое мо​жет случиться...

– Филипп Тешнер? – произнес Тидеман Гизе и за​молчал из боязни еще больше растревожить друга.

Но Коперник понял его с полуслова.

– Брат Филипп, как все любители поесть, неплохой кулинар, – сказал он с горечью, – но в Петркове к приго​товлению ужина его вряд ли допустили бы... И к тому же это был его родной отец!

Тидеман Гизе покачал головой и горько вздохнул.

– Всякое может случиться, – повторил он слова Ко​перника.

Брат Миколай так и не поднял опущенной головы.

Гизе снова тяжело и горько вздохнул.

– Теперь его уже не вернешь, – сказал он. – Польша потеряла своего верного защитника, истинную опору госу​дарства, а Тевтонский орден избавился от могущественно​го и мудрого противника... Да пребудет душа его в мире! Нужно только начатое им дело довести до конца. А что ты скажешь, брат Миколай, о новом епископе, избранном ка​питулом?

– Не пристало мне, – ответил Коперник с неохотой, – судить своего пастыря и говорить о нем скверно. Но и хорошего я могу о нем сказать немного... Слишком уступ​чив отец Фабиан Лузянский. Заботясь о своем покое, он предпочитает не портить отношений с людьми... И к тому же очень нетверд в своих мнениях... О, это не Лукаш Ваценрод! Да ведь и выдвинула Фабиана «немецкая», враждеб​ная дяде Лукашу партия.

...Передавая Фабиану Лузянскому дела покойного епи​скопа, Коперник счел необходимым вручить новому князю церкви и полученные из Константинополя письма великого магистра.

Когда отец Миколай вошел в столь знакомый кабинет, сердце его больно сжалось. Мебель в покое была расстав​лена уже по-иному, была убрана и подушка с полу, на ко​торой, бывало, дремал сенбернар дяди Лукаша. Откуда-то со двора доносилось его жалобное повизгивание... Надо будет приютить пса!

В кресле, обращенном к окну, кто-то пошевелился. Руки Коперника задрожали. Он сам помогал укладывать влады​ку в серебряный, а затем в дубовый гроб, а сейчас ему почудилось, что из-за высокой спинки кресла выглянет рез​кий чеканный профиль и строгий голос спросит: «Ну, как дела, Миколай? Все ли бумаги отправлены? Послана ли одежда и продовольствие этим несчастным из Бежиц, кото​рых разорили разбойники тевтоны?»

Но нет, навстречу посетителю с кресла поднялся невы​сокий пожилой прелат с приветливой улыбкой на благо​образном, чуть одутловатом лице.

– Дорогой брат Миколай! Как я рад тебя видеть! Если бы не ты, я вконец запутался бы в делах диацеза!

– Я принес вашему преосвященству важнейший секрет​ный документ, доставленный по повелению покойного вла​дыки из Константинополя. Дядя готовился отвезти доку​мент в Краков и при конфиденциальной аудиенции вру​чить нашему всемилостивейшему королю. Не соблаговолите ли его прочесть?

Епископ Фабиан присел за небольшой столик (за ним дядя Лукаш играл сам с собой в шахматы, но и шахматная доска была сейчас убрана) и принялся за письмо. Чем даль​ше он читал, тем в сильнейшее волнение приходил. Копер​ник сзади видел, как наливалась кровью шея его преосвя​щенства.

– Брат мой, да что же это такое?! Какая низость! Ка​кое предательство! Магистр предает не только Польшу, но и весь христианский мир!

Дрожащими от волнения, непослушными руками епис​коп долго укладывал письмо в красный сафьяновый порт​фель.

– Скоро я буду иметь счастье узреть нашего всемило​стивейшего короля и с глазу на глаз вручу ему эту бумагу. О, король Зыгмунт не потерпит такой измены! Он сурово накажет Орден. Оставь, сын мой, письмо у меня, считай, что оно в такой же сохранности, как и у твоего покойного дяди!

Выходя от его преосвященства, Коперник с удовлетво​рением отметил, что епископ до глубины души возмущен поведением магистра. Если даже его преосвященству поче​му-либо не придется в ближайшее время отбыть в Петрков, он, Коперник, испросит у владыки позволения лично отвез​ти бумагу королю.

Но события развернулись так, как и предполагать не могли ни новый князь церкви, ни Миколай Коперник.

Передав канцелярию покойного епископа новому, ознакомив Фабиана с неотложными, требующими вмеша​тельства вармийского владыки делами, каноник Миколай мог наконец вернуться к своей заброшенной на столь дол​гое время астрономии. И тут выяснилось, что большую по​мощь ему в этом оказали именно отцы каноники, противо​действия которых Коперник так опасался. С переездом во Фромборк жизнь Коперника поначалу мало в чем изменя​лась. Так же, как и раньше, разъезжал он по деревням, так же пользовал хлопов, с такой же охотой и настойчивостью хлопотал перед капитулом об оказании им помощи.

Частые поездки отца Миколая в Лидзбарк, а также по​сещения новым владыкой каноника Миколая во Фромборке заставили отцов каноников думать, что и у его преосвя​щенства Фабиана Лузянского Коперник стал своим чело​веком.

Каноники терпеливо переносили вмешательство в их дела, но до поры до времени! Они опасались чрезмерного усиления влияния Коперника и единодушно пришли к вы​воду: нужно занять чем-нибудь этого неугомонного, отвлечь его от Лидзбарка и не давать ему дальше влиять на слабо​вольного епископа Фабиана! Здесь, во Фромборке, можно устроить брату Миколаю отличную рабочую комнату. Не​обходимо срочно этим заняться.

Фромборкская башня еще более располагает к заняти​ям астрономией и к наблюдению за ночным небом, чем лидзбаркская. И неба здесь, в четырех окнах, было больше, чем в одном узком окошке лидзбаркской башни. И видно от​сюда больше: за Фрысским заливом в ясные дни можно разглядеть свинцовую полоску Балтики.

Вот отцы каноники и предоставили в распоряжение Ко​перника плотников и столяров для оборудования рабочей комнаты, а также пообещали перевезти из Лидзбарка кни​ги, чертежи и инструменты.

«Здесь досточтимому пану доктору будет сподручнее и работать, и размышлять на свободе, и наблюдать ночное небо».

Фромборкская башня действительно как будто самой судьбой была предназначена для того, чтобы служить Копернику для ночных наблюдений. И, чем больше осваи​вался ученый со своей новой рабочей комнатой, тем реже появлялось у него желание наведываться в Лидзбарк – отцы из капитула оказались правы.

Но вот над вармийским диацезом разразилась беда. Из Петркова, где все еще находился король, пришло известие, что Зыгмунт отклоняет кандидатуру епископа Фабиана Лузянского. Этого-то и боялись члены капитула.

Ведь они и поспешили так с избранием нового епископа в расчете, что, занятый делами Всепольского сейма в Петркове, его величество без внимания отнесется к нарушению его прерогатив. Но король болезненно относился ко всяким ущемлениям своих и без этого ущемленных шляхтою прав.

А прерогативы его заключались в том, что при избра​нии вармийских епископов, поскольку в этой отдаленной от Кракова области епископы были облечены также и свет​скою властью, Ватикан предоставлял королю право настаи​вать на избрании угодного ему лица. А Фабиан Лузянский, человек немецкой ориентации, выдвинутый немецкой пар​тией, никак не мог быть королю угоден.

Члены капитула всполошились, отправили делегацию в Рим – обжаловать в Ватикане решение короля. Из Фромборка – в Рим, из Рима – в Петрков, из Петркова – во Фромборк носились курьеры, посланцы Вармии, короля и папы. Король гневался, капитул упрямился, Ватикан уве​щевал тех и других. Епископ Фабиан, в полной растерянно​сти, что ни день вызывал к себе Коперника, требуя от него советов и помощи.

Дело было большой политической важности, но немец​кую партию Вармии больше всего тревожило то, что «звез​дочет» снова входит в силу. Тогда-то и был отряжен гонец в город Бранево, к побочному сыну покойного бискупа Лукаша.

Пришел день, который прибавил немало белых нитей в кудрявых черных волосах Миколая Коперника.

В это утро постель ученого каноника так и оставалась с вечера нетронутой. Занятый наблюдениями за светилами, Коперник в эту ночь не прилег: небо впервые за долгие ме​сяцы очистилось от туч и упускать такой, момент было про​сто грешно. Поэтому отец Миколай с досадой принял из​вестие о том, что его снова требуют в Лидзбарк. Не дальше как третьего дня епископ договорился с каноником, что че​рез неделю пошлет его вместе с делегацией от вармийского диацеза в Петрков. Особых полномочий он Копернику да​вать не собирался, но отец Миколай надеялся еще перед отъездом поговорить о делах с его преосвященством.

«Итак, сын мой, до отъезда твоего в Петрков я не стану уже тебя тревожить, – благосклонно сказал Фабиан тре​тьего дня. – Займись своими звездами, отпускаю тебя на неделю. А ведь мне без тебя и час трудно прожить!»

Чего же еще сегодня нужно этому беспокойному и без​вольному епископу?

Но оставлять его преосвященство без помощи и под​держки отец Миколай не мог. Может быть, удастся угово​рить Фабиана лично отправиться к королю? Не следует раздражать Зыгмунта... Король вспыльчив, но отходчив. Разгневанный самоуправством вармийского капитула, его величество настоял в Петркове на утверждении нового порядка выборов в капитул. Туманно изложенные в пап​ском послании права польского короля сейчас черным по белому закреплены в постановлении Петрковского Всепольского сейма. Из представляемого на утверждение королю списка кандидатов на кресло епископа король теперь добил​ся права отбирать четырех угодных ему лиц. А уже из этих четырех капитул волен выдвигать епископа. Фабиан дол​жен смиренно согласиться с новым порядком выборов и верноподданнически просить короля об утверждении его на кафедре. По сути, это дела не изменит, но королевский го​нор будет удовлетворен. И, кстати, Фабиан при этом смо​жет вручить его величеству письмо магистра. Это послужит лишним доказательством того, что выдвинутый немецкой партией епископ на деле является патриотом Польши и ду​мает о защите своей родины от тех же тевтонов! Король донельзя раздражен происками Ордена, и сейчас письмо магистра попадет к нему как нельзя более вовремя.

Слуга с низким поклоном ввел Коперника в покои владыки. Отец Миколай начал привыкать к тому, что «дух Ваценрода» окончательно выветрился из этого помещения.

Все, что Коперник наметил себе изложить епископу, он высказал с убеждающей горячностью. Фабиан сидел, почти утонув в высоком кресле, и слушал каноника, одобрительно покачивая головой.

– Я прошу ваше преосвященство не откладывать сво​его решения и отправиться в Петрков лично. Король будет этим польщен. А упрямство капитула может привести к разрыву Вармии с королем!

По лицу Фабиана Лузянского промелькнула усмешка.

– А не кажется ли брату Миколаю, – заметил он мно​гозначительно, – что вармийский капитул может найти себе не менее могущественного покровителя, чем польский король?

От неожиданности каноник отступил на несколько ша​гов. Ему сначала показалось, что он ослышался. А Фабиан Лузянский сидел, благодушно покачивая головой.

– И не думает ли брат Миколай, что наш всемилости​вейший король, – продолжал епископ, – рано или поздно окончательно присоединит Вармию к Польше, лишив ее всех привилегий, и сделает своей обычной провинцией?

Теперь Копернику стало уже ясно, к чему епископ кло​нит. Очевидно, Орден дал понять Лузянскому, что покро​вительство магистра может быть для него более выгодным, чем покровительство польского короля. Орден предлагал епископу измену польскому делу!

– Возможно, ваше преосвященство, что король и при​соединит окончательно Вармию, – стараясь подавить вол​нение и гнев, ответил Коперник, – но не об этом ли мечта​ли лучшие люди Польши?

– А Вармии? – лукаво спросил Фабиан, предостере​гающе поднимая палец кверху.

Дольше сдерживаться Коперник был уже не в силах.

– Не оскорбляйте вармийцев, ваше преосвященство! – воскликнул он. – Я – торунец, вы – гданьщанин, среди нашего капитула есть краковяки, флатовцы, свяжинцы, но все мы поляки! И Вармия – наша исконная польская зем​ля, и король Зыгмунт – наш польский король!.. Ваше прео​священство, – продолжал он умоляюще, – не верьте ве​ликому магистру! Не слушайте его льстивых речей. Необ​ходимо немедленно передать его величеству королю добытое нами тайное письмо. Завтра я, по повелению вашему, от​правляюсь в Петрков с делегацией вармийского капитула... Так вот, могу ли я взять на себя смелость вручить королю эту бумагу?

– Ты словно прочел мои мысли, брат Миколай! Ко​нечно, это будет лучше всего. Вручи ее от моего имени, а также сообщи его величеству, что я безропотно приму лю​бое его решение об избрании угодного ему епископа... И браневский бургомистр пан Филипп Тешнер одобрил мои планы насчет доставленной из Константинополя бумаги...

– Как! – чуть не закричал Коперник. – Филипп Теш​нер знает о существовании этого письма?

– Да, сын мой, я давал ему прочесть письмо, – сказал епископ кротко. – Но что тебя волнует? Тешнер твой бли​жайший родственник по дяде. Это мудрый человек... Он даже брал у меня документ на дом и тщательно его изу​чал... Только вчера вечером он вернул его обратно. Теш​нер сказал, что, по его мнению, лучше всего тебе самому вручить его Зыгмунту... Поэтому-то мы и решили, что именно тебе следует отправиться в Петрков...

У Коперника потемнело в глазах.

Филипп Тешнер видел это письмо, изучал его, брал его к себе на дом! И теперь он советует ему, Миколаю Копер​нику, вручить письмо королю. Тут что-то не так...

– Езус Мария! Как вы могли доверить столь важный документ такому... человеку? – запнувшись, закончил он.

– Не волнуйся, брат Миколай! – Видя обеспокоенное лицо каноника, Фабиан, тяжело отдуваясь, открыл большой железный сундук, достал красный портфель, а из него вы​нул свиток.

Одного взгляда Коперника было достаточно, чтобы определить, что письмо было то самое, которое пан Конопка доставил из Константинополя.

– Ты возьмешь его сейчас с собой, брат мой? – спро​сил епископ.

– Простите меня, ваше преосвященство, в Лидзбарке меня ждут незаконченные вычисления... Сегодня ночью я еще немного поработаю, а завтра по дороге заеду сюда – возьму письмо и ваши инструкции... Я точно выполню ваши наставления при разговоре с его величеством королем.

Почтительно поцеловав руку Фабиана, Коперник оста​вил его покои.

«Несчастный человек... Жалкий человек!» – бормотал он про себя.

Встречавшиеся ему в кори​доре духовные и светские оби​татели Лидзбарка испуганно отшатывались от каноника.

«Успокойся, брат Мико​лай, – увещевал он самого се​бя, – ничего непоправимого не произошло... Братец Теш​нер, как видно, убежден, что я не решусь завести с Зыгмунтом разговор о магистре. Но не пройдет и пяти дней, как король узнает о кознях своего племянника... Как боль​но от стеснения в груди! Ды​ши поглубже, брат Миколай, и подольше задерживай в груди дыхание».

Постепенно сердце его, успокоившись, застучало ров​но и ритмично. И вдруг в коридоре промелькнуло лицо браневского бургомистра. Отца Миколая словно обожгла язвительная усмешка Тешнера. Круто повернув, каноник не вошел, а ворвался в покои епископа.

– Что с тобой?! – воскликнул Фабиан испуганно. – На тебе лица нет!

Коперник попытался говорить, но только облизнул язы​ком пересохшие губы.

– Ваше преосвященство... Письмо... Мне нужно убе​диться... простите... – наконец выдавил он хрипло.

– Господь с тобой, брат Миколай, храни тебя пресвя​тая дева, сейчас я дам тебе это письмо!

Епископ снова нагнулся над железным сундуком, про​звенели колокольчиками хитрые затворы. Вот откинута крышка, бискуп вытащил красный сафьяновый портфель.

«Я, вероятно, сошел с ума... – подумал Коперник. – Вот же это письмо, то самое!..»

Он с трудом перевел дыхание.

«Мало ли почему мог так зло улыбаться Тешнер... Нет, я не схожу с ума, просто мне нужно наконец выспаться».

– Ну вот, сын мой... Возьми письмо и не заставляй уже больше старика лазить за ним в сундук...

Коперник одним взмахом развернул свиток. «Герб Тев​тонского ордена. Почерк Альбрехта... Печать Альбрехта. Не к чему было сюда возвращаться!»
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И вдруг каноника обдало холодом, точно на сердце его положили кусок льда. Не в силах удержаться на ногах, он прислонился к стене.

Герб был подлинный герб Тевтонского ордена. И почерк был подлинный почерк Альбрехта. Но текст письма был совсем иной!

Магистр Ордена обращался к повелителю правоверных, его султанскому величеству, с просьбой любыми путями восстановить добрые отношения с Польским королевством и с дядей магистра – польским королем Зыгмунтом. Маги​стр заклинал его султанское величество не начинать против Польши никаких военных действий, а также запретить Крымскому хану нарушать польские границы, тот ведь бла​гоговейно прислушивается к волеизъявлению его султанско​го величества...

Лицо Коперника было страшным, потому что епископ Фабиан предложил ему опереться и подставил свое плечо.

– Письмо магистра подменили, – проговорил Копер​ник побелевшими губами.

– Что ты говоришь, сын мой? – всплеснул руками Фа​биан. – Да как же такое могло статься?

Швырнув к ногам Фабиана Лузянского свиток, Копер​ник вышел, хлопнув дверью и проклиная в душе ту мину​ту, когда он решил, что его долг – передать письмо Аль​брехта новому епископу.

«Езус-Мария, все пропало! Ясно, как солнце, подлог со​вершил магистр при пособничестве предателя Тешнера... И сделали они это столь ловко, что сейчас невозможно их уличить. О Каспер, Каспер, если ты останешься жив, как я решусь посмотреть тебе в глаза!»

А в этот самый день и час с не меньшей заботой и тре​вогой думал о Каспере человек, одетый в хлопскую одежду, с посохом в руке и с дорожной сумой за плечами.

Мало кто мог бы в этом худом, измученном, поседевшем человеке узнать когда-то бравого и веселого боцмана Конопку.

� Старинная студенческая песня.


� Молчание! (лат.)


� Вуек (польск.) – дядечка, дяденька. Здесь и дальше Каспер употребляет его как имя собственное.


� Птолемей Клавдий (II в) – знаменитый древнегреческий ученый, сочинения которого в области астрономии, географии, оптики имели огромное значение для развития многих наук.


� Аристотель (384–322 до н. э.) – величайший древнегреческий философ, астроном, математик. Имел огромное влияние на всю средневековую науку.


� Филолай (V в. до н. э ) – древнегреческий философ, ученик Пифагора.


� Зеленый праздник – троица.


� Пурбах (1423–1461) – австрийский математик и астроном.


� Региомонтан (1436–1476) – выдающийся немецкий мате�матик и астроном.


� Реверендиссиме - досточтимый.


� Одесную (славянск.) – справа.


� В Утрехте в те времена вырабатывался лучший в Европе бархат.


� Бискуп – так в просторечии назывался епископ.


� Кашубы – поляки, жители польских приморских воеводств, а также областей, принадлежавших Тевтонскому ордену.


� Быдло (польск., ускраинск.) – скотина.


� Фляки – национальное польское кушанье.


� Бонинконтри, да Сан-Миньято Лоренцо – известный римский астролог XVI века.


� Лаврентиуш (Лаврентий) Корвин (1469–1527) – воспитанник Краковского университета, друг Коперника, поэт, философ.


� Каноник Водка – польский ученый, профессор звездных наук Болонского университета. Даты его рождения и смерти неизвестны.


� 2Профессор Войцех из Брудзева (Брудзевский) (1435–1494) – выдающийся польский астроном.


� Во времена Коперника термину «аксиома» придавалось другое значение: не «истина, не требующая доказательств», а «научное положение».


� Здоровый дух в здоровом теле (лат.).


� Речь идет о Христофоре Колумбе.


� Так в католических странах в быту называют распятие.


� Доннер-веттер (нем.) – ругательство, нечто вроде «черт возьми», а дословно – «гром и молния»,


� Мартин Былица и Войцех Брудзевский – всемирно известные профессора Краковского университета.


� Речь идет о «Песне об убиении магната Анджея Тенчинского», сложенной в XVI веке неизвестным поэтом в память о расправе, которую учинил магистрат над мастерами-оружейниками, наказавшими магната за убийство их собрата.


� Доминиканцев.


� Эччеленца (итал.) – ваша светлость.


� Ян из Стобницы, или Ян Стобничка (ум. 1530) – профессор Краковского университета. В 1512 году издал «Космографию» Птолемея со своим предисловием.


� Итальянское ругательство.


� Ленник – лицо, находившееся в ленной (вассальной) зави�симости от сеньора.


� Лакрима кристи (слезы Христовы) – сорт дорогого итальянского вина.


� Итальянское ругательство.


� Так в те времена называли Китай.


� 'Тутти фрутти ди маре (итал.) – дословно: «все плоды моря».


� Галата – деловая часть Константинополя.


� Люди, обменявшиеся крестами, назывались «крестовыми братьями».


� Итальянское вино.


� Пера – район Константинополя.


� Джеттатура – рожками вытянутые мизинец и указательный палец, якобы отгоняющие нечистую силу, снимающие «сглаз» и т. д.


� Закопаны – гористая местность в Польше.


� «Отче наш» (лат.).


� Речь идет о коронации второй жены Зыгмунта – Боне Сфорца.


� Пребенды – доходы духовных лиц, поступающие от населения.


� Angelus (лат.) – молитва, призывающая к вечерне.


� Агнец (славянск.) – ягненок.





